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 ปริญญานิพนธฉบับน้ีมุงศึกษาสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดก   ดานการใชภาษา  
และการปรุงรสทางวรรณคดี  แลวนําเสนอผลการศึกษาแบบพรรณนาวิเคราะห 
 ผลการศึกษาพบวาการใชภาษาที่สรางสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดกมี            
๓ ประเภท ไดแก  การสรรคํา  การใชภาพพจน และการใชสัญลักษณ  ดานการสรรคํามีจุดมุงหมาย 
๓ ประการ คือ  การสรรคําเพื่อพรรณนาอารมณและความรูสึกของตัวละคร   การสรรคําเพื่อแสดง
กิริยาอาการของตัวละคร   และการสรรคําเพื่อแสดงลักษณะของตัวละคร    การใชภาพพจนนั้นเพ่ือ
เปรียบเทียบใหผูอานเขาใจเรื่องราวชาดกและสื่ออารมณความรูสึกตัวละครไดชัดเจน มี ๒ ประเภท  
ไดแก  อุปมา และบุคลาธิษฐาน   สวนการใชสัญลักษณมีจุดมุงหมายเพื่อสื่อแนวคิดและสาระธรรม
ทางพุทธศาสนา  โดยนําเสนอผานตัวละครและฉาก  อันเปนขนบของวรรณคดีบาลีที่มุงแยกแยะให
ผูอานเห็นความดีและความชั่วไดอยางเดนชัด   และเนื่องจากอรรถกถาเวสสันตรชาดกเปนวรรณคดี
บาลีดังน้ันการวิเคราะหรสจึงยึดตามคัมภีรสุโพธาลังการ   ซึ่งจําแนกรสทางวรรณคดีบาลีไว  ๙  รส  
แตจากการศึกษาอรรถกถาเวสสันตรชาดกพบวามีการปรุงรสที่เดนชัด  ๖ รส  ไดแก  สันตรสคือ    
รสแหงความสงบ   สิงคารรสคือรสแหงความซาบซึ้งในความรัก  กรุณารสคือรสแหงความสงสาร  
อัพภูตรสคือรสแหงความอัศจรรยใจ  วีรรสคือรสแหงความกลาหาญ  และวิภัจฉรสคือรสแหงความ
รังเกียจ ขยะแขยง   รสที่ปรากฏโดดเดนที่สุดคือสันตรสซึ่งเปนรสสําคัญที่สุดของวรรณคดีบาลี    
อันยังใหผูอานเกิดความปติอ่ิมบุญ 
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 This  research  aimed  to  study  the  aesthetic  value  of  At t hakathā  Vessantara  
Jātaka  in  the  aspects  of  language  use  and  literary  composition  of  rasa.  The  study  
was  descriptively  analyzed.   
 
 The  findings  revealed  that  three  kinds  of  language  use  were  employed  to  
create  aesthetic  value  in  At t hakathā  Vessantara  Jātaka  namely  word  selection,  use  
of  figure  of  speech  and  symbolic  representation.  Word  selection  was  used  to  
express  emotions  and  feelings  of  characters,  to  bring  out  vivid  acting  and  manners  
of  characters  and  to  show  characteristic  as  well  as  personality  of  characters.  Use  
of  figure  of  speech,  employing  simile  and  personification  as  a  comparison,  aimed  
to  facilitate  readers  to  understand  the  story  and  theme  of  Jātaka  easily.  They  can  
also  perceive  they  real  emotions  and  feelings  of  the  characters.  Symbolic  
representation,  shown  through  characters  and  scenes,  was  used  to  express  concepts  
and  the  essence  of  Dhamma  in  Buddhism.  Actually,  it  was  a  tradition  of  pāli  
literature  to  impart  to  readers  the  message  of  virtue  and  evil.  From  reading  
At t hakathā  Vessantara  Jātaka,  the  readers  will  be  able  to  make  a  clear  distinction  
between  good  and  bad. 
 
 As  At t hakathā  Vessantara  Jātaka  is  of  pāli  literature,    the  analysis  of  rasa  
is  based  on  Subhodhālankārā  documentation,  which  categorize  pāli  literary  rasa  
into 9 rasas.   
 
 However,  only 6 rasa’ were  found  outstanding.  The  six  rasas  were  Santa-
Rasa,  the  rasa  of  peace ;  Sinkhāla-rasa,  the  rasa  of  love  appreciation ; Karunā-rasa,  
the  rasa  of  mercy  and  forgiveness ; Abhūta-rasa,  the  rasa  of  miraculous  wonder ; 
Vīra-rasa,  the  rasa  of  bravery ; and  Vībaca-rasa,  the  rasa  of  revulsion.  Of  all rasas,  
Santa-rasa  is  the  most  important  rasa  in  pāli  literature.  It  is  the  rasa  that  aims  for  
readers  to  get  fulfillment  and  joyful  experience  as  if  they  were  enlightened  for  
righteousness  while  readings  At t hakathā  Vessantara  Jātaka. 
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 ปริญญานิพนธฉบบันี้ ผูวิจัยขอนอมเปนพุทธบชูา  แดองคสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา 
 ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณ ผูชวยศาสตราจารยชวนพิศ อิฐรัตน ประธานควบคุมปริญญา
นิพนธ อาจารยเปนผูที่ใหความรู ความเมตตา ความปรารถนาดี รวมทั้งใหกําลังใจแกผูวิจัยทุกดาน 
ผูวิจัยขอนอมรําลึกพระคุณของอาจารยดวยความซาบซึ้ง   
 ขอกราบขอบพระคุณ ผูชวยศาสตราจารย ดร.ธเนศ เวศรภาดา กรรมการควบคุมปริญญา
นิพนธ ผูจุดประกาย “สุนทรียารมณ” ใหแกผูวิจัย อาจารยไดสละเวลาอันมีคาใหความรู และให
คําแนะนําที่เปนประโยชนตอผูวิจัยตลอดระยะเวลาที่ทําปริญญานิพนธ จนกระทั่งเสร็จสมบูรณ  
ผูวิจัยขอนอมรําลึกพระคุณและความเมตตาของอาจารยอยางหาที่สุดมิได      
 ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณ อาจารยสุภัค มหาวรากร กรรมการควบคุมปริญญานิพนธ 
อาจารยเปนผูใหความรูและคําสอนอันมีคาแกผูวิจัย ทั้งในดานการศึกษาเลาเรียน การทํางาน และ
การดําเนินชีวิต อีกทั้งยังสนับสนุนใหผูวิจัยใฝหาความรูเพ่ิมเติมอยูเสมอ ใหโอกาสเรียนรูสิ่งตางๆ ที่
เปนประโยชนดวยความเมตตา และความปรารถนาดี จนไมสามารถหาคําใดมาพรรณนาความ
เมตตานั้นได ผูวิจัยขอนอมรําลึกพระคุณของอาจารยอยางสุดซึ้ง 
 ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณ รองศาสตราจารยสุภา ปานเจริญ  ผูชวยศาสตราจารยวิมลศิริ 
รวมสุข ที่ไดกรุณาตรวจและแกไขปริญญานิพนธฉบับนี้ดวยความเมตตาเปนอยางยิ่ง    
 ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณ รองศาสตราจารยสายทิพย นุกูลกิจ  รองศาสตราจารยผกาศรี    
เย็นบุตร   อาจารยเปนผูที่ใหความรู  ความเมตตา  และใหกําลังใจแกผูวิจัยเสมอมา   
 ขอกราบขอบพระคุณ คณาจารยภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออก มหาวิทยาลัย     
ศรีนครินทรวิโรฒ  คณาจารยคณะศึกษาศาสตร และคณาจารยภาควิชาภาษาไทย  คณะ
มนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยบูรพา ที่ประสิทธิ์ประสาทความรูวิชาชีพครู และวิชา
ภาษาไทยแกผูวิจัย   
 ขอขอบคุณอาจารยอภิลักษณ เกษมผลกูล พ่ีผูใหกําลังใจและความปรารถนาดี ขอขอบคุณ
อาจารยทรงภพ ขุนมธุรส  คุณวรี เรืองสุข  และคุณกนกกาญจน นุกูล มิตรผูใหกําลังใจและเกื้อกูล
กันตลอดมา  ขอขอบใจคุณจีรภัทร อาดนารี   คุณศิริพร เศรษฐพฤทธิ์ นองผูใหกําลังใจเสมอมา 
 ปริญญานิพนธนี้ไดรับทุนอุดหนุนการวิจัยจาก ทุนมูลนิธิศาสตราจารยหมอมหลวงจิรายุ – 
ศาสตราจารย  ทานผูหญิงพูนทรัพย นพวงศ  ประจําป ๒๕๔๙ และทุนสนับสนุนการวิจัย 
“งบประมาณแผนดิน ประจําปงบประมาณ ๒๕๔๙”  ผูวิจัยขอขอบคุณมา ณ โอกาสนี้ 
 สุดทายนี้ขอกราบขอบพระคุณคุณแม และคุณพอ  ผูใหความรักความปรารถนาดีแกลูก 
ปลูกฝงใหรักการอาน   สนับสนุนเรื่องการศึกษาเลาเรียน   และเลือกสรรสิ่งที่ดีที่สุดใหแกลูกมา
ตลอดชีวิต   
 

นิธิอร  พรอําไพสกุล 
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บทที่ ๑ 
บทนํา 

 

ภูมิหลัง 
วรรณคดีเปนงานศิลปะประเภทหนึ่งที่เกิดขึ้นจากการเรียบเรียงถอยคําและเสียงที่ไพเราะงดงาม   

มุงใหผูอานเกิดความรูสึกนึกคิดและอารมณตาง ๆ  ดังที่   วิทย ศิวะศริยานนท (๒๕๔๔ : ๓๑)  กลาววา 
“บทประพันธที่เปนวรรณคดีคือบทประพันธมุงใหความเพลิดเพลิน ใหเกิดความนึกคิด (imagination) 
และอารมณตางๆ ตามผูเขียน  นอกจากนั้นบทประพันธที่เปนวรรณคดีจะตองมีรูปศิลปะ (form)        
รูปศิลปะน้ีเองทําใหเกิดความงาม” ความงามของรูปศิลปะที่มีพลังเราความรูสึกของผูอานซึ่งทําใหเกิด
อารมณตาง ๆ นี้  เรียกวาสุนทรียภาพ  ดวงมน จิตรจํานงค  (๒๕๓๖ : ๕)  อธิบายความหมายของ 
สุนทรียภาพวา “ศิลปะเปนเครื่องสื่อสารที่มีพลังเราอารมณสะเทือนใจของมนุษย  เห็นไดวาวรรณคดีซึ่ง
ก็คือศิลปะที่ใชภาษาเปนอุปกรณนั้น   สามารถใหสัมผัสที่ลึกซึ้งและรุนแรงและกระทบใหเกิดอารมณ
ทุกขและสุข สุนทรียภาพหรือความงามทางศิลปะก็คือสิ่งที่เรียกวาความจับใจนั่นเอง” ดังน้ันสุนทรียภาพ
จะเกิดขึ้นเม่ือผูอาน “รับรส” “เขาถึง”  และเกิด “สัมผัส” ทางวรรณคดี  ซึ่งสัมผัสของวรรณคดีนี้ 
หมอมหลวงบุญเหลือ เทพยสุวรรณ  ไดอธิบายไววา 

 
  ...วรรณคดีมีคุณคาทางความรูประการหนึ่ง  กับคุณคาทางสัมผัสหรือรูป รส กล่ิน เสียง     
อีกประการหนึ่ง  สัมผัสของผูรูรสวรรณคดีเปนสัมผัสประณีต   สัมผัสดวยแสงจันทร  ดวยเมฆหมอก  
ดวยเสียงจักจั่นเรไร  จากถอยคําที่มีความหมายหนักหรือเบา ตื้นหรือลึก เปนคําตรงหรือเปรียบเทียบ
จากจังหวะ  จากโวหารการบรรยายและพรรณนา    สัมผัสนํามาซึ่งอิฏฐารมณและอนิฏฐารมณ          
ถาโกรธก็โกรธอยางแสบรอน     ถายินดีก็รื่นรมยซาบซาน   ถาริษยาก็รุมเราบีบรัด    ถาเสียดายก็
เหมือนถูกแหวะเอาดวงใจไป   ถาทกุขก็ระทมขมขื่น  ถารักก็เหมือนจมลงในหวงทะเลลึก    เปนสัมผัสที่
ลึกซึ้งและรุนแรง    ถาวรรณกรรมใดไมทําใหเกิดสัมผัสและอารมณดังกลาว  วรรณกรรมนั้นก็ไมจับใจ

ผูอาน  และมักไมไดรับการยกยองวาเปนวรรณคดี…  
               (ม.ล. บุญเหลือ  เทพยสุวรรณ. ๒๕๑๔ : ๖๒) 

 
องคประกอบขางตนของวรรณคดีที่ทําใหผูอานเกิดสุนทรียภาพจึงเปนสวนหนึ่งที่ทําใหวรรณคดี

มีคุณคา  ถือเปน “หนังสือดี” “เปนวรรณคดีที่มีวรรณศิลปมีคุณคาทางอารมณและความรูสึกแกผูอาน
ผูฟง” (มณีปน  พรหมสุทธิรักษ. ๒๕๔๓ : ๕) สุนทรียภาพจึงเปนหนาที่หลักอยางหนึ่งของวรรณคดี  
เนื่องจากชวยสรางจินตนาการใหผูอาน    และเปนการปลดปลอยจินตนาการทางความคิดของมนุษย     



 ๒ 

ลักษณะดังกลาวถือเปนพันธกิจของวรรณคดี   ดังที่กุสุมา รักษมณี (๒๕๔๙ : ๑๑๖) กลาววา “หนาที่
อยางหนึ่งของวรรณคดีก็คือการปลดเปลื้องผูแตงและผูอานออกจากความกดดันทางอารมณ”  

การศึกษาสุนทรียภาพในวรรณคดีจึงเปนการศึกษาเรื่องของความงามในการใชถอยคําภาษาที่
ไพเราะ  เนื้อหาที่สนุกสนาน  มีตัวละครที่มีบทบาทโลดแลนไปตามจินตนาการของผูเขียน  ซึ่งทําให
ผูอานเกิดความซาบซึ้งใจ  เกิดอารมณสะเทือนใจตามรสของวรรณคดี  

 
อรรถกถาเปนหนังสือที่แตงขึ้นเพ่ืออธิบายหลักธรรมคําสอนของสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจาใน

พระไตรปฎกใหมีความสมบูรณดวยการขยายความใหชัดเจน   อรรถกถาที่สําคัญไดแกอรรถกถาชาดก 
หรือชาตกัฏฐกถา  ซึ่งกลาวกันวาพระพุทธโฆษะเถระ หรือพระพุทธโฆษาจารยเปนผูแปลจากภาษา
สิงหลมาเปนภาษาบาลี  ศักดิ์ศรี แยมนัดดา กลาวถึงความสําคัญของอรรถกถาวา 

 
  ...คือหนังสือท่ีบุคคลใดบุคคลหนึ่งแตงขึ้นเพ่ืออธิบายความเรื่องพระพุทธวัจนะในพระไตรปฎก 
ไมวาจะเปนพระวินัย   พระสูตร   หรือพระอภิธรรม  ใหเปนที่เขาใจแจมแจง    ความสําคัญของอรรถ-
กถานี้แสดงวาในพระไตรปฎกบางคัมภีรยังขาดความแจมแจงในเนื้อหาและไวยากรณ   และสวนตาง ๆ 
ที่อาจเปนปญหาในการตีความ  จําตองพ่ึงพาหนังสือประเภทอธิบาย   อันเปนหนังสือประกอบพระคัมภีร  
(Non – canonical  books) เปนอันมาก  อรรถกถาก็ดี ทีปกาและทีปนี ฯลฯ ก็ดี ลวนเปนหนังสือที่
เกื้อกูลพระไตรปฎกใหสมบูรณยิ่งขึ้นแทบทั้งนั้น... 

      (ศักดิ์ศรี  แยมนัดดา. ๒๕๔๓ : ๓๒) 

 
ประเทศในแถบเอเชียที่นับถือพุทธศาสนาเถรวาท  เชน ประเทศไทย ประเทศพมา และประเทศ

ศรีลังกา   ตางก็มีอรรถกถาชาดกของประเทศตน   ซึ่งใชภาษาที่แตกตางกันในการบันทึก  กลาวคือ
อรรถกถาชาดกของประเทศไทยจารึกดวยอักษรขอมลงในใบลาน   และอรรถกถาชาดกของประเทศ
พมาจารึกเปนอักษรพมาลงในใบลาน      การชําระและจัดพิมพอรรถกถาชาดกเริ่มตนที่กรุงลอนดอน  
ประเทศอังกฤษ เม่ือ พ.ศ. ๒๔๒๐  โดยสมาคมบาลีปกรณไดรวบรวมตนฉบับทั้งของลังกาและพมา    
ไปชําระและจัดพิมพ    ธนิต อยูโพธิ์  ไดกลาวถึงประวัติของการชําระและจัดพิมพอรรถกถาชาดกไวดังนี้ 
 

  ทานเฟาสโบลล  (V.Fausboll) แหงกรุงโคเปนเฮเกน    ไดตนฉบับใบลานจากลังกาและพมา    
แลวไปชําระและจัดพิมพไวในอักษรโรมัน (หรือลาติน)  ในนามของสมาคมปาลีปกรณ  (The Pali Text  
Society) ณ  กรุงลอนดอน  โดยมีโครงการชําระใหจบภายใน ๑๐ ป รวมทั้งอินเด็กซดวย  เปนสมุดพิมพ 
๗  เ ล ม   แล ะ ได จั ด พิ มพ ขึ้ น เ ป น เ ล ม แ รก เมื่ อ  พ .ศ .๒๔๒๐     เ ข า เ รี ย กชื่ อ คั ม ภี ร ไ ว ว า  
JATAKATHAVANNANA  หรือเรียกสั้นๆ วา  JATAKA 
                                                                                          (ธนติ อยูโพธิ์. ๒๕๓๐ : ๑๗๕) 
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สวนอรรถกถาชาดกที่เปนฉบับของไทยนั้น    เฟาสโบลลไดสงจดหมายกราบทูลขอพระราชทาน
ตนฉบับอรรถกถาชาดกในประเทศไทยจากพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว     จึงไดรับ
ตนฉบับที่เปนบาลีจากสมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาเทววงศวโรปการ ซึ่งขณะนั้นดํารง
ตําแหนงเสนาบดีกระทรวงการตางประเทศ  ชาตกัตฐวัณณนาฉบับอักษรโรมันจึงไดจัดพิมพจนครบ
บริบูรณใน พ.ศ. ๒๔๓๐  และตอมามีนักปราชญชาวตะวันตกไดรวมกันแปลจากฉบับอักษรโรมันเปน
ภาษาอังกฤษ  แลวจัดพิมพจนครบใน พ.ศ. ๒๔๘๘ 

 
การแปลพระไตรปฎกในประเทศไทย    เริ่มขึ้นในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว    

ทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหแปลนิบาตชาดกจากภาษาบาลีเปนภาษาไทย  และโปรดเกลา ฯ ใหหอ
พระสมุดวชิรญาณจัดพิมพขึ้นเปนเลมแรกมี ๓๐ เรื่อง เม่ือ พ.ศ. ๒๔๔๗  ตอมาในสมัยรัชกาลที่ ๖ 
สมเด็จพระนางเจาสวางวัฒนาบรมราชเทวี  หรือสมเด็จพระพันวัสสาอัยยิกาเจา ทรงบริจาคทรัพยสวน
พระองค     พระราชทานใหมหามกุฏราชวิทยาลัยจัดพิมพอรรถกถาชาดก หรือชาตกัฏฐกถา   แปลและ
จัดพิมพเปนอักษรไทยจนจบบริบูรณ เม่ือ พ.ศ. ๒๔๖๗  มีทั้งหมด ๑๐ เลมสมุด หรือ ๑๐ ภาค  การแปล
และจัดพิมพอรรถกถาชาดกนั้นดําเนินเรื่อยมาจนกระทั่งเสร็จสมบูรณในสมัยพระบาทสมเด็จ
พระปกเกลาเจาอยูหัว เม่ือ พ.ศ. ๒๔๗๔ รวมทั้งสิ้น ๕๔๗ เรื่อง 

 
อรรถกถาชาดกเปนชาดกที่อยูในหมวดสุตตันตปฎก  ขุททกนิกาย  จัดแบงเรื่องของชาดกตาม

คาถา  เร่ิมตนจาก ๑ คาถา เรียกวา เอกนิบาต    ไปจนกระทั่งถึง ๑,๐๐๐ คาถา เรียกวา มหานิบาต  ซึ่ง
มีทั้งหมด ๑๐ เรื่อง    เร่ืองที่ไดรับความนิยมมากที่สุดคือเวสสันตรชาดกซึ่งเปนชาดกเรื่องสุดทายใน
มหานิบาต    แสดงเรื่องราวของพระโพธิสัตวเม่ือครั้งเสวยพระชาติเปนพระเวสสันดร   ซึ่งเปนพระชาติ
สุดทายกอนที่จะตรัสรูเปนสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา  เรียกกันวาเปน “มหาชาติ”  หรือพระชาติที่
ยิ่งใหญ 

 
     …สําหรับพุทธศาสนิกชนแลว เรื่องมหาชาติ  หรือเรื่องมหาเวสสันดรชาดกเปนเรื่องศักดิ์สิทธิ์   
เชื่อกันวาผูใดไดฟงเทศนมหาชาติจบทั้ง ๑๓ กัณฑในวันเดียวแลว  เมื่อส้ินชีวิตไปจะไดไปเกิดในสมัย
ของพระศรีอาริย  ซึ่งมีแตความสุข  สนุกสบาย  จึงมีประเพณีเทศนมหาชาติเกิดขึ้น  ตั้งแตสมัยสุโขทัย
จนเทาทุกวันนี้… 

            (มณีปน  พรหมสุทธิรักษ. ๒๕๔๓ : ๒๒) 

 
แมวาอรรถกถาเวสสันตรชาดกจะเปนวรรณคดีบาลีแตก็มีลักษณะเดนทางสุนทรียภาพ อันเกิด

จากการใชภาษา  และรสทางวรรณคดี ลักษณะเดนเชนนี้ชวยเราอารมณความรูสึกของผูอาน ทําให
ผูอานเกิดความสะเทือนใจ  ดังในมัทรีบรรพ 
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  ขาแตพระสวามีเวสสันดร  การที่พระองคไมตรัสกะหมอมฉัน   เปนทุกขแกหมอมฉัน  ยิ่งกวา
ทุกขที่หมอมฉันถูกเนรเทศจากแวนแควนมาอยูปา   และทุกขที่หมอมฉันไมเห็นลูกทั้งสอง    เพราะ
พระองคทําใหหมอมฉันลําบากดวยความนิ่ง   เหมือนร้ือเรือนไฟไหม   เหมือนเอาไมตีคนตก
ตาล   เหมือนเอาลูกศรแทงที่แผล     ดวยวาหทัยของหมอมฉันน้ียอมหวั่นไหวและเจ็บปวด
เหมือนแผลที่ถูกแทงดวยลูกศร 

           (มัทรีบรรพ : ๗๔๘) 
 

 สุนทรียภาพในการใชภาษาจากอรรถกถาเวสสันตรชาดกตอนนี้   เปนบทคร่ําครวญของพระ
นางมัทรี    ซึ่งทูลถามพระเวสสันดรถึงพระชาลีและพระกัณหาชินาดวยความรอนพระทัยยิ่ง   แตทวา
พระเวสสันดรมิไดตรัสตอบ  การที่พระเวสสันดรทรงนิ่งเฉยทําใหพระนางโทมนัสมากกวาความกลัดกลุม
ตาง ๆ ที่ทรงมีอยูในพระทัย  คือโทมนัสมากกวาการที่พระนางตองมาอยูปาและโทมนัสมากกวาการที่
สองกุมารหายตัวไป   การแสดงใหผูอานรับรูและเขาใจสภาวะจิตที่เปนทุกขของพระนางมัทรี    เกิดจาก
การใชความเปรียบใหผูอานสัมผัสถึงความรุมรอนพระหทัย   โดยเปรียบอุปมาอุปไมยติดตอกันถึง      
๓ ครั้ง   เพ่ือเนนความทุกขของพระนางมัทรี    โดยเปรียบวา (๑) การที่พระเวสสันดรทรงนิ่งเฉยนั้นทํา
ใหพระนางมีความทุกขมาก  เหมือนกับพระนางกําลังร้ือเรือนซ่ึงธรรมดาการรื้อเรือนก็ลําบากเพียงพอ
อยูแลว  เน่ืองจากตองแยกสวนประกอบตาง ๆ ออกจากกัน  เชน  ฝาไมกระดาน  เสา  แตเรือนที่พระ
นางมัทรีกําลังรื้ออยูนั้นเปนเรือนที่กําลังถูกไฟไหม  จึงทําใหการรื้อเรือนน้ันยากลําบาก และทรมานมาก
ยิ่งขึ้น  เพราะมีความรอนของเปลวไฟที่กําลังลุกโหมเรือนและตัวพระนาง  (๒) ความทุกขของพระนาง
ยังเปรียบเหมือนคนตกจากตนตาลซึ่งเปนตนไมที่สูง  หากตกลงมาแลวยอมเจ็บปวดเกิดบาดแผลฟกช้ํา   
แลวยังถูกตีซ้ําดวยไมจึงยิ่งเพ่ิมความเจ็บปวดมากขึ้น   และ (๓) ความทุกขใจของพระนางมัทรียังเปรียบ
เหมือนรางกายมีบาดแผลเดิมอยู   แตยังถูกลูกศรซึ่งเปนอาวุธที่มีปลายแหลมยิงซ้ําเขาไปที่บาดแผล  
ทําใหเจ็บแผลลึกซ้ํายิ่งขึ้น     การใชความเปรียบถึง ๓ ครั้งติดตอกันจึงกระทบอารมณของผูอาน  ทําให
ผูอานเขาใจความรูสึกของพระนางมัทรี   สรางอารมณสะเทือนใจทําใหผูอานเห็นใจ เขาใจ  สงสาร  และ
เกิดโสกะฐายีภาวะหรือเกิดความเศราโศกอันจะนําผูอานไปสูกรุณารส    ดังนั้นอรรถกถาเวสสันตรชาดก
จึงถือเปนวรรณคดีที่ใช  “ภาษาที่บรรจงเลือกสรรมาเพื่อกระทบอารมณ” (ม.ล. บุญเหลือ เทพยสุวรรณ. 
๒๕๔๓ : ๖) อยางแทจริง 
 

รสทางวรรณคดี เปนอีกปจจัยหนึ่งที่ทําใหอรรถกถาเวสสันตรชาดกเปนที่รูจักและตรึงใจผูอาน  
ทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจ  ดังเชนพระเวสสันดรเปนตัวละครที่มุงม่ันบําเพ็ญทานบารมี  ซึ่ง
บุคคลอื่นกระทําไดยากยิ่ง   พระเวสสันดรทรงมุงม่ันบําเพ็ญทานบารมีตั้งแตยังทรงเปนทารกเริ่มตนจาก
การบริจาคทานภายนอก   เม่ือพระองคประสูติก็ตรัสแกพระมารดาวาพระองคจะบริจาคทาน  ครั้นพระ
ชนมายุ ๔ พรรษา  พระองคทรงเปลื้องเครื่องประดับราคาหนึ่งแสนกหาปณะแกนางนม  และประทาน
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เครื่องประดับอีกถึง ๙ ครั้ง  จนกระทั่งพระชนมพรรษา ๘ พรรษา   ทรงมุงม่ันที่จะบริจาคอัชณัตติกทาน
คือทานภายในไดแกรางกายของพระองคเอง  ความมุงม่ันในทานบารมีเพ่ือพระสัมมาสัมโพธิญาณ     
โดยเฉพาะการทําทานบารมีที่ยิ่งใหญ  จึงเกิดเหตุการณอัศจรรยตางๆ อาทิ เกิดแผนดินไหว ฟารอง       
และฟาแลบ  อันเปนการสนับสนุนถึงความรักในพระโพธิญาณของพระเวสสันดร  ตัวละครตัวน้ีจึงทําให
ผูอานเกิดความปติและซาบซึ้งใจในการบําเพ็ญทานบารมี  การสรางตัวละครใหรักในพระโพธิญาณเชนน้ี     
ทําใหผูอานเกิดความซาบซึ้งใจ  เปนภาวะที่สงบหรือสมะฐายีภาวะ  อันทําใหเกิดสันตรสซึ่งเปนการ
สรางสุนทรียภาพแกผูอาน    ดวยเหตุนี้การใชภาษา และการสรางรสทางวรรณคดี     จึงแสดงความเปน 
“ธรรมรส” ตามแบบฉบับของคัมภีรพุทธศาสนาฝายเถรวาท   และทําใหอรรถกถาเวสสันตรชาดกเปน
วรรณคดีบาลีที่มีลักษณะดีเดนทางสุนทรียภาพ   

 
ความนิยมในเวสสันตรชาดกทําใหมีผูนําเรื่องพระเวสสันดรมาศึกษาหลายดาน อาทิ สุวนีย  

ชวนสนิท (๒๕๑๘) วิเคราะหรายยาวมหาเวสสันดรชาดกทางวัฒนธรรมไทย   ลัลลนา ศิริเจริญ (๒๕๒๔)  
ศึกษาเรื่องอลังการในมหาชาติคําหลวง    สายวรุณ นอยนิมิตร (๒๕๔๒) ศึกษาคุณคาและความสําคัญ
ของอรรถกถาในฐานะวรรณคดีคําสอน    และวชิราภรณ พฤกษสุกาญจน (๒๕๔๓)  ศึกษาลักษณะเดน
ทางวรรณศิลปในรายยาวมหาเวสสันดรชาดก   

         
  จากงานวิ จัยขางตนน้ีเห็นไดวายังไม มีผูศึกษาเรื่องพระเวสสันดรจากอรรถกถาใน            

พระสุตตันตปฎก    ผูวิจัยจึงสนใจและประสงคจะศึกษาอรรถกถาเวสสันตรชาดกดานสุนทรียภาพจาก
องคประกอบที่สําคัญ ๒ ประการ ไดแก การใชภาษา และรสทางวรรณคดี    การศึกษาสุนทรียภาพใน
อรรถกถาเวสสันตรชาดก   จะทําใหเขาใจถึงความโดดเดนทางการใชภาษาและรสทางวรรณคดีใน   
อรรถกถาเวสสันตรชาดกซึ่งถือเปนวรรณคดีบาลี    อันจะเปนขอพิสูจนไดวาวรรณคดีบาลีซึ่งเปนคัมภีร
พุทธศาสนาสามารถใหคุณคาทางรสวรรณคดีเชนเดียวกัน 
  

ความมุงหมายของการวิจัย 
 เพ่ือศึกษาสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดกดานการใชภาษาและรสทางวรรณคดี 
 

ความสําคัญของการวิจัย 
การศึกษาสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดกจะทําใหเห็นลักษณะสุนทรียภาพในวรรณคดี

บาลี  ซึ่งเกิดจากองคประกอบสําคัญคือ การใชภาษา และรสทางวรรณคดี  นอกจากนี้ลักษณะที่โดดเดน
ทางสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดก ยังสามารถเปนขอพิสูจนถึงความนิยมและความแพรหลาย



 ๖ 

ของเรื่องพระเวสสันดร  อันจะนําไปสูการเห็นถึงการปรุงรสวรรณคดีบาลีวามีสันตรสเปนรสที่เดนที่สุด 
ทั้งน้ีเปนการปรุงสันตรสเพื่อใหผูอานเกิดความปติอ่ิมบุญ 

 

ขอบเขตของการวิจัย 

 การศึกษาคนควาครั้งน้ีมุงศึกษาลักษณะสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  จากพระสูตร
และอรรถกถา แปล ขุททกนิกาย ชาดก เลมที่ ๔  ภาคที่ ๓ มหามกุฏราชวิทยาลัยในพระบรมราชูปถัมภ  
พิมพเน่ืองในวโรกาสครบ  ๒๐๐ ป  แหงพระราชวงศจักรี กรุงรัตนโกสินทร  พุทธศักราช ๒๕๒๕    
พิมพครั้งที่ ๔  พ.ศ. ๒๕๔๓ 
 

ขอตกลงเบื้องตน 
 รสในงานวิจัยน้ีจะใชตามทฤษฎีการแบงรสทางวรรณคดีบาลีในคัมภีรสุโพธาลังการ  ฉบับมหา
จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  แปลและเรียบเรียงโดย  นาวาอากาศเอกแยม ประพัฒนทอง ไดแก  สิงคารรส   
หัสสรส   กรุณารส   รุทธรส   วีรรส   ภยานกรส   วิภัจฉรส   อัพภูตรส   และสันตรส 
  

วิธีการดําเนินการศึกษาคนควา 
 การศึกษาคนควาในครั้งนี้  ผูวิจัยจะดําเนนิการศึกษาคนควาโดยลําดบัขั้นตอนดังนี้ 

๑. ศึกษาขอมูลจากหนังสือ เอกสาร และงานวิจัยตางๆ ทีเ่กี่ยวของกับสนุทรียภาพ  
และอรรถกถาชาดก 

๒. วิเคราะหการใชภาษาที่สรางสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  
๓. วิเคราะหรสทางวรรณคดีทีส่รางสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  
๔. เสนอผลการศกึษาแบบพรรณนาวิเคราะห   

 
 



บทที่ ๒ 
เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 

 
 ในการวิจัยครัง้นี้  ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยทีเ่กี่ยวของ  และไดนําเสนอตามหัวขอ
ตอไปน้ี 

๑. เอกสารและงานวิจัยที่เกีย่วของกับอรรถกถาเวสสันตรชาดก 
๒. เอกสารและงานวิจัยที่เกีย่วของกับสุนทรยีภาพในการใชภาษา 
๓. เอกสารและงานวิจัยที่เกีย่วของกับรสทางวรรณคด ี

 

๑.  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับอรรถกถาเวสสันตรชาดก  
 ๑.๑  เอกสารที่เก่ียวของกับอรรถกถาเวสสันตรชาดก 
  สุภาพรรณ ณ บางชาง (๒๕๒๖) กลาวถึงหนังสืออรรถกถาวา เดิมหนังสืออรรถกถา
จะหมายถึงหนังสือบาลีที่แตงหลังยุคพระไตรปฎก  หรือคัมภีรที่อธิบายความหมายของคําและ
ความหมายของความในพระไตรปฎก เชน คัมภีรมิลินทปญหา คัมภีรมหาวงศ และหมายรวมไปถึง
หนังสือที่อธิบายหนังสือเหลานี้อีกที่เรียกกันวาฎีกา  ตอมาความหมายของหนังสืออรรถกถาแคบลง
มีความหมายเฉพาะวาเปนหนังสือที่อธิบายความหมายของคําและความในพระไตรปฎกเทานั้น  
หนังสืออรรถกถามีผูนํามาสวดและทองจําตั้งแตสมัยพระเจาอโศก ตอมาพระพุทธศาสนาแผขยาย
เขาสูประเทศลังกาพรอมกันนั้นไดนําพระไตรปฎกและอรรถกถาเขามาเผยแพรดวย  จึงมีการแปล
อรรถกถาเปนภาษาสิงหล  ตอจากนั้นพระพุทธโฆสะไดแปลจากภาษาสิงหลเปนภาษาบาลี  
นอกจากนี้ สุภาพรรณ ณ บางชาง (๒๕๒๔ : ๑๕) ไดกลาวถึงที่มาของอรรถกถาเวสสันตรชาดกไว
ในหนังสือมหาชาติวา “เร่ืองพระเวสสันดรในอรรถกถา เปนผลงานของพระพุทธโฆษะ  ตั้งแต
ประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๐ ในประเทศศรีลังกา   เร่ืองพระเวสสันดรในอรรถกถาสงอิทธิพลทําให
เกิดเรื่องมหาชาติในประเทศไทย”   
 
  เวสสันดรชาดกเปนชาดกที่สําคัญและไดรับความนิยมมากที่สุดในบรรดาชาดก
ทั้งหมด   เน่ืองจากเปนพระชาติสุดทายของพระโพธิสัตวที่ทรงบําเพ็ญทานบารมีที่ยิ่งใหญคือพระ
เวสสันดรทรงเสียสละสิ่งที่ตนรักยิ่ง ไดแก พระโอรส พระธิดา และพระชายาใหบุคคลอื่น  การ
บําเพ็ญทานในพระชาติสุดทายนี้จึงเปนการบําเพ็ญบารมีที่สําคัญยิ่ง ดังที่ น.ณ ปากน้ํา (๒๕๓๐ : ๓) 
กลาวถึงเหตุที่เร่ืองเวสสันดรชาดกไดรับความนิยมวา “เพราะเปนพระชาติสุดทายกอนที่จะตรัสรูเปน
พระพุทธเจา   และเปนการย้ําใหเขาใจวาทานบารมีเปนบารมีสําคัญที่สุด   ซึ่งเปนบารมีที่ประพฤติ
ไดยากเมื่อประพฤติอยูในระดับปรมัตถและก็เรียกวาไดกระทําบารมีทั้งหลายใหหลุดพนจากการ
เวียนวายตายเกิดของสัตว”   



 ๘ 

  นอกจากนี้สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ (๒๕๔๐ : ๓) ได
แสดงทัศนะเรื่องบารมีในมหาเวสสันดรชาดกในตํานานเทศนมหาชาติวา “เร่ืองมหาเวสสันดรชาดก 
มีความสําคัญกวาชาดกเรื่องอ่ืน ๆ ดวยปรากฏบารมีของพระโพธิสัตวบริบูรณในเรื่องมหาเวสสันดร
ชาดกทั้ง ๑๐ อยาง  จึงเรียกกันวา มหาชาติ”  ความสําคัญของเร่ืองเวสสันดรชาดกที่ปรากฏบารมี
ครบทั้ง ๑๐ ประการของพระโพธิสัตวขางตนไดสงอิทธิพลถึงวัฒนธรรมไทยดวย   และอูทอง 
ประศาสนวินิจฉัย (๒๕๔๘) กลาวถึงเรื่องมหาชาติ หรืออรรถกถาเวสสันตรชาดกวามีความสําคัญกับ
วัฒนธรรมไทย   โดยพิจารณาจากการเกิดวรรณกรรมมหาชาติหลายสํานวนแทบทุกทองถิ่นทุกภาค
ของไทย  อีกทั้งยังกลาววาวรรณกรรมมหาชาติเปนบันทึกทางประวัติศาสตรของสังคม  เน่ืองจากกวี
ไดสอดแทรกวิถีชีวิตของคนไทยในแตละภาคไวในวรรณกรรมมหาชาติแตละสํานวนดวย  
 
 ๑.๒  งานวิจัยที่เก่ียวของกับอรรถกถาเวสสันตรชาดก 
  งานวิจัยที่เกี่ยวกับอรรถกถาเวสสันตรชาดก   สวนใหญเปนงานวิจัยที่ศึกษาแนวคิด
เร่ืองบารมีของพระโพธิสัตวในอรรถกถา    ศึกษาคุณคาและความสําคัญของอรรถกถาชาดกและ
วิเคราะหพฤติกรรมของตัวละครในมหาเวสสันดรชาดก  มีรายละเอียดดังนี้ 
 
  ดานคุณคาในฐานะที่เปนวรรณคดีคําสอนนั้นอรรถกถาชาดกทําใหผูอานเขาใจเรื่อง
ทุกขและปญหาตางๆ ของมนุษย  สามารถนํามาปรับใชในชีวิตไดดวยการพิจารณาแกไขปญหานั้น
ดวยปญญา  ดังที่ ดวงมน  จิตรจํานงค  (๒๕๓๓) กลาวถึงเวสสันดรชาดกไวในงานวิจัย คุณคาและ
ลักษณะเดนของวรรณคดีสมัยรัตนโกสินทรตอนตน (พ.ศ.๒๓๒๕ - ๒๓๙๔) วาเวสสันดรชาดก
ในพระสุตตันตปฎก มหาชาติคําหลวง และรายยาวมหาเวสสันดรชาดก   ลวนแตแทรกความเขาใจ
เรื่องความทุกขและปญหาตางๆ ของมนุษยไว เพ่ือใหผูอานเขาใจเหตุผลและพฤติกรรมของตัวละคร
ในฐานะที่ตัวละครเปนปุถุชนเชนผูอาน 
 
  บทความวิจัยเรื่อง พระปญญาบารมีของพระเวสสันดร  ของปรีชา  ชางขวัญยืน 
(๒๕๔๐) ไดพิจารณาถึงเหตุผลในการบริจาคทานของพระเวสสันดร  ซึ่งเปนเรื่องที่ขัดแยงกับ
หลักการทางความคิดและเหตุผลของคนในยุคปจจุบัน  บทความนี้แสดงใหเห็นถึงเหตุผลตางๆ ใน
การบริจาคทานโดยเฉพาะอยางยิ่งการบริจาคบุตรทานของพระองค    และนําไปสูความคิดในการ
สนับสนุนพระปญญาบารมีของพระเวสสันดร  เน่ืองจากทรงทําทานบารมีโดยมีปญญาบารมีเปน
พ้ืนฐานในการบริจาคทาน 
 
  นอกจากนี้ยังมีผูนําอรรถกถาชาดกมาศึกษาในดานคุณคาและความสําคัญ ไดแก
สายวรุณ   นอยนิมิตร (๒๕๔๒)  ศึกษาคุณคาและความสําคัญของอรรถกถาชาดกในฐานะวรรณคดี
คําสอนของไทย   และความสัมพันธกับวรรณคดีคําสอนเรื่องอ่ืนๆ ในงานวิจัยเรื่อง อรรถกถา-



 ๙ 

ชาดก : การศึกษาในฐานะวรรณคดีคําสอนของไทยและความสัมพันธกับวรรณคดีคําสอน
เรื่องอ่ืน  ซึ่งไดผลการศึกษาวาอรรถกถาชาดกมีจุดมุงหมายเพื่อสอนคนทุกระดับ  มีเน้ือหาคําสอน
ในเรื่องการประพฤติปฏิบัติตนทั้งตอตนเองและผูอ่ืน ลักษณะการสอนเชนน้ีตรงกับ วรรณคดีคําสอน
ของไทย   สวนลักษณะเดนของอรรถกถาชาดกคือการสรางเร่ืองเพื่อแสดงหลักธรรมโดยใชการ
เปรียบเทียบและการยกอุทาหรณ    อรรถกถาชาดกจึงถือเปนวรรณคดีคําสอนของไทยดวย  ตอมา
ผูวิจัยศึกษาบทบาทและความสําคัญของนางอมิตตดาในฐานะ ตัวละครฝายปฏิปกษ  ในบทความ
วิจัยเรื่อง อมิตตดา : นางผูกอวัฏกรรม  (๒๕๔๕)   โดยผูวิจัยพิจารณาเรื่องหนาที่และผลกรรม
ของนางอมิตตดา    ผลการศึกษาพบวานางอมิตตดาเปนตัวละครสําคัญที่มีบทบาทเปนปฏิปกษตอ
พระเวสสันดรและชูชก   กลาวคือนางทําผิดตอหนาที่ภรรยาที่ดีดวยการใชวาจาวากลาวชูชกซึ่งเปน
สามี   เพ่ือหวังจะใหชูชกเดินทางไปทูลขอสองกุมารมาเปนทาสของตน  และกอกรรมตอพระ
เวสสันดรดวยการใชใหสามีไปขอสองกุมาร   แตขณะเดียวกันนางก็เปนตัวละครที่ชวยใหพระ
เวสสันดรทรงไดบําเพ็ญทานบารมีขั้นสูง  ดังน้ันแมวานางอมิตตดาเปนตัวละครที่เปนฝายปฏิปกษ  
แตกลับมีบทบาทสําคัญคือเปนตัวละครที่ชวยสงเสริมทานบารมีของพระโพธิสัตวใหสมบูรณ  จึงถือ
เปนตัวละครที่มีบทบาทสําคัญย่ิง   นอกจากนี้ยังศึกษา วรรณกรรมคําสอนของพระราชา 
(๒๕๔๖)  โดยพิจารณาความสัมพันธระหวางคําสอนสําหรับพระราชาในชาดกและนํามา
เปรียบเทียบกับวรรณกรรมคําสอนของไทย   ผลการศึกษาพบวาวรรณกรรมคําสอนของไทยไดรับ
อิทธิพลจากชาดกและวรรณกรรมการปกครองของอินเดีย   เนื้อหาในวรรณกรรมคําสอนของไทย
สะทอนใหเห็นคานิยมที่เปนลักษณะอุดมคติของคนในสังคมที่มีตอชนชั้นปกครอง    
 
  สหะโรจน  กิตติมหาเจริญ (๒๕๔๕) ศึกษา แนวคิดเร่ืองปญญาในอรรถกถา
ชาดก  เพื่อวิเคราะหปญญาบารมีในฐานะที่เปนคําสอน ผลการศึกษาพบวากลวิธีที่ทําใหแนวคดิเรือ่ง
ปญญาในอรรถกถาชาดกมีลักษณะเดนคือ การนํากลวิธีการทดสอบปญญาเขามาดําเนินเรื่อง ไดแก 
การตั้งปริศนา และการเลานิทาน   ซึ่งเปนกลวิธีการแสดงปญญาที่สําคัญเพ่ือใหผูอานเขาใจ
หลักธรรมในการดําเนินชีวิต 
 
  แนวคิดเรื่องปญญาบารมีจึงเปนแนวคิดพื้นฐานที่จะนําไปสูการบรรลุพระสัพพัญ-   
ุตาญาณของพระโพธิสัตว   อีกทั้งยังชวยสรางปญญาใหแกผูอานซึ่งนําไปปรับใชใหเปนประโยชน
ได  ดังที่ อาทิตย  ธีรวณิชยกุล (๒๕๔๖)  ศึกษาในบทความวิจัยเร่ือง ทศชาติชาดก : “ปญญา” 
และ “ศรัทธา” สูมรรคาแหงความหลุดพน วาการอานทศชาติชาดกยอมชวยสรางปญญาใหแก
ผูอาน ซึ่งเกิดจากการพิจารณาพฤติกรรมของพระโพธิสัตว  แลวนํามาปฏิบัติตามโดยผูอานจะตอง
เห็นคุณประโยชน  และความถูกตอง   นอกจากนี้การอานทศชาติชาดกยังไดใชปญญาคิดและ
ตีความเรื่องในชาดกใหเปนไปในแนวทางแหง  “โลกุตตรธรรม”   อนึ่งบทความวิจัยนี้ยังแสดงใหเห็น
วาทศชาติชาดกเปนคัมภีรพุทธศาสนาที่สื่อสาระธรรมเรื่องการบําเพ็ญทศบารมีเร่ืองไตรสิกขา    



 ๑๐ 

หรืออริยมรรคมีองคแปด   อันเปนมรรคาที่นําไปสูความหลุดพนซ่ึงเปนเปาหมายสูงสุดของพุทธ-
ศาสนา   ดังนั้นการอานและเขาใจทศชาติชาดกจึงเปนกระบวนการที่ชวยสรางเสริมปญญาและสราง
ศรัทธาใหแกผูอาน   อันถือเปนรากฐานสําคัญในการปฏิบัติตนเพื่อความหลุดพน 
 

๒.  เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของกับสุนทรียภาพในการใชภาษา 
 ๒.๑  เอกสารที่เก่ียวของกับสุนทรียภาพในการใชภาษา 
  กระแส  มาลยาภรณ (๒๕๒๒) กลาวถึงองคประกอบทางภาษาไววา  องคประกอบ
ทางภาษาแบงออกเปน ๔ ดาน ไดแก ดานรูปแบบ ดานลีลา ดานแนวคิด และดานสุนทรียะเชิง
ประพันธ   คําวาสุนทรียะเชิงประพันธหมายถึงความงาม  ความประหลาดใจ  และความแปลกตาใน
เชิงภาษา  อาจแบงออกเปน ๕ ประการ ไดแก  ภาษา สาร รส อารมณ และประดิษฐการนอกจากนี้ 
กระแส มาลยาภรณ (๒๕๒๒ : ๕๖) ยังไดอธิบายคําสุนทรียะไววา สุนทรียะเปนเรื่องของความงาม  
ความนาพิศวง  ความสวยงามชวนเพลิดเพลิน  รวมไปจนกระทั่งถึงสิ่งที่เรียกวาประสบการณ     
เชิงสุนทรียะ  ซึ่งไดแก  ความงาม  รสนิยม  ความคิด  พฤติกรรม  และอุดมคติ 
 
  กุสุมา  รักษมณี (๒๕๔๗) กลาวถึงสุนทรียภาพในภาษาไววา เกิดจากองคประกอบ 
๖ ประการ ไดแก  
  ๑.  ความไพเราะของเสียง   เกิดจากการซอนคําเพื่อใหเกิดจังหวะของเสียงและการ
เพ่ิมนํ้าหนักของคํา  กวีจะสรรคําเพื่อใหเกิดพลังความหมาย  
  ๒.  ความกลมกลืนของภาษา   ดวยการใชคําตามหลักการของศิลปะคือการใชสีที่
ตัดกัน  เชน  สีขาวกับสีดํา  เพื่อใหสมดุลกันและทําใหเกิดสุนทรียภาพ  
  ๓.  ความคมคายของภาษา  คือการใชคําเปรียบเทียบหรือใชโวหารเพื่อสื่อ 
ความหมายใหลึกซึ้งกวางขวาง  การใชสํานวนความเปรียบ  ไดแก  การนําเอาลักษณะของมนุษยที่
เราคุนเคยไปพรรณนาหรือบรรยายสิ่งที่ไมใชมนุษย  การนําเอาลักษณะของมนุษยไปใชกับสัตว  
และการนําเอาลักษณะของสัตวมาใชกับมนุษย  
  ๔.  ความแรงหรือพลังของคํา  คือการสรางน้ําหนักคําแบบใหมหรือการสรางภาษา
ขึ้นใหม  
  ๕.  ความถูกตองของภาษา สามารถสื่อความหมายไดถูกตองกับสิ่งที่กวีตองการ  
ถูกตองกับกาลเทศะ  และไดรับการยอมรับ  
  ๖.  เจตนาที่จะใหเกิดการสรางสรรค คือมีเจตนาดีที่จะใชภาษาอยางสรางสรรค 
          
 
 
 



 ๑๑ 

 ๒.๒  งานวิจัยที่เก่ียวของกับสุนทรียภาพในการใชภาษา 
           งานวิจัยเรื่องการใชภาษา  ความงามทางภาษา  และสุนทรียศาสตรมีผูศึกษาไวดังนี้   
          ชลธิรา  สัตยาวัฒนา (๒๕๑๓) ไดนํา วรรณคดีวิจารณแผนใหมแบบตะวันตก  
มาใชกับวรรณคดีไทย เพ่ือใหการศึกษาวรรณคดีวิจารณของไทยทันสมัยและนาสนใจ   ผูวิจัยได
กลาวถึงความเปนมาของการวิจารณวรรณคดีทางตะวันตก  การศึกษาวรรณคดีไทยในปจจุบัน  และ
วิจารณวรรณคดีโดยใชการวิจารณแผนใหมแบบตะวันตก ไดแก การใชหลักจิตวิทยาทั่วไป  การใช
หลักแบบฉบับซ่ึงนําหลักจิตวิทยาและมานุษยวิทยามาใชรวมกัน  และสุนทรียศาสตร   ผลการศึกษา
สรุปไดวาการนําทฤษฎีการวิจารณแผนใหมแบบตะวันตกมาใชในการศึกษาวิจารณวรรณคดีไทยนั้น
ทําใหเขาใจวรรณคดีไดลึกซึ้งยิ่งขึ้น  ผูวิจัยนําวรรณคดีเร่ืองขุนชางขุนแผนมาวิจารณโดยใชหลัก
จิตวิทยาทั่วไปพบวา สภาพจิตของตัวละครในเรื่องคลายคลึงกับสภาพจิตใจของมนุษย  โดยเฉพาะ
เร่ืองความกาวราวมีอิทธิพลตอบทบาทของตัวละครทําใหตัวละครมีลักษณะเหมือนมนุษย  สวนการ
วิจารณวรรณคดีโดยใชหลักแบบฉบับดวยการนําหลักจิตวิทยา  มานุษยวิทยา  และชีววิทยามาใช  
ทําใหเขาใจวรรณคดีไทยวาจิตไรสํานึกสวนรวมมีอิทธิพลตอกวีและผูอานในดานการแสดง
จินตนาการ  และความรูสึกนึกคิด   การวิจารณวรรณคดีไทยโดยใชหลักสุนทรียศาสตรจะทําให
เขาถึงรสแหงศิลปะของวรรณคดีอันจะทําใหเขาใจบทประพันธและเขาใจกวีอยางลึกซึ้ง 
 
  ดวงมน  ปริปุณณะ (๒๕๑๖) ศึกษา ความงามในทวาทศมาส ในฐานะวรรณคดี
นิราศ  โดยศึกษาการใชจินตนาการ  และทวงทาการแสดงออก  ซึ่งอาศัยแนวคิดแบบอุดมคตินิยม  
ภาพพจน  การตีความในรูปสัญลักษณ  ความเปนสากลของสัญลักษณในทวาทศมาส  และ
ความสัมพันธระหวางถอยคํากับอารมณสะเทือนใจ   ผลการศึกษาพบวากวีใชลักษณะของนิราศใน
การแสดงความสัมพันธระหวางสิ่งแวดลอมกับจิตใจที่มีความทุกข   เพ่ือเปนเครื่องเนนอารมณ
สะเทือนใจ  สวนทวงทาการแสดงออกตามแนวอุดมคตินิยมนั้นสอดคลองกับจินตนาการและ
ภาพพจนจากอารมณสะเทือนใจสวนตัวของกวี  ภาพพจนที่สําคัญในทวาทศมาสคือภาพพจนแสดง
ความรอนหรือไฟ  ซึ่งเปนสัญลักษณแหงความปรารถนาทางเพศ  และการพลัดพราก  สวนในดาน
การใชถอยคําพบวากวีใชคํายืมเพ่ือแสดงอารมณสะเทือนใจเปนสําคัญ  
 
          ชลดา ศิริวิทยเจริญ (๒๕๑๙) ศึกษา ลิลิตตะเลงพายในแนวสุนทรียศาสตร   
โดยใชการวิเคราะหวิจารณและเปรียบเทียบ  เพ่ือคนหาความงามในลิลิตตะเลงพายตามแนว
สุนทรียศาสตร   ผลการศึกษาพบวาความงามของลิลิตตะเลงพายเกิดจากความสามารถของกวีใน
การเลือกใชคําเพื่อใหเกิดความหมายที่เหมาะกับเหตุการณและเนื้อเร่ืองในแตละตอน   นอกจากนี้ยัง
เกิดจากการเลนเสียงสัมผัสพยัญชนะ  สัมผัสสระ  การเลนเสียงวรรณยุกตและเลนคําหลายชนิด  
ความงามของวรรณคดีเรื่องนี้จึงทําใหผูอานเกิดอารมณและความรูสึกซาบซึ้ง    



 ๑๒ 

          ลัลลนา ศิริเจริญ (๒๕๒๔) นําทฤษฎีอลังการมาศึกษาวรรณคดีไทยในงานวิจัยเร่ือง 
อลังการในมหาชาติคําหลวง โดยวิเคราะหวิธีการประพันธในอลังการศาสตรฉบับตางๆ  
วิเคราะหศัพทาลังการและอรรถาลังการในมหาชาติคําหลวง   นอกจากนี้ยังไดวิเคราะหรสวรรณคดี
ในมหาชาติคําหลวงอีกดวย    ผลการศึกษาพบวามหาชาติคําหลวงมีความงดงามและไพเราะตาม
หลักเกณฑของอลังการ   เน่ืองมาจากกลวิธีในการแตง  ไดแก  การตกแตงฝายเสียง  และการ
ตกแตงฝายความหมาย  สวนรสวรรณคดีในมหาชาติคําหลวงมีครบทั้ง ๙ รส 
 
  นอกจากนี้ยังมีบทความวิจัยที่เกี่ยวกับการใชภาษาเพื่อสรางสุนทรียภาพแกผูอาน
ดังบทความวิจัยเรื่อง ภาษาแหงปญญาในมิลินทปญหา  ของสุจิตรา จงสถิตยวัฒนา (๒๕๓๙)   
ไดพิจารณาการใชภาษาอุปมาในมิลินทปญหา  พบวาการใชภาษาในมิลินทปญหาเปนการใชภาษา
เพ่ือความงดงามทางวรรณศิลป  อันเปนการสื่อถึงอารมณใหแกผูอาน  ทําใหเกิดสุนทรียรสและ
อารมณสะเทือนใจ  จนกระทั่งนําผูอานไปสูความเขาใจในพุทธธรรมและสรางปญญาแกผูอานในที่สุด 
 
  ฐิติรัตน  รัตนจรัสโรจน (๒๕๔๒) ศึกษา สุนทรียศาสตรในคัมภีรนาฏยศาสตร  
ผลการศึกษาสรุปไดวาความซาบซึ้งของผูชมละครขึ้นอยูกับภาวะและรส  ภาวะคืออารมณที่กวีได
ถายทอดไวในงานศิลปะ  โดยอาจเปนอารมณที่เกิดขึ้นจากจินตนาการ  หรือเปนอารมณขณะสราง
งาน  คัมภีรนาฏยศาสตรแยกภาวะและรสออกจากกัน  ภาวะเปนตัวกระตุนใหผูชมละครเกิดรส  ซึ่ง
รสที่เกิดขึ้นนี้ถือเปนความรูสึกที่พิเศษ  จนกระทั่งบางครั้งอาจเขาถึงความพึงพอใจในระดับจิต
วิญญาณอันนําไปสูการหลุดพนได 
 
  วชิราภรณ พฤกษสุกาญจน  (๒๕๔๓) ศึกษา ลักษณะเดนทางวรรณศิลปที่
ปรากฏในรายยาวมหาเวสสันดรชาดก   จากฉบับกระทรวงศึกษาธิการ   ผลการศึกษาสรุปไดวา
ลักษณะเดนทางวรรณศิลปในรายยาวมหาเวสสันดรชาดกเกิดจากกวีเลือกใชศิลปะในการประพันธ
สอดคลองกับความหลากหลายของเนื้อหา   ความดีเดนทางวรรณศิลปจึงแตกตางกันตามลีลาการ
ประพันธของกวี   รายยาวมหาเวสสันดรชาดกยังแสดงใหเห็นการสืบทอดขนบนิยมทางวรรณศิลป
ในวรรณคดีพุทธศาสนา   ไดแก  การเลือกเร่ือง การเลือกใชคําประพันธ  การดําเนินเรื่อง  การสราง
ตัวละคร  และการใชถอยคําโวหาร 
 
  นิตยา แกวลัคณา (๒๕๔๔) ศึกษาวิจัยเรื่อง ภาพพจนในมหาชาติคําหลวง          
ผลการศึกษาพบวาการใชภาพพจนในมหาชาติคําหลวงมี ๖ ชนิด ไดแก อุปมา (simile)  อุปลักษณ 
(metaphor)  อติพจน (hyperbole)    บุคลาธิษฐาน (personification)  ปฏิปุจฉา (rehetorical  
question)     และการกลาวอางอิงหรือเทาความ (allusion)   การใชภาพพจนทั้ง ๖ ชนิดนี้ กอใหเกดิ
จินตภาพ  อารมณและความรูสึก ทําใหมหาชาติคําหลวงมีความงดงาม   



 ๑๓ 

  วัชรินทร  จิตคงคา (๒๕๔๖) ศึกษา สุนทรียภาพในโวหารรักจากบทละคร     
พระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย  ผลการศึกษาพบวาพระบาทสมเด็จ
พระพุทธเลิศหลานภาลัยพระราชนิพนธบทละครโดยทรงเลือกใชคําที่มีเสียงไพเราะจากการเลน
สัมผัส  มีการเลนคํา  การซ้ําคําเพ่ือยํ้าความรูสึกทางอารมณ    สวนดานรสความ พระองคทรงใช
พรรณนาโวหารแบบตรงไปตรงมาโดยเฉพาะอยางยิ่งบทรําพึงรําพันถึงความรัก ความทุกข  และ
ความเศราโศกเสียใจอันเนื่องมาจากความรัก และมีการใชความเปรียบเพ่ือกระตุนความรูสึกทาง
อารมณ 
 
         พิสิทธิ์  กอบบุญ (๒๕๔๖)  ศึกษาลักษณะของการปุจฉาและวิสัชนา ซึ่งเปนกลวิธี
ทางวรรณศิลปที่เดนชัดในมโหสธชาดก ในบทความวิจัยเร่ือง ปุจฉา-วิสัชนา : กลวิธีทาง
วรรณศิลปในมโหสธชาดก    ผลการศึกษาพบวากลวิธีทางวรรณศิลปในการปุจฉาและวิสัชนา  
ทําใหเรื่องมโหสธชาดกมีลักษณะเดนในการสื่อสาระธรรมตั้งแตธรรมขั้นตนไปจนถึงขั้นสูง  ทั้งยังสื่อ
ใหเห็นถึงกระบวนการพัฒนาทางปญญา   นําไปสูความศรัทธาและเกิดความเขาใจหลักพุทธธรรม  
นอกจากนี้กลวิธีทางวรรณศิลปในการปุจฉาและวิสัชนายังชวยสรางเอกภาพเพื่อแสดงถึงปญญา
บารมีของพระโพธิสัตว  ซึ่งเปนแนวคิดหลักของเรื่อง   ตอมาผูวิจัยมุงศึกษาการปุจฉาและการ
วิสัชนาในฐานะกลวิธีทางวรรณศิลปในการสื่อสาระธรรมเพื่อสรางปญญา  ความรู  และความเขาใจ
พุทธธรรมในวรรณคดีไทยพุทธศาสนาในงานวิจัยเร่ือง ปุจฉา-วิสัชนา : กลวิธีทางวรรณศิลปใน
วรรณคดีไทยพุทธศาสนา  (๒๕๔๘)   ผลการศึกษาพบวาการปุจฉาและการวิสัชนามีความสําคัญ
ในการสื่อสาระธรรมในวรรณคดีไทยพุทธศาสนา  ไดแก วรรณคดีชาดก  วรรณคดีสาระธรรม  และ
วรรณคดีพระราชปุจฉา  การปุจฉาและการวิสัชนามีลักษณะตางๆ ไดแก การปุจฉาและการวิสัชนา
ลักษณะแหงธรรมนัยเดียว  การปุจฉาและการวิสัชนาปริศนาธรรม  การปุจฉาและการวิสัชนาที่
ซับซอนหลายนัย  และการปุจฉาและการวิสัชนาในลักษณะตั้งปุจฉาและวิสัชนาโดยผูแตงเอง  
นอกจากนี้การปุจฉาและการวิสัชนายังเปนกลวิธีทางวรรณศิลปที่ชวยสรางปญญาใหแกผูอาน  ดวย
การกําหนดปญหา  โนมนาว  กระตุนใหเกิดการตีความ  จากนั้นจึงคลี่คลายปญหาจนนําไปสูความ
เขาใจในพุทธธรรมอยางกระจางชัดเจนและสมบูรณ 
 

๓.  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับรสทางวรรณคดี 
 ๓.๑  เอกสารที่เก่ียวของกับรสทางวรรณคด ี
  แยม  ประพัฒนทอง (๒๕๐๔) ไดแปลและเรียบเรียงคัมภีรสุโพธาลังการขึ้นจาก 
ฉบับเดิมของพระสังฆรักขิต มหาสามิ แหงประเทศศรีลังกา โดยแปลจากภาษาบาลีเปนภาษาไทย  
เน้ือหาของคัมภีรสุโพธาลังการมีทั้งหมด ๕ ปริจเฉท ไดแก  
 
 



 ๑๔ 

  ๑.  ปริจเฉทที่ ๑  กลาวถึง โทสาวโพธะ  คือการเรียนรูโทษของการแตง  
  ๒.  ปริจเฉทที่ ๒  กลาวถึง  โทสปริหรณาวโพธะ  คือการเรียนรูวิธีหลีกโทษ  
  ๓.  ปริจเฉทที่ ๓  กลาวถึง  คุณาวโพธะ  คือการหยั่งรูคุณ  
  ๔.  ปริจเฉทที่ ๔  กลาวถึง  อัตถาลังการาวโพธะ  คือการหยั่งรูอัตถาลังการ  
  ๕.  ปริจเฉทที่ ๕  กลาวถึง  ภาวรสาวโพธะ  คือแถลงภาวะและรส 
 
         ปริจเฉทที่ ๕ เรื่องภาวะและรสนี้  แยม ประพัฒนทอง (๒๕๐๔ : ๒๐๘-๒๐๙) ได
อธิบายวาฐายีภาวะหรือภาวะที่ทําใหเกิดรส มี ๙ ประการ ไดแก 
  ๑.  รติ  คือความยินดี  ไดแก สิงคารรส  เปนความรักใครของชายหนุมกับหญิงสาว 
จําแนกเปน ๓ ประเภทคือ  อโยคะเปนความรักใครของชายหญิงที่ยังไมเคยพบกันมากอน           
วิปโยคะคือชายหญิงที่มีความรักใครกันอยางลึกซึ้ง   จนสนิทสนมใกลชิดกันแตตองมาพลัดพราก
จากกัน  สัมโภคะคือความชื่นใจของชายหญิงที่มีความปรารถนาซึ่งกันและกัน จึงแสดงออกดวย
ความใคร 
  ๒.  หาสะ  คือความราเริง  ไดแก  หัสสรส   เปนความขําขันมีลักษณะ ๖ ประการ 
ดังนี้  อาการหัวเราะมีนัยนตาบาน ตรงกับคําวา สิตะ คือการยิ้ม  อาการหัวเราะที่มีฟนปรากฏนิด
หนอยตรงกับคําวาหสิตะคือการแยม  อาการหัวเราะที่มีเสียงไพเราะตรงกับคําวาวิหสิตะคือการ
หัวเราะ  อาการหัวเราะที่ไหลจนถึงศีรษะหวั่นไหวตรงกับอุปสิตะคือเฮฮา  อาการหัวเราะจนน้ําตา
ไหลตรงกับคําวาอวหสิตะคือการหัวเราะจนหงาย   อาการหัวเราะที่โคลงเคลงทั้งตัวตรงกับคําวา
อติหสิตะคือหัวเราะจนทองคัดทองแข็ง 
  ๓.  โสกะ  คือความโศก  ไดแก  กรุณารส เปนความโศกเนื่องจากพบสิ่งที่ไม
ปรารถนา   ซึ่งเกิดจากเหตุ ๒ ประการ ไดแก  อนิฏฐปฺปตฺติคือการประสบสิ่งที่ไมปรารถนา เชน 
การพลัดพรากจากบุตร  และอิฏฐนาสะคือความสูญสิ้นของสิ่งที่ปรารถนา เชน  การสูญเสียทรัพย 
  ๔.  โกธะ  คือความโกรธ ไดแก รุทธรสเปนความโกรธอันรวมไปถึงความแคนเคือง 
และความกาวราว 
  ๕.  อุสสาหะ  คือความองอาจ ความกลาหาญ ไดแก วีรรส สามารถจําแนกได ๓ 
ประเภท ดังนี้  รณวีระคือกลาในการรบ  ทานวีระคือกลาในการให  และทยาวีระคือกลาในการให
ความชวยเหลือ 
  ๖.  ภยะ  คือความกลัว  ไดแก  ภยานกรสเปนรสแหงความกลัว เชน การพบเห็นสิง่
ผิดปกติ 
  ๗.  ชิคุจฉา  คือความเกลียด  ไดแก  วิภัจฉรส เปนความเกลียดที่กอใหเกิดความ
ขยะแขยง  เกิดจากสาเหตุ ๓ ประการ ไดแก  การพบเห็นวัตถุมีเลือด เชน ลําไสนอย ลําไสใหญ    
สิ่งที่เห็นแลวนาขยะแขยงอื่นๆ ของเนาเหม็น   และความจืดจางคือการรังเกียจของที่สวยงาม
เน่ืองจากของนั้นเปลี่ยนแปลงไป 
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  ๘.  วิมหยะ  คือความพิศวง ความนาอัศจรรย แปลกประหลาดไมเคยพบเห็นจน
เปนที่นาอัศจรรยใจ ไดแก  อัพภูตรส เปนรสแหงความพิศวง อัศจรรยใจ เชน การพบเห็นปาฏิหาริย
ตางๆ 
  ๙.  สมะ  คือความสงบ  เปนรสบริสุทธิ์ที่ปราศจากรสอื่นผสม เรียกวารสจืดทําให
เกิดความสงบเย็น ไดแก  สันตรส มีลักษณะพิเศษคือเปนรสคงตัว  เปนรสที่ไมใหโทษ  และเปนรสที่
ชวยคลายรสอื่นๆ ที่จัดใหออนลงไป  
         ดังน้ันสันตรสจึงเปนสภาวะสูงสุดในพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจา เทากับสม-
ธรรมหรือสันติ  ซึ่งหมายถึงพระนิพพาน 
   
  สายทิพย  นุกูลกิจ (๒๕๓๓)  กลาวถึงคุณคาทางอารมณในวรรณคดีเกี่ยวกับ
ขนบประเพณีไววา  วรรณคดี เกี่ยวกับขนบประเพณีใหอารมณอันหลากหลายแกผูอ าน       
เชนเดียวกับวรรณคดีประเภทอ่ืน     แมวาจะจัดเปนวรรณคดีประยุกต แตผูแตงที่มีฝมือและ
ความสามารถยอมสะทอนอารมณตางๆ ไวในวรรณคดีไดอยางเหมาะสม    ผูศึกษาวรรณคดี
เกี่ยวกับขนบประเพณีจึงเกิดอารมณตางๆ ที่หลากหลายไปตามพฤติกรรมและบทบาทของตัวละคร 
เชน อารมณรัก  อารมณรังเกียจ และอารมณโศกเศรา เปนตน 

 
  ดวงมน  จิตรจํานงค (๒๕๓๖) ไดกลาวถึงสุนทรียภาพวาเปนความงามในการ
แสดงออกซึ่งความคิดและอารมณของมนุษย มีความประณีตและซับซอน การศึกษาสุนทรียภาพก็
คือการศึกษาการแสดงออกของภาษาที่มีพลังความหมายนั่นเอง 

 
  ในคัมภีรนาฏยศาสตรของภรตมุนี (๒๕๔๑) กลาวถงึรสไววา หมายถึงสิ่งที่รับรูได
จากการชิมหรือกิน รสประกอบขึ้นดวยเครื่องปรุงตางๆ เม่ือคนที่มีใจคอเปนปกติดีกินรสเขาไปแลวก ็  
เบิกบานสําราญใจ รสทั้ง ๙ รส ไดแก 
  ๑.  ศฤงคารรส คือรสแหงความรักมี ๓ ประการคือ วาจา การแตงตัว และกิริยา 
  ๒.  หาสยรส คือรสแหงความขบขัน ซึ่งประเภทของการขบขันมี ๖ ประการ ไดแก 
   สมิตะ คือ ยิ้มไมเห็นไรฟน แกมพอง ตาหรี่ 
   หสิตะ คือยิ้มเห็นไรฟนนิดหนอย แกมพอง ตาพอง 
   วิหสิตะ คือหัวเราะออกเสียง หนาแดงเรื่อ 
   อุปหสิตะ คือหัวเราะขนาดกลาง เสียงไมดัง จมูกบาน ตาลุก 
   อปหสิตะ คือหัวเราะน้ําตาไหล โคลงศีรษะ 
   อติหสิตะ คือหัวเราะเสียงดังลั่น ตัวโยกโคลงเคลงไปหมด 
  ๓.  กรุณารส คือรสแหงความโศก เกิดจากเหตุ ๓ ประการคือ  เกิดจากการไดรับ
ความอยุติธรรม  เกิดจากความเสื่อมทรัพย  และเกิดจากเหตุที่ทําใหเกิดความโศก 
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  ๔.  เราทรรส คือรสโกรธ เกิดจากการกระทําที่รายแรง เชนการตี การฆา 
  ๕.  วีรรส คือรสแหงความกลาหาญ มี ๓ ประการคือ กลาให กลาประพฤติธรรม 
และกลารบ 
  ๖.  ภยานกรส คือรสแหงความกลัว เกิดขึ้นเน่ืองจากการไดรับรูสิ่งผิดปกติ ๓ 
ประการ ไดแก เกิดจากการหลอกลวง  เกิดจากการลงโทษ  และเกิดจากการขูใหกลัว 
  ๗. พีภัตสรส คือรสแหงความนารังเกียจขยะแขยง มี ๒ ประการคือ ความขยะแขยง
ที่สะอาด เชนการเห็นเลือด และความขยะแขยงที่ไมสะอาด เชน การเห็นอุจจาระและหนอน เปนตน 
  ๘.  อัทภุตรส คือ รสแหงความพิศวงอัศจรรยใจ เกิดจากสาเหตุ ๒ ประการคือ เกิด
จากทิพย  เชน  เห็นเทวดา  และเกิดจากอานันทะคือความสุข ไดแก ความดีใจ 
  ๙.  ศานตรส คือรสแหงความสงบ ไมทุกข ไมสุข ไมเกลียด ไมริษยา  

          
  การรับรสทางวรรณคดีของผูอานจะเกิดขึ้นเม่ือผูอาน “เขาถึง” วรรณคดี และเกิด
อารมณสะเทือนใจ  ซึ่งกุหลาบ มัลลิกะมาส (๒๕๔๒ : ๗-๘) จัดใหอารมณสะเทือนใจเปนคุณสมบัติ
ขอหน่ึงขององคประกอบทางวรรณศิลป  ซึ่งมีทั้งหมด ๖ ประการดังนี้  
  ๑.  อารมณสะเทือนใจ  
  ๒.  ความนึกคิด  จินตนาการ 
  ๓.  การแสดงออก  
  ๔.  สไตล หรือทวงทํานอง  
  ๕.  เทคนิค หรือกลวธิี  
  ๖.  องคประกอบ 
วรรณคดีจึงใหคุณคาแกผูอาน ๒ ประการ คือ คุณคาทางสติปญญา และคุณคาทางอารมณ ในสวน
ของคุณคาทางอารมณนี้จะเกิดขึ้นไดเม่ือวรรณคดีมีลักษณะเดนดานการประพันธ  และเปนวรรณคดี
ที่มีวรรณศลิป  ดังที่เสฐียรโกเศศ (๒๕๔๖ : ๒๖) อธิบายคําวาอารมณ ดังนี้  “คนเราเมื่อมีอะไรมา
กระทบใจ  ก็ทําใหเกิดความรูสึกเปนสุขหรือทุกข  สิ่งที่มากระทบใจคือ รูป รส กลิ่น เสียง และสัมผัส  
ซึ่งในพุทธศาสนาเรียกวาอารมณ  แปลวาเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจ”         
         
         พระคันธสาราภิวงศ (๒๕๔๖ : ๖๙๓-๖๙๔)  ไดแปลและอธิบายเรื่องรสในสุโพธลัง-
การมัญชรีไววา  รส แปลวาความชื่นชมของผูเขารวมประชุมแลวสงใจไปตามเนื้อหาของบท
ประพันธ  กวีผูรูรสนั้นเรียกวารสเพราะนาพอใจ  กลาวคือคําวารสในทางวรรณคดีสามารถอธิบายได
วา  “บุคคลผูมีใจบริสุทธิ์ปราศจากมลทินคือริษยาและตระหนี่  รวมประชุมกันสดับความของบท
ประพันธ  สงใจไปตามกระแสของบทประพันธนั้นๆ แลวบังเกิดความชื่นชมอันใดขึ้นมา  ความชื่น-
ชมพอใจนั้นเรียกวารส”    ดังน้ันรสจึงเกิดจากฐายีภาวะทั้ง ๙ ประการ  โดยฐายีภาวะตองอาศัย     
วิภาวะเปนเหตุที่ทําใหเกิดภาวะ มี ๒ ประการ  ไดแก  อาลัมพณวิภาวะคือเหตุที่เปนอารมณ  และ  
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อุททีปนวิภาวะคือเหตุที่เปนสภาพแวดลอม  อนุภาวะคือผลที่ทําใหรูภาวะเหลานั้น ทําใหผูอานรับรู
อาการทางใจของตัวละคร  สาตติกภาวะคืออาการผิดปกติซึ่งแสดงออกมาทางกายหรือวาจา ไดแก 
ความแข็งทื่อ ความหลับสนิท ความขนลุก ความเหงื่อออก น้ําตาไหล ตัวสั่นระรัว ความผิดสี 
ความผิดเสียง  และพยภิจารีภาวะคือความเปลี่ยนแปลงไปตามอารมณตามสิ่งที่มาปรากฏเฉพาะ
หนา รสเทียบไดกับฐายีภาวะ ดังนี้ 

  รส  เทียบไดกบั ฐายีภาวะ 
  สิงคาระ  เทียบไดกบั รต ิ
  หัสสะ  เทียบไดกบั หาสะ 
  กรุณา  เทียบไดกบั โสกะ 
  รุททะ  เทียบไดกบั โกธะ 
  วีระ  เทียบไดกบั อุสสาหะ 
  ภยานกะ เทียบไดกบั ภยะ 
  พีภุจฉะ  เทียบไดกบั ชิคุจฉา 
  อัพภุตะ  เทียบไดกบั วิมหยะ 
  สันตะ  เทียบไดกบั สมะ 

 
 ๓.๒  งานวิจัยที่เก่ียวของกับรสทางวรรณคดี 
  อารมณสะเทือนใจที่เกิดแกผูอานมีความสําคัญตอกระบวนการทางสุนทรียะ  
กลาวคือทําใหผูอานเกิดสุนทรียรส  ดังมีผูศึกษาเรื่องรสทางวรรณคดีดังนี้ 
 
  สุภัค  มหาวรากร (๒๕๔๐) ศึกษา การสรางอารมณสะเทือนใจในบทละครเรื่อง
อิเหนาพระราชนิพนธในรัชกาลที่ ๒ ผลการวิจัยพบวาบทละครเรื่องอิเหนามีลักษณะโดดเดนที่
ชวยสรางอารมณสะเทือนใจแกผูอาน ๓ ดาน คือ  การสรางตัวละคร บทสื่อสาร  และฉาก   การสราง
อารมณสะเทือนใจในการสรางตัวละครทําใหผูอานรูจักตัวละคร  ชื่นชมและเขาใจตัวละคร  ทั้งที่เปน
ตัวละครเอก และตัวละครรอง      การสรางอารมณสะเทือนใจในบทสื่อสารเกิดขึ้นจากกลวิธีทาง
วรรณศิลป  ไดแก  การใชถอยคําที่เรียบงายและชัดเจน การใชภาพพจนทําใหผูอานเกิดจินตภาพ 
เขาใจความรูสึกของตัวละคร     และการสรางอารมณสะเทือนใจในการสรางฉากทําใหผูอานเกิด
อารมณรวมไปกับฉากและบรรยากาศทําใหผูอานเกิดความประทับใจ  ความสัมพันธที่เชื่อมโยงซึ่ง
กันและกันในการสรางตัวละคร บทสื่อสาร และฉากนั้น  ทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจ 
 
         กุสุมา รักษมณี (๒๕๔๕) ศึกษา สุนทรียรสในวรรณคดีมหาภารตะ ผลการศึกษา
พบวาศานตรสเปนรสหลักของวรรณคดีเร่ืองมหาภารตะ    ซึ่งตรงตามแนวคิดของอภินวคุปตะที่
กลาววาสุนทรียรสเกิดจากลักษณะ ๓ ประการ ไดแก  การสรรคสรางโลกในจินตนาการซึ่งเปนโลก
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ใหมที่ตางกับโลกที่มนุษยพบเห็นอยู      การเสริมพลังใหแกสิ่งที่เกิดซ้ําซากในชีวิตจริงใหเปนเรื่อง
ใหมในความคิดของผูอานได    และการใสสีสันใหแกโลกในจินตนาการและโลกจริงใหมีชีวิตชีวาและ
มีความงดงาม 
 
         รื่นฤทัย  สัจจพันธุ (๒๕๔๕) กลาวถึง สุนทรียรสในบทกวี วาเกิดจากการใชภาษา
ที่มีความไพเราะ ๓ ประการ ไดแก   การเลือกสรรถอยคําภาษาใหมีทั้งเสียงที่ไพเราะ  การเลือก
ถอยคําที่มีความหมายกินใจ  และเกิดจากลีลาของฉันทลักษณที่ทําใหเกิดอารมณความรูสึกตาง ๆ  
ซึ่งกวีอาจใชโวหารเปรียบเทียบ  และภาพพจนตางๆ ชวยสื่อความหมาย   การใชภาษาขางตนน้ี   
ทําใหผูอานสามารถเสพสุนทรียรสในบทกวีไดอยางเปนสุข 
 
   สุจิตรา  จงสถิตยวัฒนา (๒๕๔๘) ไดกลาวถึงรสวรรณคดีใน  เจิมจันทนกังสดาล : 
ภาษาวรรณศิลปในวรรณคดีไทย  วาเกิดจากการใชวรรณศิลปในระดับคําและระดับความ ไดแก  
การสรรคํา  การเลนคําเลนเสียง  การใชภาพพจน  การใชสํานวน  และการสรางเอกภาพ เปนตน    
การใชวรรณศิลปในระดับคําและระดับความนี้ทําใหผูอานเกิดอารมณประทับใจ  และเกิดความ
ซาบซึ้งจากงานของกวี  นอกจากนี้ยังไดนําวรรณคดีโบราณและกวีนิพนธไทยรวมสมัยมาวิเคราะห
ในแงของรส  เพ่ือใหเขาใจถึงกลวิธีการสรางรสซึ่งเปนลักษณะทางวรรณศิลปไวดวย  ซึ่งไดผลการ
วิเคราะหวา การวิเคราะหรสวรรณคดีและกวีนิพนธสมัยใหม  ทําใหเห็นความสัมพันธระหวาง
วรรณศิลปกับการรับรูของผูอาน การสรางสรรควรรณศิลปที่หลากหลายของกวี  ทําใหผูอานเกิดรส
ตางๆ กัน   
 
         ทฤษฎีรสเปนทฤษฎีหนึ่งที่เปนแนวทางศึกษาเรื่องรสในวรรณคดีเพ่ือใหผูอาน 
“เขาใจ” และ “เขาถึง” วรรณคดี ดังที่ กุสุมา  รักษมณี (๒๕๔๙ : ๒๕๗) ไดวิเคราะหวรรณคดีไทย
ตามทฤษฎีวรรณคดีสันสกฤต   โดยใชทฤษฎีรสซึ่งเปนทฤษฎีที่ศึกษาภาวะอารมณของผูอาน     
เม่ือผูอานไดรับรูภาวะที่กวีแสดงออกไวในวรรณคดีจะทําใหเกิดรส  มีทั้งสิ้น ๙ รส ไดแก  
  ๑.  ศฤงคารรส  เปนอารมณตอบสนองภาวะรัก 
  ๒.  หาสยรส  เปนอารมณตอบสนองภาวะขบขัน 
  ๓.  กรุณารส  เปนอารมณตอบสนองภาวะทุกขโศก 
  ๔.  เราทรรส  เปนอารมณตอบสนองภาวะโกรธ 
  ๕.  วีรรส  เปนอารมณตอบสนองภาวะมุงม่ันในการตอสู 
  ๖.  ภยานกรส  เปนอารมณตอบสนองภาวะนากลัว 
  ๗.  พีภัตสรส  เปนอารมณตอบสนองภาวะนารังเกียจ 
  ๘.  อัทภุตรส  เปนอารมณตอบสนองภาวะนาพิศวง 
  ๙.  ศานตรส  เปนอารมณตอบสนองภาวะสงบ 



 ๑๙ 

สวนความหมายของคําวารสนั้น กุสุมา รักษมณี (๒๕๔๙) อธิบายวารสเปนปฏิกิริยาทางอารมณของ
ผูอานที่เกิดขึ้นจากการรับรูถึงภาวะอารมณสะเทือนใจของกวีที่ปรากฏในวรรณคดี  เม่ือผูอานไดรับรู
งานประพันธนั้นๆ แลว ทําใหเกิดอารมณสะเทือนใจจนกระทั่งแสดงปฏิกิริยาตอบสนองออกมา      
ตอมาเมื่อผูวิจัยนําทฤษฎีรสมาวิเคราะหวรรณคดีไทยไดผลวา  การใชทฤษฎีรสมาพิจารณาผลที่เกิด
ขึ้นกับผูอาน  ทําใหมองเห็นคุณคาของวรรณคดีไทย  เน่ืองจากทําใหเขาใจความหมายตางๆ        
ที่ปรากฏอยูในผลงาน  ไดแก  ความหมายที่เปนเน้ือหาสาระ  ความหมายที่เปนอารมณของกวี  
วิธีการจําลองอารมณของกวี  และปฏิกิริยาทางอารมณของผูอาน  นอกจากนี้ กุสุมา รักษมณี 
(๒๕๔๗)  ยังไดกลาวถึงทฤษฎีรสวาเปนปฏิกิริยาของผูอานหรือเปนผลที่เกิดขึ้นในใจของผูอาน  
โดยการรับรูงานของกวีผานตัวละครตาง ๆ ที่กวีถายทอดไวในงานเขียน  ผูอานจึงอยูในฐานะ “ผูรับ” 
ขณะที่กวีและตัวละครตางๆ เปนผูนําเสนอใหผูรับเกิดอารมณความรูสึก  ซึ่งปฏิกิริยาทางอารมณนี้
จะแตกตางกันไปตามรสนิยม  ความออนไหวของอารมณ  และความรูสึกผิดชอบชั่วดี  
 
         การ “รับรส” ทางวรรณคดีขึ้นอยูกับกลวิธีที่แตกตางกันของกวี  อารมณของผูอานจงึ
มีความสัมพันธกับการถายทอดงานศิลปะของกวี    ซึ่งเปนโลกของวรรณศิลปที่กวีไดสรางขึ้น  อัน
เปนการเรียนรูชีวิตมนุษยรวมกัน ดังที่ ธเนศ เวศรภาดา (๒๕๔๙ : ๗) กลาววา “โลกวรรณศิลปเปน
โลกแหงความพิศวง  อาศัยเพียงถอยคําภาษาที่เรียงรอยดวยจินตนาการอันไมรูจบของมนุษย นําพา
เราเกิดอรรถรส  นําพาเราไดเรียนรูโลกและชีวิต  โลกแหงความสุข ความทุกข ความรื่นรมย ความ
เจ็บปวด  นําพาเราไดเรียนรูจิตของมนุษยที่เปยมดวยอารมณอันหลากหลาย  ทั้งน้ี เพ่ือแบงปน
ความรูสึกเห็นอกเห็นใจในชะตากรรมของมนุษยรวมกัน  เพื่อรับรูวามนุษยเรามีความรัก  มี
ความหวัง  และมีคาแหงความเปนมนุษยเสมอกัน”    
 
  จากการไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของดังกลาวขางตน  ผูวิจัยจะนํามาใช
เปนแนวทางในการวิเคราะหสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดกตอไป 



บทที่ ๓ 
การใชภาษาที่สรางสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดก 

 
ภาษาเปนเครื่องมือสําคัญในการสรางสุนทรียภาพแกผูอาน  กวีใชถอยคําที่มี “พลัง” เพ่ือมุงเนน

การสรางภาพและสรางอารมณสะเทือนใจ    ซึ่งจะชวยใหผูอานเขาใจสารที่กวีตองการสื่ออยางลึกซึ้ง    
การใชภาษาเพื่อมุงสื่ออารมณและความรูสึกอันเปนลักษณะของสุนทรียภาพนี้ถือเปนลักษณะสากลของ
ภาษาวรรณศิลป   ดังที่สุจิตรา จงสถิตยวัฒนา  กลาววา 

 
     ลักษณะอันเปนสากลของภาษาวรรณศิลป คือการใชภาษาเพื่อมุงส่ือ ‘อารมณ’ และ 
‘ความรูสึก’ อันเปนลักษณะของภาษาวรรณคดีของทุกชาติ  กลวิธีของการสรางอารมณความรูสึกนั้นเกิด
จากการพรรณนารายละเอียดอยางประณีตพิสดาร  หรือการใชสัญลักษณกลาวแทนความคิด  ความรูสึก  
หรือความหมายที่ไมสามารถอธิบายอยางประณีตลึกซึ้งไดจากการใชภาษาปกติ 

(สุจิตรา จงสถิตยวัฒนา.  ๒๕๔๗: ๒) 

 
 ลักษณะเดนทางการใชภาษาในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  ที่ชวยเราความรูสึกนึกคิดอารมณ
สะเทือนใจสรางสุนทรียภาพใหแกผูอาน   เกิดจากกลวิธีการใชภาษา ๓ ประการ  คือ  การสรรคํา    
การใชภาพพจน  และการใชสัญลักษณ  
 

๓.๑  การสรรคํา 
 การสรรคํา  คือการเลือกคําที่มีความหมายตรงตามความตองการของกวี  เพ่ือใหเกิดความ
สมบูรณแบบในการสื่อสาร   และสื่อความหมายจากบทประพันธไปสูผูอาน   ยังผลใหผูอานเขาใจ     
เกิดภาพ   และเกิดอารมณความรูสึกตามบทประพันธนั้น 
 ในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  กวีสรรคําเพื่อจุดมุงหมายตางๆ ๓ ประการ  ไดแก  การสรรคํา
พรรณนาอารมณและความรูสึกของตัวละคร   การสรรคําแสดงกิริยาอาการของตัวละคร  และการสรรคํา
แสดงลักษณะของตัวละคร   
  
 ๓.๑.๑  การสรรคําพรรณนาอารมณและความรูสึกของตัวละคร   

อรรถกถาเวสสันตรชาดกปรากฏการสรรคําเพื่อพรรณนาอารมณและความรูสึกของตัวละคร   
ซึ่งชวยสรางสุนทรียภาพใหแกผูอาน  สามารถแบงไดเปน ๒ ประเภท  ไดแก  การสรรคําเพื่อแสดง
อิฏฐารมณ  และการสรรคําเพื่อแสดงอนิฏฐารมณ 

  



 ๒๑ 

 ๓.๑.๑.๑  การสรรคําเพื่อแสดงอิฏฐารมณ 
 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ.๒๕๔๒  อธิบายความหมายคําวาอิฏฐารมณ 

ไววา  หมายถึงอารมณหรือสิ่งที่นาปรารถนานาพึงใจ   ดังน้ันการสรรคําเพื่อแสดงอิฏฐารมณจึงเปนการ
สรรคําเพื่อพรรณนาอารมณและความรูสึกของตัวละครที่นาพึงใจ  เชน  ความดีใจ  ความปลื้มใจ  ความ
ปติยินดี  เปนตน  ดังตัวอยางตอไปน้ี 

 พระเวสสันดรทรงถือความรักในพระสัพพัญุตญาณเปนที่สุด  พระองคทรงสละได
กระทั่งพระกุมาร  พระกุมารี  และพระมเหสี  ดังที่ตรัสวา 
  

     เราตถาคตเมื่อสละชาลีโอรส  กัณหาชินาธิดาและมัทรีเทวีผูเคารพตอภัสดามิไดคิดเสียดาย
เลยเพราะเหตุแหงพระโพธิญาณเทานั้น  ลูกทั้งสองเปนท่ีเกลียดชังของเราก็หามิได  มัทรีเทวีไมเปน
ท่ีรักของเราก็หามิได  พระสัพพัญุตญาณเปนท่ีรักของเรายิ่งกวา  เพราะฉะนั้นเราจึงไดใหบุตรธิดา
และเทวีผูเปนที่รักเสีย.  

(สักกบรรพ : ๗๖๕) 
 

  ความทุกขระทมพระทัยของพระเวสสันดรเกิดขึ้นจากความรักที่พระองคมีตอพระชาลี 
พระกัณหาชินา  และพระนางมัทรี  ดังปรากฏคําวา “ลูกทั้งสองเปนที่เกลียดชังของเราก็หามิได”          
คือพระเวสสันดรมิไดเกลียดสองกุมารแลวจึงพระราชทานใหแกชูชก  ซึ่งเปนพราหมณอัปลักษณและใจ
ราย  และมิไดทรงหมดรักพระนางมัทรีแลวจึงพระราชทานพระนางแกทาวสักกเทวราชที่แปลงเปน
พราหมณมาทูลขอ  แตทั้งหมดที่พระองคทรงทํานั้นเนื่องจาก “พระสัพพัญุตญาณเปนที่รักของเรายิ่ง
กวา”   ซึ่งแสดงวาสิ่งที่พระองคทรงรักที่สุดคือ “พระสัพพัญุตญาณ”  ทรงตองการบรรลุพระโพธิญาณ
เพ่ือชวยเหลือสัตวโลกใหพนทุกข   พระองคทรงยอม  “สละ”  สิ่งที่พระองครักอันแสดงระดับขั้นสูงสุด
ของการบริจาค  พระเวสสันดรจึงทรงยอมเสียสละของรักของตนเพื่อแลกกับความสุขของบุคคลอื่น 
 

  หลังจากที่พระนางมัทรีเสด็จกลับจากปาสูอาศรม  พระนางไมทรงพบสองกุมารก็ทรง
รอนรนออกคนหาตลอดทั้งคืน   แตเม่ือพระนางทรงทราบวาพระเวสสันดรพระราชทานสองกุมารใหแก 
ชูชก   พระนางก็มิไดทรงโกรธเคืองพระเวสสันดรแตอยางใด  แตกลับทรงอนุโมทนาทานของพระองค 
  
 

     ครั้นพระโพธิสัตวพระราชทานพระลูกนอยทั้งสองไป  จึงทรงอนุโมทนาสวนบุญเอง พระนาง
มัทรีตรัสอยางนี้ดวยประการฉะนี้  ดวยเหตุนี้พึงทราบวา  บิดาเทานั้นเปนเจาของเด็กๆทั้งหลาย. บทวา 
ภิยฺโย ทานํ ทโท ภว ความวา ขาแตพระมหาราชเจา ขอพระองคจงเปนผูบริจาคทานบอยๆ ใหยิ่งๆ ขึ้น
ไปเถิด ทานอันพระองคทรงบริจาคดีแลวดวยประการฉะนี้ขอพระองคผูไดพระราชทานพระปยบุตรทั้ง
สองในเมื่อสัตวทั้งหลายมีความตระหนี่นั้นจงยังพระหฤทัยใหเล่ือมใสเถิด … 

                                                    (มัทรีบรรพ : ๗๕๙)  



 ๒๒ 

  การสรรคําขางตนกวีสื่อความหมายใหผูอานเขาใจความรูสึกของพระนางมัทรีที่ทรง
เลื่อมใสและรวมอนุโมทนาในการบริจาคปยบุตรของพระเวสสันดรในครั้งน้ี  ดวยการใชคําวา “บริจาคดี
แลว”  คือการที่พระเวสสันดรทรงพระราชทานสองกุมารแกชูชกนั้นทรงบริจาคสิ่งที่ดีแลวถือเปนการขจัด 
“ตระหนี่”  โดยการเสียสละของรักของตนใหบุคคลอื่น   ซึ่งเปนการกระทําที่ตรงขามกับสัตวทั้งหลายที่มี
ความหวงแหนสิ่งที่ตนรัก  ไมยอมใหแกใครงายๆ   คําอนุโมทนาของพระนางมัทรีจึงย้ําใหเห็นถึงความ
เสียสละของพระเวสสันดรเพื่อพระโพธิญาณเปนสําคัญ 
 
  ตอมาเม่ือพระนางมัทรีทรงไดพบกับพระชาลีและพระกัณหาชินาอีกครั้งหลังจากที่ได
พลัดพรากจากกัน   กวีไดใชการสรรรคําเพื่อแสดงใหเห็นความรูสึกและอารมณของพระนางและ      
สองกุมารที่มีความปติยินดีที่ไดพบกันอีกครั้ง  ดังนี้ 

 
     ไดยินวา  พระนางมัทรีทรงครํ่าครวญดวยพระสุรเสียงอันดัง  พระกายสั่นถึงวิสัญญีภาพ
ลมลงเหยียดยาวเหนือปฐพี ฝายพระชาลีและพระกัณหาก็เสด็จมาโดยเร็ว ถึงพระชนนีก็ถึงวิสัญญีภาพ
ลมลงทับพระมารดา     ในขณะน้ันน้ํานมก็ไหลออกจากพระยุคลถันของพระนางมัทรี  เขาพระโอฐแหง
พระกุมารกุมารีทั้งสองนั้น   ไดยินวาถาจักไมมีลมหายใจประมาณเทานี้    พระกุมารกุมารีทั้งสองจักมี
หทัยแหงพินาศไป. 

(ฉขัตติยบรรพ : ๗๙๙) 

 
  การใชคําวา “คร่ําครวญดวยพระสุรเสียงอันดัง” สื่อภาพใหผูอานเห็นถึงความปติยินดีที่
พระนางมัทรีทรงพบสองกุมารอีกครั้ง    หลังจากพรากจากสองกุมารมาเปนระยะเวลานานจนไมคาดคิด
วาจะไดพบกันอีก    ดังนั้นเม่ือพบกันอีกครั้งการรองไหซึ่งเปนการแสดงออกแหงความดีใจในขั้น
ธรรมดายอมไมสามารถเทียบไดกับความปติยินดีจนกระทั่ง  “คร่ําครวญดวยพระสุรเสียงอันดัง”  คือ
เปลงเสียงรองออกมาดังๆ ผลแหงความปตินี้ทําใหพระนางทรงถึงขนาด  “พระกายสั่น”  คือมิสามารถจะ
ดํารงพระวรกายใหหยุดนิ่งไดเน่ืองมาจากความสะเทือนอารมณอันเกิดปติจนถึงขีดสุด  ไมสามารถ
ควบคุมอารมณที่ยินดีถึงขีดสุดนั้นไดพระนางจึง “ถึงวิสัญญีภาพลมลงเหยียดยาว”   สวนพระชาลีและ
พระกัณหาชินาก็เชนเดียวกันกับพระมารดาคือสองกุมาร “ถึงแกวิสัญญีภาพลมลง” อันเกิดจากอารมณ
ปติและระลึกถึงพระมารดามาก    เนื่องจากตองพลัดพรากจากกันทั้งที่มิไดล่ําลา   ทําใหตางฝายตาง
คิดถึงและเปนหวงซึ่งกันและกัน    การพบกันในครั้งน้ีกวีจึงสื่อความหมายที่ลึกซึ้งถึงความทุกขรอน   
ในใจของสองกุมารและพระนางมัทรีที่ถูกเก็บอัดแนนไวในใจจนกระทั่งพบหนากันจึงแสดงความสะเทือน
อารมณออกมาทางกายถึงขนาดวิสัญญีภาพ  

 
 



 ๒๓ 

 ๓.๑.๑.๒  การสรรคําเพื่อแสดงอนิฏฐารมณ 
 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ .ศ . ๒๕๔๒  อธิบายความหมายคําวา

อนิฏฐารมณไววา  หมายถึงอารมณหรือสิ่งที่ไมนาปรารถนาไมนาพึงใจ  ดังน้ันการสรรคําเพื่อแสดง
อนิฏฐารมณจึงเปนการสรรคําเพื่อพรรณนาความรูสึกและอารมณของตัวละครที่ไมนาพึงใจ  เชน  ความ
เจ็บปวด  ความทุกข  ความเศราโศก  เปนตน  ดังตัวอยางตอไปน้ี 

 
  เม่ือพระเวสสันดรทรงพบสองกุมารที่สระโบกขรณี   พระเวสสันดรทรงรูสึกหวั่นไหวพระ
หฤทัยเนื่องจากพระองคจะทรงบําเพ็ญปยบุตรทานแกชูชก   ในอรรถกถาเวสสันตรชาดกพรรณนา
ความรูสึกของพระองควา 
 

     ครั้งนั้น  พระมหาสัตวถึงความกวัดแกวง  ราวกะวามีพระทัยหดหูทรงลูบพระปฤษฎางคแหง
ราชกุมารกุมารีดวยฝาพระหัตถอันออนนุม  ยังพระราชกุมารกุมารีใหลุกขึ้นปลอบโยนแลวตรัสวา   แนะ
พอชาลี   เจาไมรูวาพอวิตกถึงทานบารมีของพอดอกหรือ   เจาจงยังอัธยาศัยของพอใหถึงที่สุด   ตรัส
ฉะนี้แลว   ประทับยืนกําหนดราคาราชบุตรราชบุตรีในที่นั้นดุจนายโคบาลตีราคาโคฉะนั้น. 

(กุมารบรรพ : ๗๒๐) 

 
 กวีสื่อความรูสึกของพระเวสสันดรใหผูอานเขาใจอารมณของพระองค   ผานการใชคําที่

แสดงภาวะอารมณที่ไมนิ่ง  สับสน  ไดแก  “กวัดแกวง”  และ  “หดหู”  เพ่ือพรรณนาพระหฤทัยของพระ
เวสสันดรเม่ือตองพระราชทานสองกุมารแกชูชกวา  ทรงมีภาวะอารมณเหมือนปุถุชนที่เปนบิดาของบุตร
โดยทั่วไปที่ยอมรักและเปนหวงบุตรของตน   เม่ือพระราชทานสองกุมารแลวพระหฤทัยของพระองคก็
ถึงกับ  “กวัดแกวง”  คือใจสั่นไมอยูนิ่งเปนลักษณะของอารมณโศกอันสะเทือนใจ  เห็นภาพพระ
เวสสันดรซึ่งมีใจไมสงบนิ่ง   มีอาการสั่นไหวอยางรุนแรง  และเกิดอาการ  “หดหู”  คือทรงสลดพระทัย
ไมสดชื่นไมเบิกบาน     การสรรคําเพื่อพรรณนาความสะเทือนอารมณของพระเวสสันดรในครั้งน้ีจึง
แสดงใหเห็นถึงความยากลําบากในการบําเพ็ญทาน  โดยเฉพาะอยางยิ่งการบําเพ็ญบุตรทาน   ถึงแมวา
พระเวสสันดรจะทรงบําเพ็ญทานบารมีมาตั้งแตพระองคประสูติ   แตการบําเพ็ญบุตรทานครั้งน้ีนํามาสู
ความทุกขโทมนัสอันยิ่งใหญกระทั่งพระองคทรงเกิดอารมณสะเทือนใจอยางรุนแรง 

 
  นอกจากนั้นยังรับรูความหวั่นไหวซึ่งเปนภาวะทุกขระทมใจของพระเวสสันดรเมื่อทรง
บริจาคบุตรทานแกชูชกแลว  จากคํากลาวของพระนางมัทรีวา 
 
 



 ๒๔ 

     บรรดาบทเหลานั้น บทวา  น หาสิโต  ไดแก  ไมใหลุกโพลง  ทานอธิบายไววา  ขาแตพระ
สวามี  เมื่อกอนพระองคหักฟน    นําน้ํามาตั้งไวกอไฟในกระเบ้ืองถานเพลิง      วันนี้พระองคไมทําแม
อยางเดียวในเรื่องเหลานั้น  เปนเหมอืนออนแรงซบเซาอยูเพราะเหตุไรหนอ  หมอมฉันไมชอบใจกิริยา
ของพระองคเลย 

(มัทรีบรรพ : ๗๕๔) 

 
  คํากลาวของพระนางมัทรีขางตนแสดงใหเห็นวา  พระเวสสันดรทรงอยูในภาวะโศกเศรา
จึงทรงละเวนกิจวัตรประจําวัน  เนื่องจากอยูในภาวะ “ทุกขใจ”  พระองคจึง  “ไมทรงทําแมอยางเดียว” 
คือไมทรงทําอะไรเลย  ไมวาจะเปนการหักฟน  กอไฟตมนํ้า  อันเปนวัตรปฏิบัติประจําวัน   ภาพที่
ปรากฏคือพระเวสสันดรทรง “ออนแรงซบเซา” คือ  เงียบเหงา  ไมเบิกบาน  ไรเร่ียวแรง  พระเวสสันดร
ไมอาจปกปดความหวั่นไหวตรอมพระทัยของพระองคได  อาการของพระเวสสันดรที่ปรากฏออกมาจึง
สรางความประหลาดใจแกพระนางมัทรีผูซึ่งใกลชิดกับพระเวสสันดรมากที่สุด    การสรรคําขางตนแสดง
ใหผูอานเขาใจภาวะของพระเวสสันดรที่ไมมีแกใจจะทํางานหรือกิจใดๆ ไมมีเรี่ยวแรง  จิตใจแหงเห่ียว
หมนหมอง 

 
  ถึงแมวาพระเวสสันดรจะทรงอยู ในความทุกขระทมเพียงใด  แตเ ม่ือพระองค
ทอดพระเนตรเห็นพระนางมัทรีถึงแกวิสัญญีภาพ   พระเวสสันดรก็ทรงตั้งพระสติได   ดังปรากฏใน
ขอความตอไปน้ี 
 

     ลําดับนั้น พระมหาสัตวเจาพระองคสั่นดวยทรงสําคัญวา  พระนางมัทรีส้ินพระชนมเสียแลว 
ทรงรําพึงวา  มัทรีมาส้ินพระชนมในที่ตางดาวอันไมใชฐานะ  หากวาเธอทํากาลกิริยาในเชตุดรราชธานี   
การบริหารก็จักเปนการใหญ   รัฐทั้งสองก็สะเทือนถึงกัน    ก็ตัวเราอยูในอรัญญประเทศแตผูเดียวเทานั้น
จักทําอยางไรดีหนอ  ทรงคํานึงดังนี้แลว แมเปนผูมีความโศกมีกําลัง  ก็ทรงตั้งพระสติใหมั่น  เสด็จ 
ลุกขึ้นดวยทรงสําคัญวา เราจักตองรูใหแนกอน  จึงวางพระหัตถเบ้ืองขวาตรงพระหทัยวัตถุแหงพระนาง
เจา  ก็ทรงทราบวายังมีความอบอุนเปนไปอยู จึงทรงนําน้ํามาดวยพระเตา   แมมิไดทรงถูกตองพระกาย
ตลอด ๗ เดือน   แตไมอาจจะทรงกําหนดความที่พระองคเปนบรรพชิต  เพราะความโศกมีกําลัง        
มีพระนัยนาเต็มไปดวยพระอัสสุชล  ชอนพระเศียรของพระนางเจาขึ้นวางไวบนพระเพลา พรมดวยน้ํา    
ลูบพระพักตรและที่ตรงพระหทัย 

(มัทรีบรรพ : ๗๕๗) 

 
  กวีใชคําที่แสดงความรูสึกและอารมณของจิตใจที่เปนทุกขอันเน่ืองดวยความโศกเศรา
ของพระเวสสันดร  โดยใชคําวา  “พระองคสั่น”  ซึ่งแสดงถึงความหวาดหวั่นพระทัยที่เกรงวาจะตอง
สูญเสียบุคคลที่พระองครักอีกครั้ง   ผนวกกับพระองคทอดพระเนตรพระนางมัทรีถึงแกวิสัญญีภาพ    



 ๒๕ 

พระเวสสันดรจึงทรงเกรงวาพระนางมัทรีจะสิ้นพระชนม   ซึ่งเปนการสิ้นพระชนมที่ไมสมพระเกียรติ   
พระองคจึงแสดงความทุกขใจออกมาทางกายคือ  “พระองคสั่น”  สวนคําวา  “ความโศกมีกําลัง”  แสดง
วาพระองคทรงมีความโศกทวมทน  ความโศกนี้มีพละกําลังยิ่งใหญทําใหไมอาจกลั้นนํ้าตาได  แตแลวก็
ทรง  “ตั้งพระสติใหม่ัน”  คือทรงรวบรวมพระสติใหกลับมาอยูกับตนเอง   ความเขมแข็งของพระองคจึง
ทําใหพระนางมัทรีฟนจากวิสัญญีภาพ 
  
  นอกจากนี้การสรรคําเพื่อแสดงความทุกขพระทัยของพระเวสสันดรเมื่อทรงบริจาคบุตร
ทานแกชูชก  ยังปรากฏตอนพระชาลีทูลใหพระเจาสญชัยทราบอารมณความรูสึกของพระเวสสันดรวา 
 

     พระชาลีราชกุมารไดสดับดังนั้น จึงตรัสวา  ขาแตพระอัยกามหาราช   พระบิดาของหมอมฉัน
พระราชทานหมอมฉันทั้งสองแกคนขอทานแลว    ไดทรงฟงวาจาอันนาสงสารที่นองหญิงกัณหากลาว.   
พระองคทรงมีพระทัยเปนทุกขและเรารอน  มีพระเนตรแดงก่ําดังดาวโรหิณี  มีพระอัสสุชลหล่ังไหล 

(มหาราชบรรพ : ๗๗๘) 

 
  พระชาลีทรงชี้แจงภาวะอารมณของพระเวสสันดรขณะทอดพระเนตรเห็นความเจ็บปวด
ของสองกุมารที่ถูกชูชกโบยตีวา   พระเวสสันดรทรงมี  “พระทัยเปนทุกขและเรารอน”  คือถูกความทุกข
แผดเผาใจทําใหรอนเรา  ไมมีความสุข   ความสะเทือนใจของพระเวสสันดรสรางความเห็นอกเห็นใจแก
พระชาลีมาก  ถึงแมวาพระชาลีและพระกัณหาชินาจะไดรับความทุกขมากเทาใด  ก็ไมอาจเทียบไดกับ
ความทุกขพระทัยของพระเวสสันดรที่ทรงบําเพ็ญปยรกทานอันเปนหนทางสูพระโพธิญาณ   
 
  ในชูชกบรรพ   นางอมิตตตาปนาตองการพระชาลีและพระกัณหาชินามาเปนทาสรับใช
ของตน   นางจึงใหชูชกเดินทางไปทูลขอสองกุมารจากพระเวสสันดร  แตชูชกปฏิเสธเนื่องจากตนเปน
คนชราไมมีเรี่ยวแรงกําลังพอที่จะเดินทางไกล   นางอมิตตตาปนาจึงแสดงความไมพอใจโดยกลาวกับ   
ชูชกวา 
 

     ดูกอนพราหมณ   ถาทานไมหาทาสและทาสีมาใหฉัน  ทานจงรูอยางนี้      ฉันจักไมอยูใน
เรือนของทาน  เมื่อใดทานเห็นฉันแตงกายในงานมหรสพประกอบดวยนักขัตฤกษ   หรือพิธีตามที่เคย
มี    เมื่อนั้นความทุกขก็จักมีแกทาน เมื่อฉัน ร่ืนรมยกับดวยชายอื่นๆ ความทุกขก็จักมีแกทาน       
เมื่อทานผูชราแลวพิไรคร่ําครวญอยู   เพราะไมเห็นฉัน  รางกายที่งอก็จักงอยิ่งขึ้น  ผมที่หงอกก็จักหงอก
มากขึ้น  

(ชูชกบรรพ : ๖๗๗) 

  



 ๒๖ 

  นางอมิตตตาปนาตองการพระชาลีและพระกัณหาชินามาเปนทาสรับใช    จึงไม
คํานึงถึงความชราของชูชก    กวีใชการสรรคําเพื่อแสดงอารมณของนางอมิตตาปนาที่ไมพอใจชูชก  
โดยนางจะประพฤติตนเปนหญิงไมดีหากชูชกไมเดินทางไปทูลขอสองกุมาร   กวีใชคําสั้นๆ แตมี
ความหมายที่ลึกซึ้งวา  “ฉันจักไมอยูในเรือนของทาน”  คือนางอมิตตตาปนาจะไมอยูบานของชูชก    
นางอาจยายไปเรือนของชายอ่ืนที่ถูกใจกวาทําใหชูชกเปนทุกขกังวลใจ   นางจะ “แตงกายในงาน
มหรสพ” คือแตงกายอยางสวยงามเพื่อไปเที่ยวงาน  “มหรสพ”  ซึ่งเปนงานรื่นเริงสนุกสนานไดพบกับ
ผูคนและมีโอกาสพบชายอื่นมากมาย   ทําใหเกิดความทุกขในใจของชูชก   และนางจะ  “รื่นรมยกับดวย
ชายอ่ืนๆ”   คือการมีใจยินดีกับชายอื่น   การสรรคําเพื่อเนนใหเห็นความรื่นเริงยินดีตอชายอ่ืนของนาง
อมิตตตาปนาทําใหชูชกหึงหวงเกิดความทุกข    กวีใชคําเพื่อสื่อใหเห็นถึงระดับของความทุกขระทมใน
ใจของชูชกที่จะไมไดครอบครองนางอมิตตตาปนาอีกตอไป    ซึ่งแสดงผลออกมาทางรางกายคือตัวงอ
เน่ืองมาจากความชราภาพอยูแลวก็จะตัวงอคือหลังโกงลงอีก  ทั้งยังเพิ่มผมหงอกจากเดิมใหหงอกเพิ่ม
มากขึ้น    ทุรลักษณทางกายของชูชกนี้เกิดเพิ่มขึ้นจากความทุกขใจอันเนื่องจากกามราคะเปนเหตุ 
 

๓.๑.๒  การสรรคําแสดงกิริยาอาการของตัวละคร 
 การสรรคําแสดงกิริยาอาการของตัวละครในอรรถกถาเวสสันตรชาดก   สื่อความหมายใหผูอาน
เขาใจการกระทําและรับรูสภาวะอารมณของตัวละคร  ไดแก การสรรคําแสดงกิริยาอาการดุรายของ    
ตัวละคร   การสรรคําแสดงกิริยาอาการกลัวของตัวละคร  และการสรรคําแสดงกิริยาอาการทะนุถนอม
ของตัวละคร 
 
  ๓.๑.๒.๑  การสรรคําแสดงกิริยาอาการดุรายของตัวละคร 
  การสรรคําแสดงกิริยาดุราย  คือการใชคําที่แสดงถึงกิริยาที่โหดเหี้ยมของตัวละคร  เชน 
การฆา  การตัดหัว  เปนตน  ดังตอนที่พรานเจตบุตรตองการฆาชูชก  เพ่ือมิใหชูชกไดทูลขอสองกุมาร
จากพระเวสสันดร   กวีสรรคํากิริยาเพ่ือแสดงความดุราย   อันเนื่องมาจากอารมณโกรธของพรานเจต-
บุตรผูมีความซื่อสัตยตอหนาที่ของตน ดังนี้ 
 

     แนะพราหมณ ขาจักไมไวชีวิตแกในที่นี้  เพราะลูกศรนี้อันขายิงไปแลว จักดื่มโลหิตแก  แนะ
พราหมณ ขาจักตัดหัวของแก    เชือดเอาหัวใจพรอมทั้งไสพุง    แลวจักบูชาปนถสกุณยัญพรอมดวย
เนื้อของแก    แนะพราหมณ  ขาจักเฉือนหัวใจของแกพรอมดวยเน้ือ  มันขน  และเยื่อในสมองของแก
บูชายัญ แนะพราหมณ  ขาจักบูชาบวงสรวงดวยเนื้อของแก  จักไมใหแกนําพระราชเทวีพระโอรส
พระธิดาของพระราชบุตรเวสสันดรไป. 

(ชูชกบรรพ : ๖๘๓-๖๘๔) 

 



 ๒๗ 

 การแสดงความดุรายของพรานเจตบุตรเกิดจากการสรรคํากริยาแสดงอาการติดตอกัน
ถึง ๓ ครั้ง  คือ  “ตัด”  “เชือด”  และ  “เฉือน”  ซึ่งลวนแตเปนคํากริยาที่เพ่ิมระดับความนากลัวขึ้นเปน
ลําดับ   กลาวคือการถูกยิงดวยลูกศรซึ่งเปนอาวุธที่มีปลายแหลม    ทําใหเจ็บปวดทรมานจากบาดแผล   
จากนั้นจึง  “ตัด” หัว   ซึ่งเปนการแสดงกิริยาที่รวดเร็วทําใหวัตถุขาดดวยของมีคม   จากนั้นจึง “เชือด” 
คือการเอาของมีคมตัดใหลึกเขาไปในเนื้อแลว  “เฉือน”  เอาอวัยวะบางสวนออกมา   ซึ่งในที่นี้คือหัวใจ  
เน้ือ  มันขน  และเยื่อในสมองของชูชก       การสรรคําขางตนมีลําดับขั้นตอนที่ทําใหเห็นกิริยาอาการ
ของพรานเจตบุตรอยางเดนชัด   ทําใหเห็นจังหวะของการทรมานชูชก  ซึ่งทั้ง “ตัด” ทั้ง “เชือด” และ
สุดทายคือ “เฉือน” สิ่งที่ตองการออกมา   สงผลใหผูอานเห็นถึงความนากลัว  และทําใหเขาใจสภาวะ
อารมณของพรานเจตบุตร   ซึ่งเทียบไดกับการเปนทหารองครักษที่ตองทําหนาที่ขารับใชเพ่ือปกปอง
เจานาย 

 
  ตอมาเปนการสรรคําแสดงกิริยาดุรายของชายผิวดําในพระสุบินของพระนางมัทรี  
ความฝนน้ีปรากฏอยางเดนชัดเม่ือพระนางมัทรีทรงพระสุบินซ่ึงสื่อความหมายใหผูอานเห็นลางรายที่
พระนางจะตองทรงเผชิญ  ความทุกขทรมานทางกายที่ชายผิวดําทําลายอวัยวะสวนสําคัญของรางกาย 
คือดวงตา แขน และสุดทายคือการทําลายหัวใจ  ทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจในความทุกขทรมาน
ของตัวละคร  ดังนี้ 
 

     ก็ราตรีนั้นเวลาใกลรุง  พระนางมัทรีไดทรงพระสุบิน  ความในพระสุบินนั้นวา   มีชายคนหนึ่ง
ผิวดํานุงหมผากาสายะสองผืน  ทัดดอกไมสีแดงทั้งสองหู  ถืออาวุธตะคอกขูมาเขาสูบรรณศาลาจับ   
พระชฎาของพระนางครามา  ใหพระนางลมหงาย ณ พ้ืน    ควักดวงพระเนตรทั้งสองและตัดพระพาหา
ทั้งสองของพระนางผูรองไหอยู   ทําลายพระอุระถือเอาเนื้อพระหทัย   ซึ่งมีหยาดพระโลหิตไหลอยูแลว
หลีกไป 

(กุมารบรรพ : ๗๑๐) 

 
  กวีฉายใหเห็นภาพของชายผิวดําแสดงความดุราย  สวมใสผากาสายะ  ซึ่งเปนผาชนิดที่
มีความหยาบแข็งกระดาง   เหมาะสําหรับผูสวมใสที่มีวรรณะต่ําเทานั้น  การทัดดอกไมสีแดงตัดกับผิว  
สีดําสนับสนุนใหเห็นความชัดเจนของความโหดเหี้ยมเชนเดียวกับเพชฌฆาต   นอกจากนี้ในมือของชาย
คนนั้นยังถืออาวุธทํากิริยาตะคอกขูแลวจับผมของพระนางมัทรี  “ครา”  คือฉุดกระชากพระนางอยางไร
ซึ่งความปรานี   ทําใหพระนางซึ่งเปนเพศหญิงตองถึงขนาด  “ลมหงาย”  ซึ่งเปนกิริยาการลมที่ทรงตัว
ไมอยู   จากนั้นจึง “ควัก” ดวงพระเนตรทั้งสองของพระนางมัทรี    การใชคําวา “ควัก” แสดงใหเห็น
ความโหดรายดวยการนํามือลวงเอาดวงตาออกมาจากเบาอยางรุนแรง  แลว “ตัด” พระพาหาทั้งสองของ
พระนางออกจากราง   เปนการใชคําที่แสดงการทําใหขาดออกจากกันดวยความรวดเร็ว  สุดทายได 



 ๒๘ 

“ทําลายพระอุระ”  ซึ่งเปนอวัยวะที่สําคัญที่สุดของรางกาย   เพ่ือเนนใหเห็นความเจ็บปวดทรมานของ
พระนางมัทรีที่เจ็บทั้งกายและใจ   การใชคํากริยาแสดงอาการตางๆ เหลานี้   สื่อใหผูอานเห็นภาพความ
โหดรายทารุณของชายผิวดําที่ทําใหพระนางมัทรีเจ็บปวดอยางยิ่ง 
 
  ๓.๑.๒.๒  การสรรคําแสดงกิริยาอาการกลัวของตัวละคร 
  การสรรคําแสดงกิริยาอาการกลัว  คือการใชคําที่แสดงถึงกิริยาอาการที่รูสึกหวาดเกรง
วาจะประสบภัย  เชน  การวิ่งหนี  เปนตน  ดังตอนที่สองกุมารกลัวชูชกจึงเสด็จลงสูสระโบกขรณีเพ่ือ
ซอนองค 
 
  เม่ือพระเวสสันดรพระราชทานสองกุมารแกชูชกแลว  กวีใชการสรรคําเพื่อแสดงกิริยา
อาการตกใจกลัวของพระชาลีและพระกัณหาชินาเมื่อทรงทราบวาชูชกเดินทางมาขอสองพระองคไปเปน
ทาสดังนี้ 
 

     พระชาลีราชกุมารและพระกัณหาชินาราชกุมารีไดสดับผรุสวาจานั้นของชูชกก็เกรงกลัว พา
กันเสด็จไปหลังบรรณศาลา    แลวหนีไปจากที่แมนั้นซอนองคที่ชัฏพุมไม     องคสั่นทอดพระเนตรเห็น
พระองคเหมือนถูกชูชกมาจับไปแมในที่นั้น  เมื่อไมสามารถจะดํารงอยู ณ ท่ีไรๆ ก็วิ่งไปแตท่ีน้ีบาง ๆ 
เลย   เสด็จไปถึงสระโบกขรณีส่ีเหล่ียม  ทรงนุงผาเปลือกไมมั่น  ตกพระทัยกลัวลงสูน้ํา  เอาใบบัววางไว
บนพระเศียร   เอาน้ําบังองคประทับยืนอยู. 

(กุมารบรรพ : ๗๑๘) 

 
  การใชคําแสดงกิริยาอาการกลัวขางตนของพระชาลีและพระกัณหาชินาทําใหผูอานรับรู
ถึงอารมณหวาดกลัวอยางยิ่งของสองกุมาร    ในที่นี้กวีใชคําวา “องคสั่น” เปนการแสดงออกทางกายที่
ไมอาจควบคุมได  เรียกวากลัวจนตัวสั่น  คือกลัวมากจนตอง  “ก็วิ่งไปแตที่นี้บาง”  ซึ่งเปนความกลัวจน
ลนลานตองวิ่งไปมาเพ่ือหาที่หลบซอนรางกายใหมิดชิดที่สุด กระทั่งตองเสด็จลงซอนพระองคในน้ําแลว
ทรงใชใบบัวบังพระเศียร   ซึ่งเปนการหาที่หลบซอนใหมิดชิดที่สุดเพื่อไมใหผูใดสามารถคนพบได   
   
  ๓.๑.๒.๓  การสรรคําแสดงกิริยาอาการทะนุถนอมของตัวละคร 
  การสรรคําแสดงกิริยาอาการทะนุถนอม คือการใชคําที่แสดงถึงกิริยาอาการ
ประคับประคอง เชน การพยุง การชอน เปนตน  การสรรคําแสดงกิริยาอาการทะนุถนอมปรากฏชัดตอน
พระนางมัทรีทรงถึงแกวิสัญญีภาพ   กวีใชคําแสดงกิริยาอาการทะนุถนอมของพระเวสสันดร  ดังนี้ 
 



 ๒๙ 

     ลําดับนั้น  พระมหาสัตวเจาพระองคส่ันดวยทรงสําคัญวา  พระนางมัทรีส้ินพระชนมเสียแลว 
ทรงรําพึงวา มัทรีมาสิ้นพระชนมในที่ตางดาวอันไมใชฐานะ  หากวาเธอทํากาลกิริยาในเชตุดรราชธานี     
การบริหารก็จักเปนการใหญ    รัฐทั้งสองก็สะเทือนถึงกัน    ก็ตัวเราอยูในอรัญญประเทศแตผูเดียว
เทานั้นจักทําอยางไรดีหนอ  ทรงคํานึงดังนี้แลว  แมเปนผูมีความโศกมีกําลัง ก็ทรงตั้งพระสติใหมั่น  
เสด็จลุกขึ้นดวยทรงสําคัญวา เราจักตองรูใหแนกอน  จึงวางพระหัตถเบ้ืองขวาตรงพระหทัยวัตถุแหงพระ
นางเจา   ก็ทรงทราบวายังมีความอบอุนเปนไปอยู   จึงทรงนําน้ํามาดวยพระเตา   แมมิไดทรงถูกตอง
พระกายตลอด ๗ เดือน  แตไมอาจจะทรงกําหนดความที่พระองคเปนบรรพชิต  เพราะความโศกมีกําลัง  
มีพระนัยนาเต็มไปดวยพระอัสสุชล  ชอนพระเศียรของพระนางเจาขึ้นวางไวบนพระเพลา  พรมดวยน้ํา 
ลูบพระพักตรและที่ตรงพระหทัยประทับนั่งอยู 

(มัทรีบรรพ : ๗๕๗) 

 
 กวีสรรคําแสดงกิริยาอาการทะนุถนอมของพระเวสสันดร   เพื่อสื่อถึงความหวงใยที่มีตอ

พระนางมัทรี   โดยใชคําวา  “ชอน”  แสดงใหเห็นกิริยาที่คอยๆ บรรจงประคับประคองพระเศียรของพระ
นางมัทรีขึ้นวางบนตัก   อันเปนอวัยวะสวนที่แสดงความชิดใกลของคนที่ปรารถนาดีตอกัน  การ “พรม 
ดวยน้ํา”  ทําใหเห็นภาพน้ําที่เกิดจากการประโปรยแลวคอยๆ กระจายเปนเม็ดน้ําเล็ก  แลวจึงลูบพระ
พักตรและพระหทัย  เปนการแสดงกิริยาใหเห็นถึงความทะนุถนอมคอยๆ บรรจงพรมทีละนอยๆ อันเปน
กิริยาที่แสดงความหวงใยของพระเวสสันดรที่มีตอพระนางมัทรี    
 

๓.๑.๓  การสรรคําแสดงลักษณะของตัวละคร 
 การสรรคําแสดงลักษณะของตัวละครในอรรถกถาเวสสันตรชาดก   เปนการทําใหผูอานรูจักและ
เขาใจตัวละคร     ทั้งยังสามารถจินตนาการถึงตัวละครนั้นๆ ไดจากการสื่อความหมายโดยคําที่กวีใช  
ดังจะเห็นไดจากการบรรยายลักษณะของตัวละครในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  ไดแก  พระเวสสันดร  
พระนางมัทรี   และชูชก 
 

  ๓.๑.๓.๑  การสรรคําเพื่อแสดงความยิ่งใหญของพระเวสสันดร 
          ความยิ่งใหญของพระเวสสันดรในที่นี้  คือความเปนเลิศทั้งทางโลกและทางธรรม       
กวีสรรคําแสดงความยิ่งใหญของพระเวสสันดรผูทรงมีพระทัยมุงม่ันที่จะบรรลุพระโพธิญาณ  ทําใหผูอาน
รูจักและสามารถสรางภาพในจินตนาการได       
 

  ความเปนเลิศทางโลกของพระเวสสันดร  คือความเปนผูที่ยิ่งใหญที่สุดในทางโลก  
ไดแก   การเปนพระมหากษัตริยที่ยิ่งใหญ   ดังนี้   
 



 ๓๐ 

  พระราชาผูผดุงแควนสีพีรัฐใหเจริญ  มีพระหฤทัยนอมไปในการบริจาคทาน  เสด็จลงจาก
คอชาง  พระราชทานทานแกพราหมณทั้งหลาย  

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๖) 
  เมื่อพระบรมกษัตริย  พระราชทานชางตัวประเสริฐแลวในกาลนั้น  ความนาสะพรึงกลัวขน
พองสยองเกลาไดเกิดมี  เมทนีดลก็หวั่นไหว  เมื่อบรมกษัตริยพระราชทานชางตัวประเสริฐ  ในกาลนั้น  
ไดเกิดมีความนาสะพรึงกลัวขนพองสยองเกลา  ชาวพระนครกําเริบ  ในเมื่อพระเวสสันดรบรมกษัตริย
ผูยังชาวสีพีใหเจริญ  พระราชทานชางตัวประเสริฐ  ชาวบุรีก็เกล่ือนกลน  เสียงอันอื้ออึงก็แผไปมากมาย 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๗) 

 
  พระเวสสันดรบรมกษัตริยตรัสเรียกพระนางมัทรีผูงามทั่วสรรพางคนั้นมาวา  พัสดุอันใด
อันหนึ่งที่ฉันใหเธอ  ทั้งทรัพยอันประกอบดวยสิริ  เงิน  ทอง  มุกดา  ไพฑูรยมีอยูมาก  และส่ิงใดที่เธอ
นํามาแตพระชนกของเธอ  เธอจงเก็บส่ิงนั้นไวทั้งหมด 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๒๖) 

 
  เมื่อพระมหาราชาผูผดุงสีพีรัฐใหเจริญจะเสด็จออก วณิพกเหลานั้นก็ลมลงกล้ิงเกลือกไปมา   

(ทานกัณฑ : ๖๔๒) 

 
  ลําดับนั้นพระราชาเวสสันดรบรมกษัตริยทรงบําเพ็ญทานแลว  ถวายบังคมพระชนกและ
พระชนนี  และทรงทําประทักษิณเสด็จขึ้นสูรถที่นั่งเทียมมาสินธพ ๔ ตัว  วิ่งเร็ว  ทรงพาพระโอรส
พระธิดาและพระมเหสีเสด็จไปสูเขาวงกต 

(ทานกัณฑ : ๖๕๕) 

 
  กวีสรรคําเพื่อใหเห็นลักษณะความเปนกษัตริยที่ยิ่งใหญของพระเวสสันดรดวยการใชคํา
วา “บรม” ซึ่งหมายถึง “ที่สุด  อยางยิ่ง”  มาใชนําหนาคําวา “กษัตริย”  ไดแก  “พระบรมกษัตริย”     
“พระเวสสันดรบรมกษัตริย”  และ “พระราชาเวสสันดรบรมกษัตริย”   นอกจากนี้ยังปรากฏคําที่บอกถึง
พระราชกรณียกิจของพระเวสสันดรที่ทรงบํารุงรัฐสีพีใหเจริญรุงเรือง   อันเปนหนาที่ที่สําคัญของ
พระมหากษัตริยดวย  ดังคําวา  “พระราชาผูผดุงแควนสีพีรัฐใหเจริญ”  “พระเวสสันดรบรมกษัตริยผูยัง
ชาวสีพีใหเจริญ”  และ  “พระมหาราชาผูผดุงสีพีรัฐใหเจริญ”   
 
  ความเปนเลิศทางธรรมของพระเวสสันดร  คือความเปนผูที่ยิ่งใหญที่สุดในทางธรรม
ไดแก   การเปนพระโพธิสัตว   ดังนี้  
 



 ๓๑ 

  ครั้งนั้น  ในวันถวายพระนามพระโพธิสัตว  พระประยูรญาติทั้งหลายไดขยายพระนามวา  
เวสสันดร  เพราะประสูติในถนนแหงพอคา   

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๑)   

 
  ก็ในวันที่พระโพธิสัตวประสูติ  ชางพังเชือกหนึ่งซึ่งเที่ยวไปไดในอากาศ  นําลูกชางขาวทั้งตัว
รูกันวาเปนมงคลยิ่งมา  ใหสถิตในสถานที่มงคลหัตถีแลวหลีกไป   

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๑)  

 
  พระเวสสันดรโพธิสัตวประทับคอชางตัวประเสริฐอันตกแตงแลว  เสด็จไปทอดพระเนตรโรง
ทานทั้งหก  เดือนละ ๖ ครั้ง   

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๓) 

 
  ครั้งนั้น  พราหมณนั้นนับเปนที่ ๕ ที่มาทูลขอรถที่นั่งตอพระโพธิสัตวในปานี้  พระองคก็
ประทานมอบรถนั้นแกพราหมณนั้น  และพระหฤทัยของพระองคมิไดยอหยอนเลย   

(วนปเวสนกัณฑ : ๖๕๙)   

 
  พระเวสสันดรโพธิสัตวทรงกําหนดราคาพระราชกุมารกุมารีอยางนี้แลว  ทรงปลอบโยนแลว
เสด็จไปสูอาศรม   

(กุมารบรรพ : ๗๒๑) 

 
  จะเห็นไดวาการใชคําวา  “พระโพธิสัตว”  เพ่ือใชเรียกแทน “พระเวสสันดร” นี้  ปรากฏ
ในอรรถกถาเวสสันตรชาดกบอยครั้ง  ทั้งน้ีเพ่ือแสดงความยิ่งใหญของพระเวสสันดรในฐานะที่พระองค
ทรงเปนบุคคลที่จะตรัสรูเปนพระสัมมาสัมพุทธเจา   ซึ่งคําวา “โพธิสัตว” ประพจน อัศววิรุฬหการ 
อธิบายความหมายของคํานี้ไวดังนี้ 
 

     โพธิสัตว ก็เปนคําเกามีมานานตั้งแตในคัมภีรดั้งเดิม  นาจะมีความหมายงายๆ วา บุคคลที่จะ
ตรัสรูมากกวาบุคคลผูมุงหมายเพื่อโพธิ อันเปนความหมายซึ่งเกิดขึ้นเมื่อมีความคิดเรื่องการมุงหมายที่
จะเปนพระพุทธเจา  ดังน้ันความหมายตามรูปศัพทของคําวาโพธิสัตว  นาจะหมายความงายๆ วา  
บุคคลที่จะตรัสรูเปนพระพุทธเจา  
                                                      (ประพจน อัศววิรุฬหการ.  ๒๕๔๖: ๔๖-๔๗)  

 
         นอกจากคําวาพระโพธิสัตวแลว  กวียังใชคําวา “พระมหาสัตว”  เพ่ือแสดงลักษณะ
ยิ่งใหญทางธรรมของพระเวสสันดรอีกดวย  เชน 



 ๓๒ 

  พระมหาสัตวทรงสละทรัพยหกแสนยังมหาทานใหเปนไปทุกวันๆ จําเดิมแตกาลที่ดํารงอยูใน
ราชสมบัติ 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๓) 
  พระมหาสัตวไดทรงสดับคํานั้นแลว  ทรงดําริวา  เราใครจะบริจาคทานเปนไปภายใน  ตั้งแต
ศีรษะเปนตน   

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๕) 

 
  พระมหาสัตวสงนักการนั้นไปแลว  จึงใหเรียกมหาเสนาคุตมาเฝา  ดํารัสใหจัดสัตตสดกมหา-
ทานวา  พรุงนี้เราจักบริจาคสัตตสดกมหาทาน   

(หิมวันตวรรณนา : ๖๒๖) 

 
  เมื่อพระมหาสัตวตรัสเรียกมหาชนมาประทานโอวาทแกเขาเหลานั้นวา  ทานทั้งหลายจงเปน
ผูไมประมาทจงบําเพ็ญบุญมีทาน  เปนตน    

(ทานกัณฑ : ๖๕๕) 

 
  ฝายพระมหาสัตวทอดพระเนตรเห็นทางเดินคนเดียว  ทรงกําหนดวาจักมีสถานที่อยูของ
พวกบรรพชิต  จึงใหพระนางมัทรีและพระราชโอรสธิดาพักอยูที่ทวารอาศรมบท   

(วนปเวสนกัณฑ : ๖๗๑) 

 
  พระเวสสันดรมหาสัตวไดทรงสดับคําของชูชกดังนั้นก็ทรงโสมนัส   

(กุมารบรรพ : ๗๑๔) 

 
  คําวา “มหาสัตว” นี้  ประพจน อัศววิรุฬหการ (๒๕๔๖ : ๕๐) กลาววา  “เปนเพียงแต
หมายวาเปนคนที่ยิ่งใหญกวาผูอ่ืน  เปนสัตวที่ประเสริฐกวาสัตวอ่ืน”  การใชคําวา “พระมหาสัตว” 
ขางตนจึงมีความหมายแทนคําวา  “พระโพธิสัตว” อันปรากฏในคัมภีรเถรวาทบาลี  เชน  ในอรรถกถา 
ดังน้ันการที่กวีใชคําวา  “พระเวสสันดรมหาสัตว”  จึงสื่อความหมายใหผูอานเขาใจไดวาพระเวสสันดร
ทรงเปนบุคคลที่ยิ่งใหญและประเสริฐที่สุดในทางธรรม   ยังผลใหผูอานเห็นลักษณะที่ยิ่งใหญเหนือกวา
มนุษยผูใด  เปนผูประเสริฐกวาผูอ่ืน 
 
  นอกจากนี้ ยังปรากฏใชคําวา  “พระเวสสันดรราชฤาษี” เพ่ือแสดงความยิ่งใหญของ
พระเวสสันดรในทางธรรมดวย ดังเชน 
 



 ๓๓ 

  พระเวสสันดรราชฤาษีไดทรงสดับเสียงกึกกองแหงกองทัพเหลานั้น  ก็ตกพระหฤทัย  เสด็จ
ขึ้นสูบรรพต  ทอดพระเนตร  ดูกองทัพดวยความกลัว  

 (ฉขัตติยบรรพ : ๗๙๑) 

 
  ขาแตพระราชฤาษี  ขอพระองคตรัสเรียกพระราชบุตรพระราชบุตรีมา  พระราชบุตรพระราช
บุตรีทั้งสองอยาตองพบพระมารดาเลย  พระองคพระราชทานทรัพยแกยาจกเชนขาพระองคแลวจักเสด็จ
ไปสูสวรรค 

(กุมารบรรพ : ๗๑๖) 

 
  เปนที่นาสังเกตวาแมพระเวสสันดรจะทรงออกบรรพชาเปนดาบสแลว  แตกวียังสรรคํา
ใหเห็นความยิ่งใหญในความเปนกษัตริยของพระองครวมดวย  ดังกวีใชคําวา “พระเวสสันดรราชขัตติย
ดาบส”   
 

  แตนั้นพระเวสสันดรราชขัตติยดาบสทรงบริจาคปยบุตรทานแลวเสด็จเขาสูบรรณศาลา  
ทรงคร่ําครวญอยางนาสงสาร  

(กุมารบรรพ : ๗๒๙) 

 
  การสรรคําเพื่อแสดงลักษณะที่ยิ่งใหญทั้งทางโลกและทางธรรมของพระเวสสันดรจึงเกิด
จากการใชคําวา   “พระเวสสันดรบรมกษัตริย”  “พระเวสสันดรผูยังแควนสีพีใหเจริญ”  “พระเวสสันดร
โพธิสัตว”   “พระเวสสันดรมหาสัตว”   “พระเวสสันดรราชฤาษี”  และ “พระเวสสันดรราชขัตติย
ดาบส”  เปนตน  ซึ่งอาจตั้งขอสังเกตไดวากวียกยองใหพระเวสสันดรอยูในฐานะที่สูงสุดและยิ่งใหญของ
ทุกสภาวะ   ไมวาพระองคจะเปลี่ยนบทบาทเปนกษัตริยหรือนักบวช   พระองคก็ยังคงความเปนผู
ยิ่งใหญเหนือผูใด 
 
         ๓.๑.๓.๒  การสรรคําเพื่อแสดงลักษณะนางแกวของพระนางมัทรี 
         นางแกวหรืออิตถีรัตนะ   เปน ๑ ในรัตนะ ๗ ประการของพระมหาจักรพรรดิ    นางแกว
นั้นจะมีลักษณะที่งดงามมาก  มีรูปรางงดงามไมสูงหรือเตี้ยเกินไป  มีผิวพรรณที่ละเอียดออนไมมีฝุน
หรือละอองติดกาย   ถือเปนนางคูบารมีพระมหาจักรพรรดิ   ดังพรรณนาไวในไตรภูมิพระรวงซึ่ง
กลาวถึงอิตถีรัตนะวา 
 
 



 ๓๔ 

     ดวยเดชบุญทานผูไดเปนพญามหาจักรพรรดิราชนั้นแลวายังมีนางแกวผูหนึ่งไส   ลางคาบมี
ผูหญิงผูมีบุญอันไดกระทํามาแตกอน  แลนางนั้นมาเกิดในแผนดินที่เราอยูนี้   ยอมมาเกิดในเมืองอัน
ชื่อมัทราชเกิดในตระกูลกษัตริย คนทั้งหลายจึงไดกลาวมาเปนเมียของพญามหาจักรพรรดิราชนั้นแล  
ผิแลวาหาผูหญิงอันมีบุญบมิไดในแผนดินเราอยูนี้ไส    อันเพ่ือบุญของพญามหาจักรพรรดิราชนั้นไปชัก
นํามา   นางแกวอันอยูในแผนดินอันชื่ออุดรกุรุนั้นมากับทั้งเครื่องสําหรับสรรพาภรณอันแลวดวยแกว
สัตตพิธรัตนะแล  รุงเรืองงามนักหนา  แลมาโดยอากาศดุจดั่งนางฟา   แลลงมาไหวมานบพญามหา
จักรพรรดิราชเจานั้นแล   อันวานางแกวนั้นโสดบมิต่ําบมิสูง    พองามพอดีสมควรถูกเนื้อจําเริญใจฝูง
คนทั้งหลายแลมีฉวีวรรณเกลาเกลี้ยงหมดใสงามนักหนา  มาตรวาละอองธุลีผงนอยหนึ่งจะติด
แปดกายนั้นก็บมีเลย ดุจดอกบัวแลถูกน้ํานั้นแล  ในกายแหงนางแกวน้ันมีลักษณะอันอุดมถวนทุก
แหง   งามเพิงใจคนทั้งหลายทุกคนในเมืองมนุษยเราน้ีแล    แตเทาวามิเทานางฟาเมืองไตรตรึงษา
สวรรคนั้น  เพราะเหตุหารัศมีบมิไดเลย  อันวานางฟาทั้งหลายในสํานักนิพระอินทรมีหมูรัศมีออกจากตัว
เขาไกลนัก เมื่อนั้นบุญนางแกวนั้น  มีรัศมีไหลออกจากตนนางแกวนั้นไดแล ๑๐ ศอกทั้งหลายรอบตัวนาง
นั้นแมนวามืดเทาใดก็ดี  บมิพักหาเทียน  แลชวาลาเลย   แลนางแกวมีพระพักตรเกลาเกลี้ยงหมดใสงาม
นักหนาแล  เนื้อแลหนังออนดั่งสําลีอันทานสะพัดไดละรอยคาบ  แลชุบเปรียงประโคจามจุรีอันใสงาม
นักหนา  

(ไตรภูมิพระรวง : ๑๒๖-๑๒๗) 
 
    พระนางมัทรีทรงเปนนางแกวคูบารมีของพระเวสสันดร   กลาวคือในอรรถกถา
เวสสันตรชาดกกลาววาพระนางมัทรีทรงถือกําเนิดในตระกูลกษัตริยแหงเมืองมัททราช  และทรงมีความ 
งดงาม   ดังกวีสรรคําที่แสดงถึงความงามทั่วพระกายของพระนางมัทรี   อันตรงกับลักษณะของนางแกว
ในไตรภูมิพระรวง  ดังนี้     
 

     พระศาสดาเมื่อจะทรงประกาศขอความนั้น จึงตรัสวา พระเวสสันดรบรมกษัตริยตรัสเรียกพระ
นางมัทรีผูงามทั่วสรรพางคนั้นมาวา   พัสดุอันใดอันหนึ่งที่ฉันใหเธอ   ทั้งทรัพยอันประกอบดวยสิริ  
เงิน  ทอง   มุกดาไพฑูรยมีอยูมาก  และส่ิงใดที่เธอนํามาแตพระชนกของเธอ  เธอจงเก็บส่ิงนั้นไว
ทั้งหมด. 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๒๖) 

 
  พระราชบุตรีผูนามวาพระนางมัทรีผูงามทั่วพระกายจึงทูลถามวา  ขาแตสมมติเทพ  จะ
โปรดใหเก็บทรัพยทั้งนั้นไวในที่ไหน  ขอพระองครับส่ังแกหมอมฉันผูทูลถามใหทราบ  

(หิมวันตวรรณนา : ๖๒๖) 

 
 



 ๓๕ 

  พระราชบุตรีพระนามวามัทรีผูงามท่ัวสรรพางค  ไดกราบทูลถามพระราชสวามีวา  พระองค
ตรัสพระวาจาซึ่งไมเคยมีหนอ  ตรัสวาจาชั่วแท  ขาแตพระมหาราชเจา  พระองคเสด็จไปแตพระองค
เดียวไมสมควร 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๒๘) 
 

         การใชคําวา  “ผูงามทั่วสรรพางค”  สื่อใหผูอานเห็นลักษณะของพระนางมัทรีวาทรงเปน
ผูที่ประกอบไปดวยความงามทั้งรางกายคือตั้งแตพระเศียรจรดพระบาท   นอกจากนี้ยังมีการใชคําแสดง
ความงามของพระนางมัทรีคําอ่ืนอีก เชน  “ผูมีฝาพระหัตถและฝาพระบาทออน” “แมผูมีอวัยวะงาม”  
“แมผูมีสรีระอันประพรมดวยแกนจันทน”   และ  “แมผูมีลักษณะงาม”   
 

  แมมัทรีผูมีฝาพระหัตถและฝาพระบาทออน  มักมีพระหฤทัยหวั่นขวัญออนสถิตอยูใน
ความสุข  เสด็จไปขางไหนก็ตองสวมฉลองพระบาททอง  วันนี้แมผูมีอวัยวะงาม  จะตองดําเนินสูวิถี
ดวยพระบาทเปลา 

(ทานกัณฑ : ๖๓๕-๖๓๖) 

 
  ตอแตนั้น  พระเจากรุงสญชัยมหาราชทรงคลอยตามเพื่อทรงวิงวอนพระสุณิสาวา  แนะแม   
ผูมีสรีระอันประพรมดวยแกนจันทน  แมอยาไดทรงธุลีละอองและของเปรอะเปอนเลย  แมเคยทรง
ภูษาของชาวกาสีแลวจะมาทรงผาคากรอง    การอยูในปาเปนทุกข   แนะแมผูมีลักษณะงาม  แมอยา
ไปเลย 

(ทานกัณฑ : ๖๔๖) 

 
  ความออนบางของฝาพระหัตถและฝาพระบาททําใหผูอานรูสึกถึงความนุมนวล     
ความออนโยน  และการเปนสตรีที่สูงศักดิ์    นอกจากนี้ยังมีคําที่บรรยายลักษณะความงดงามของพระ
นางมัทรีเปนสวนๆ ดวย เชน   “ผูมีตะโพกงามเอวบาง”  สวนการใชคําวา  “แมผูมีลักษณะงาม”  แสดง
ใหเห็นวาทรงงดงามทั้งรางกายและจิตใจ  รวมถึงกิริยาอาการตางๆ  ความงามของพระนางมัทรีนี้ยัง 
อาจสื่อความหมายในแงที่วาพระนางมัทรีทรงถึงพรอมดวยลักษณะของภรรยาที่ดีไดดวย    ซึ่งลักษณะ
ของภรรยาที่ดีนี้ในไตรภูมิโลกวินิจฉยกถา   อธิบายใหผูอานเขาใจลักษณะของภรรยาที่ดี ๕ ประการ
ไวอยางชัดเจนวา   
 

     สตรีที่มีศีลมีศรัทธานั้น  จะไดกระทําความชั่วอยางแสดงมาฉะนี้หาบมิได  พระอรรถกถาจารย
วิสัชนาไววา ภรรยาท่ีดีน้ัน ควรจะสงเคราะหแกสามีแหงตน ดวยมงคลเหตุ ๕ ประการ  สุสํวิ
หิตกมฺมนฺตา  คือใหอุตสาหะในการที่จะตกแตงโภชนาหาร   ตกแตงขาวยาคูแลขาวสวย   ขนม  
ของกินทั้งปวง    อยาใหลวงเวลาเที่ยงๆ สายๆ อยาเอาอยางหญิงราย  หุงตอเพลาจะใกลเที่ยง  ไดกิน



 ๓๖ 

ตอเพลาบาย  หุงแลวก็ทิ้งไว สามีมิหากินก็แลวไป  กินก็ชั่งมิกินก็ชั่ง  แตตัวอ่ิมแลวก็แลวไป  หญิงโหดไร
สามานยเห็นปานฉะนี้อยาเอาเยี่ยงเอาอยางพึงอุตสาหะปฏิบัติสามีของตัวใหดี   ดวยการที่จะกินนี้
ประการ  ๑ สุสงฺคหิตปริชนา  ประการหนึ่งเลา  ถาพ่ีหญิงนองชาย คณาญาติมิตรสหาย  ฝกฝายของ
ตัวก็ดี ของผัวก็ดี ไปสูมาหา ก็พึงพูดจาปราศรัยดวยถอยคําอันออนหวาน  เปนท่ีรักท่ีใคร  เปนที่
ชอบเนื้อเจริญใจ  อยาหยาบอยาชา  พึงหาใหเขากินเขาอยู  ดูเอาใจใสใหดี  อยาชักหนาตะแคงตา   อยา
ใหเขาติฉินนินทาได  มีส่ิงของอันใดเห็นมากอยู  พอที่จะแจกจะจายแกพ่ีนองหญิงชาย  ญาติขางซายขาง
ขวาได  ก็พึงแจกจายไปตามสมควร  พึงประพฤติดังวามานี้ประการ ๑ อนติจารินี  ประการหนึ่งเลา  
พึงสามิภักดิ์รักใครในสามีของตน  อยาไดเอาใจออกหาก  อยาเห็นแกบุรุษอื่นย่ิงกวาสามีของตน  
พึงปฏิบัติใหซื่อตรงตอสามีในที่ตอหนาแลลับหลัง  พึงสงเคราะหแกสามีดวยมิไดเอาใจออกหากนี้ประการ 
๑  สมฺภตํ อนุรกฺขติ ประการหนึ่งเลา ทรัพยสิ่งของ เงินทอง แกวแหวน แตบรรดาสามีไดมานั้น    
สตรีผูเปนภรรยาพึงอุตสาหะเก็บปกเก็บงํา ริบรอมหอมยับไว  อยาใหกระจัดกระจาย มิพอท่ีจะเสีย
อยาใหเสีย  พึงสงเคราะหแกสามีดวยเอาใจใสปกครองทรัพยส่ิงของดังนี้ประการ ๑ อนลสา ประการ
หนึ่งเลา  ภริยาพึงเอาใจใสในการเรือนใหท่ัวไปทุกสิ่งทุกประการ   อยาเกียจอยาคราน  อยาฟงแต
หูอยาดูแตตา   พึงอุตสาหะจัดแจงการอันตนจะพึงกระทํา   แลการอันผูอื่นจะพึงกระทํานั้นใหทั่วใหถึง    
พึงสงเคราะหแกสามีดวยกิจที่เอาใจใสในการงานบมิไดเกียจครานดังนี้ประการ ๑ เปน ๕ ประการดวยกัน  

(ไตรภูมิโลกวินิจฉยกถา : ๕๑๑-๕๒๒) 

 
         จากไตรภูมิโลกวินิจฉยกถาจะเห็นไดวาภรรยาที่ดีตองปฏิบัติตนตอสามี ๕ ประการ 
ไดแก (๑) การดูแลใจใสเรื่องอาหารการกิน จัดเตรียมอาหารใหตรงเวลามิใหสามีตองหิว    (๒) การดูแล
เอาใจใสญาติมิตรทั้งของตนและสามีมิใหผูอ่ืนติฉินนินทาได  (๓) ความซื่อสัตยในสามีของตน (๔) การ
เก็บหอมรอมริบมิใหเงินทองของสามีรั่วไหล  และ (๕) การดูแลเอาใจใสงานบานและการเรือนอยางดีไม
เกียจคราน     ดังนั้นจึงอาจกลาวไดวาลักษณะของพระนางมัทรีมีพรอมทั้งรูปสมบัติคือความงดงามของ
พระนาง   และคุณสมบัติคือความเปนพระมเหสีที่ดีของพระเวสสันดร   ดังที่พระนางทรงตามเสด็จพระ
เวสสันดรสูปาแมทรงทราบวาจะตองลําบาก   สิ่งเหลานี้ทําใหพระนางเปนนางแกวคูพระบารมีของพระ
เวสสันดร   อันเปนลักษณะของการเสริมบารมีของพระมหาจักรพรรดิ     การสรรคําเพื่อแสดงลักษณะ
ที่งดงามของพระนางมัทรีที่ทรงงามทั่วสรรพางค   และทรงเพียบพรอมไปดวยคุณสมบัติของภรรยาที่ดี
นั้น  ทําใหผูอานเขาใจและรับรูถึงความสูงศักดิ์ของตัวละคร  นับเปนการสรรคําที่แสดงลักษณะความ
เปนนางแกวของพระนางมัทรีไดดียิ่ง 
 
         ๓.๑.๓.๓  การสรรคําเพื่อแสดงลักษณะทุรลักษณของชูชก 
  ทุรลักษณ หมายถึงลักษณะที่ไมดี  การสรรคําเพื่อแสดงลักษณะทุรลักษณของชูชกมี  
๒ ลักษณะ ไดแก ทุรลักษณภายนอก และทุรลักษณภายใน 
 



 ๓๗ 

   ๓.๑.๓.๓.๑  ทุรลักษณภายนอก 
          การสรรคําเพื่อแสดงลักษณะทุรลักษณภายนอก ทําใหเห็นลักษณะทาง
กายภาพที่นารังเกียจของชูชก  ไดแก  ลักษณะบุรุษโทษ  ๑๘  ประการ   และความชรา   
   ชูชกเปนตัวละครที่มีลักษณะตรงขามกับพระเวสสันดรอยางสิ้นเชิง  ชูชกเปน
พราหมณขอทานที่มีลักษณะของความอัปลักษณที่สมบูรณแบบ  คือมีลักษณะของบุรุษโทษ ๑๘ 
ประการ   กวีใชคําเพื่อแสดงลักษณะบุรุษโทษของชูชก ดังนี้  
 

    อนึ่งพระชาลีราชกุมารไดกราบทูลบุรุษโทษ ๑๘ ประการวา พราหมณกักขละหยาบชานี้
ประกอบดวยบุรุษโทษ ๑๘ ประการ.   บรรดาบทเหลานั้น บทวา พลงฺกปาโท ไดแก ตีนแป.  บทวา อทฺ
ธนโข  ไดแก เล็บเนา.  บทวา  โอพทฺธปณฺฑิโก  ไดแก  มีเน้ือปลีแขงหยอนลงขางลาง.  บทวา  
ทีโฆตฺตโรฏโฐ  ไดแก  ประกอบดวยริมฝปากบนยาวยื่นปดปาก.  บทวา จปโล ไดแก  มีนํ้าลายไหล.  
บทวา กฬาโร  ไดแก  ประกอบดวยเขี้ยวยื่นออกเหมือนเขี้ยวหมู.   บทวา  ภคฺคนาสโก  ไดแก  
ประกอบดวยจมูกหักคือไมเสมอกัน.   บทวา  โลหมสฺสุ  ไดแก  มีหนวดมีสีเหมือนทองแดง.   บท
วา  หริตเกโส  ไดแก มีผมสีเหมือนทองงอกหยิก.  บทวา วลีนํ  ไดแก หนังยนเปนเกลียวทั่วตัว.  
บทวา ติลกาหโก ไดแก เกลื่อนไปดวยกระดํา.   บทวา ปงฺคโล  ไดแก  มีตาเหลือกเหลือง  คือ
ประกอบดวยตาทั้งสองคลายตาแมว.  บทวา  วินโต ไดแก มีคดในที่ ๓ แหง คือ เอว หลัง คอ.  บท
วา วิกโฏ ไดแก  มีเทาลั่นทานกลาววา  มีท่ีตอกระดูกมีเสียงก็มีคือประกอบดวยที่ตอกระดูกมี
เสียงดังเผาะๆ.  บทวา พฺรหา ไดแกยาว. 

(หิมวันตวรรณนา : ๗๒๕-๗๒๖) 

 
          ลักษณะบุรุษโทษ ๑๘ ประการของชูชกนี้เปนลักษณะที่ไมปรากฏในปกติชน 
ไดแก  (๑) ตีนแป  คือตีนพิการ  นิ้วงอเขาไมไดตองเดินตะแคง  (๒) เล็บเนา  (๓) มีปลีนองยอยยาน  
(๔) มีริมฝปากบนยาวจนปดปาก   (๕) น้ําลายไหล   (๖) มีเขี้ยวยาวออกจากริมฝปากดังเขี้ยวหมู  (๗) 
จมูกหัก  (๘) ทองโตดังหมอ  (๙) หลังคอม   (๑๐) ตาเหล  (๑๑) หนวดสีเหมือนทองแดง (๑๒) ผมสี
เหลือง   (๑๓) เสนเอ็นขึ้นสะพรั่งทั่วตัว  และผิวหนังเกลื่อนไปดวยกระสีดํา  (๑๔) ตาเหลือกเหลือง   
(๑๕) เอวคด  หลังโกง  คอเอียง   (๑๖) ขากาง   (๑๗) เดินตีนลั่นดังเผาะๆ   และ (๑๘) ขนตามตัวดก
และหยาบ    ทุรลักษณทางกายภาพนี้ทําใหผูอานเกิดความรูสึกรังเกียจความอัปลักษณของชูชก      
การบรรยายลักษณะความอัปลักษณของชูชกทั้งหมดนี้ กวีใชคํา ๒ คําเพื่อแสดงภาพรวมของชูชก  
ไดแก  “กักขละ”  และ “หยาบชา”  เพ่ือเนนใหเห็นวาชูชกเปนผูที่มีรางกายอัปลักษณและมีกิริยาวาจาที่
หยาบชาสามานย   เปนความอัปลักษณทางดานรางกายและจิตใจ   การสรรคํา  “พราหมณกักขละ
หยาบชา”  จึงแสดงลักษณะของชูชกไดอยางชัดเจน 
 



 ๓๘ 

          นอกจากนี้กวียังใชคําแสดงลักษณะความชราของชูชก   เพ่ือแสดงใหเห็นวามี
วัยตรงกันขามกับนางอมิตตตาปนาที่เปนสาวแรกรุน   ดังตอนที่เหลานางพราหมณีพากันดาวานาง
อมิตตตาปนาที่ทาน้ํา  โดยไดยกลักษณะความชราของชูชกมาเยาะหยันจนเปนเหตุใหนางอมิตตตาปนา
เจ็บใจ  
 

  นางพราหมณีเหลานั้นในหมบานนั้น ไปตักน้ําที่ทาน้ํา เปนประหนึ่งแตกตื่นกันมาประชุมกัน
กลาวบริภาษนางอมิตตตาปนาวา    แนะนางอมิตตตาปนาบิดามารดาของเจา  เมื่อเจายังเปนสาวอยู
อยางนี้  ยังมอบตัวเจาใหแกชูชกพราหมณแกได  พวกญาติของเจาผูมอบตัวเจาแกพราหมณแก  ทั้งที่
เจายังเปนสาวอยูอยางนี้  เขาอยูในที่ลับปรึกษากันถึงเรื่องไมเปนประโยชนเรื่องทําชั่ว  เรื่องลามก  เรื่อง
ไมยังใจใหเอิบอาบ  เจาอยูกับผัวแกเจาตายเสียดีกวามีชีวิตอยู  บิดามารดาของเจาคงหาชายอื่นใหเปน
ผัวไมไดแนจึงยกเจาซึ่งยังเปนสาวอยูอยางนี้ใหพราหมณแก  เจาคงจักบูชายัญไวไมดี ในดิถีที่ ๙ คงจัก
ไมไดทําการบูชาไฟไว  เจาคงจักดาสมณพราหมณผูมีพรหมจรรยเปนเบ้ืองหนาผูมีศีล เปนพหูสูต ในโลก
เปนแน จึงไดมาอยูในเรือนพราหมณแกแตยังเปนสาวอยูอยางนี้ 

(ชูชกบรรพ : ๖๗๔-๖๗๕) 

 
    จากคําดาวาของนางพราหมณีซึ่งกระทบถึงความชราของชูชกนี้เองที่เปนเหตุ
ใหชูชกตองออกเดินทางไกลไปขอสองกุมาร   ดวยระแวงวาภรรยาสาวจะหาสามีหนุมมาแทนตน     
การเนนใชคําวา  “พราหมณแก”  และ  “ผัวแก”  อยูบอยครั้งแสดงใหเห็นวาไมวาชูชกจะอยูในบทบาทใด
ก็ยังมีความชราและความอัปลักษณเปนลักษณะโดดเดนอยูนั่นเอง   เปนการเนนลักษณะสองขอนี้อยาง
ชัดเจน 
 
   ๓.๑.๓.๓.๒  ทุรลักษณภายใน 
          การสรรคําเพื่อแสดงลักษณะทุรลักษณภายใน ทําใหเห็นจิตใจที่ไมดีของชูชก 
ไดแก  ความโหดรายของชูชกที่เฆี่ยนตีสองกุมารอยางไรความปรานี  
   อรรถกถาเวสสันตรชาดกปรากฏการสรรคําเพื่อบรรยายลักษณะความโหดราย
ของชูชกซึ่งเปนทุรลักษณภายใน  ดังเชนเม่ือพระเวสสันดรพระราชทานสองกุมารแกชูชกแลว    ชูชก
แสดงความโหดรายตอสองกุมาร ดังนี้ 
 

  พระศาสดาเมื่อจะทรงประกาศขอความนั้น จึงตรัสวา   
   แตนั้น พราหมณผูรายกาจนั้น  ก็เอาฟนกัดเถาวัลย  ผูกพระกรแหงพระกุมาร
กุมารีดวยเถาวัลยอีกขางหนึ่งไว  แตนั้น พราหมณถือเถาวัลยถือไมเฆ่ียนตีนําพระกุมารกุมารีไปตอ
หนาที่นั่งแหงพระเวสสันดรสีวีราช 



 ๓๙ 

  พระฉวีของพระชาลีพระกัณหาชินาแตกตรงที่ที่ถูกตีแลวๆ นั้นๆ พระโลหิตไหล  พระชาลีและ
พระกัณหาชินาตางเอาพระปฤษฎางคเขารับไมแทนกันและกันในเมื่อถูกตี. 

(กุมารบรรพ : ๗๒๓) 

 
          จากการที่ชูชกเฆี่ยนตีสองกุมารซ่ึงเปนเด็กเล็กๆ และไมมีทางสูเพราะถูก
พันธนาการอยางไรความปรานีจนกระทั่งพระฉวีแตกมีพระโลหิตไหล  ความรายกาจของชูชกจึงเปน
ความโหดรายที่ถึงขีดสุด   กวีใชคําวา “พราหมณผูรายกาจ”  เพ่ือแสดงใหเห็นวาชูชกใจคอโหดราย
ทารุณ   เฆี่ยนตีสองกุมารตอพระพักตรพระเวสสันดรผูเปนพระบิดา   ชูชกจึงมีความทุรลักษณทั้งกาย
และใจ 
 
          จะเห็นไดวาการสรรคําในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  กวีมีความมุงหมาย ๓ 
ประการ  คือ  การสรรคําเพื่อพรรณนาอารมณและความรูสึกของตัวละคร   การสรรคําเพื่อแสดงกิริยา
อาการ   และการสรรคําเพื่อแสดงลักษณะของตัวละคร     ดานการสรรคําเพื่อพรรณนาอารมณและ
ความรูสึกของตัวละครนั้น    เปนการพรรณนาอารมณของตัวละครอยางลึกซึ้ง  ทําใหผูอานเกิดความ
ประทับใจและเขาใจภาวะอารมณของตัวละคร      การสรรคําเพื่อแสดงกิริยาอาการของตัวละครสื่อ
ความหมายใหผูอานเขาใจถึงการกระทําของและแสดงภาวะอารมณของตัวละคร      สวนการสรรคําเพื่อ
แสดงลักษณะของตัวละคร  ทําใหผูอานเขาใจรูจักตัวละคร   และสามารถจินตนาการถึงบุคลิกลักษณะ
ทั้งภายในและภายนอกของตัวละครนั้นๆ ไดดี  
  

๓.๒  การใชภาพพจน 
 การใชภาพพจนเปนกลวิธีการใชคําของกวี  โดยมีจุดประสงคเพ่ือใหผูอานเขาใจและเห็นภาพที่
ชัดเจน  ดังที่กาญจนา  นาคสกุล  ใหคําอธิบายวา 
 

     ภาพพจน (Figures of Speech) คือ  คํา  หรือ  กลุมคําท่ีเกิดจากกลวิธีการใชคําเพื่อให
เกิดภาพที่แจมชัดและลึกซึ้งข้ึนในใจของผูอานและผูฟง  คําสามารถสื่อใหเห็นภาพได เชน  ผูชาย 
ผูหญิง  แตคําที่ส่ือภาพเหลานี้ไมเรียกวาภาพพจน เพราะภาพพจนเปนผลของการใชคําอยางมีศิลปะ  
โดยกลวิธีการเปรียบเทียบ ซึ่งมีตางๆ กัน   

(กาญจนา  นาคสกุล.  ๒๕๒๑ : ๒๔๐.๑) 
 

 การใชภาพพจนในอรรถกถาเวสสันตรชาดก   เปนการใชภาษาเปรียบเทียบเพื่อใหผูอานเขาใจ
เร่ืองราวและสื่อภาพไดชัดเจน    ภาพพจนที่ปรากฏใชในอรรถกถาเวสสันตรชาดกมี ๒ ประเภท ไดแก  
อุปมา  และบุคลาธิษฐาน  



 ๔๐ 

 ๓.๒.๑  อุปมา  
การอุปมาเปนการเปรียบเทียบสิ่งที่มีลักษณะรวมกันหรือเหมือนกัน   เพ่ือใหผูอานเขาใจและ

มองเห็นภาพชัดเจนขึ้น   โดยใชคําเชื่อมตางๆ เหลานี้ อาทิ “ดุจ” “ด่ัง” “คลาย” “ราว” “ราวกับ” “เหมือน” 
“เพ้ียง”  หรือกวีอาจจะใชวิธีเปรียบแบบประโยค “ฉันใด...ฉันนั้น” เปนตน  กุสุมา  รักษมณี  อธิบายเรื่อง
อุปมาวา 

 
  อุปมา คือการนําส่ิงที่กวีตองการแสดงลักษณะเดนไปเปรียบเทียบกับอีกส่ิงหนึ่งที่มีลักษณะ
เดนนั้นเปนที่รูจักหรือยอมรับกันแลว   โดยมีคําที่มีความหมายทํานองวา เหมือน คลาย เปนคําแสดง
ความหมายเปรียบเทียบ เชน ดวงหนานางนวลกระจางดุจดวงจนัทร     ส่ิงที่เปนหลักในการเปรียบเทียบ
เรียกวาอุปมาน คือดวงจันทร  มีลักษณะเดนคือแสงนวลกระจาง  ส่ิงที่กวีนําไปเปรียบเรียกวาอุปไมย   
คือดวงหนาของนาง  มีลักษณะเดนคือความนวลกระจาง เชนเดียวกับดวงจันทร    ลักษณะรวมของ
อุปมานกับอุปไมย (คือความนวลกระจาง) เรียกวา สาธารณธรรม หรือสาธรรมยะ  อุปมาเต็มรูปแบบจะมี
องคประกอบครบทั้ง ๔ สวน ดังตัวอยางขางตน    แตหากเมื่อใดลักษณะเดนของอุปมานเปนที่เขาใจกัน    
ก็อาจละองคประกอบสวนนี้ได เชน ดวงหนานางดุจดวงจันทร เปนอุปมาที่ละลักษณะเดนคือความนวล
กระจาง 

(กุสุมา  รักษมณี.  ๒๕๔๙: ๒๘) 

 
 ดังนั้นการใชอุปมาจึงมีจุดมุงหมายเพื่อตองการแสดงลักษณะเดนของสิ่งหน่ึงโดยกวีนําไป
เปรียบเทียบกับอีกสิ่งหน่ึงที่มีลักษณะเดนเปนที่ยอมรับ   สิ่งที่เปนหลักในการเปรียบเรียกวาอุปไมย   
สวนสิ่งที่นําไปเปรียบเรียกวาอุปมาน  ดังเชน  ผิวนองขาวเหมือนสําลี   อุปไมยคือสําลี  อุปมานคือผิว
ของนอง    โดยมีลักษณะรวมที่นํามาเปรียบเรียกวาสาธารณธรรมคือความขาว  อรรถกถาเวสสันตร
ชาดกมีลักษณะการใชอุปมา ๒ ลักษณะ  ไดแก  การอุปมาแบบใชคําเชื่อม  และการอุปมาแบบประโยค 
“ฉันใด...ฉันนั้น”  
 
  ๓.๒.๑.๑  การอุปมาแบบใชคําเชื่อม 
  อุปมาแบบใชคําเชื่อม  คืออุปมาที่ใชคําที่แสดงการเปรียบเทียบเชื่อมความ  เชน 
เหมือน  เสมือน  ประหน่ึง  ราว  ประดุจ  ดุจ  ดัง  เสมอ  เพียง  เพ้ียง  เชน  ราวกับ  กล  เปนตน   
ในอรรถกถาเวสสันตรชาดกมีการใชอุปมาเชนน้ี ๓ แบบ ไดแก การใชอุปมาเดี่ยว  การใชอุปมาซอน  
และการใชอุปมารวมกับภาพพจนอ่ืน 
  
 
 



 ๔๑ 

๓.๒.๑.๑.๑  การใชอุปมาเดี่ยว   
   การใชอุปมาเดี่ยวในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  คือการอุปมาที่ใชคําบงอุปมา
เปนคําเชื่อม เชน เหมือน ดุจ ดัง ราวกับ เปนตน  โดยปรากฏการอุปมาเพียงครั้งเดียว    การใชอุปมา
เด่ียวแบงเปน  ๒ ประเภท ไดแก การใชอุปมาเพื่อแสดงความงามของตัวละครและสถานที่   และการใช
อุปมาเพื่อแสดงความรูสึก    
 

๓.๒.๑.๑.๑.๑  การใชอุปมาเพื่อแสดงความงามของตัวละคร   
และสถานที่ 
    เม่ือกลาวถึงความงดงามของตัวละครและสถานที่  กวีมักใชอุปมาเดี่ยว
เพ่ือเปรียบเทียบใหเห็นภาพโดยไมตองพรรณนา  ในอรรถกถาเวสสันตรชาดกมีการใชอุปมาเพื่อแสดง
ความงามของตัวละครหลายครั้ง  ที่สําคัญคือพระนางผุสดี ซึ่งปรากฏเริ่มเร่ืองเม่ือทรงขอพร ๑๐ ประการ
จากทาวสักกเทวราชเมื่อจะจุติมายังโลกมนุษย   ในพร ๑๐ ประการที่พระนางไดรับน้ันทรงขอใหมี
ดวงตาดําเงางาม ดังความวา  
 

     ขาแตทาวปุรินททะ  ขาพระบาทพึงเปนผูมีจักษุดําเหมือนตาลูกมฤคีซึ่งมีดวงตาดํา  พึง
มีขนคิ้วดํา  พึงเกิดในพระราชนิเวศนนั้นโดยนามวาผุสดี  พึงไดพระราชโอรสผูใหส่ิงอันเลิศ  ประกอบ
ความเกื้อกูลแกยาจกไมตระหนี่  อันพระราชาทุกประเทศบูชา  มีเกียรติ  มียศ   

(ทศพรคาถา : ๖๐๖) 

 
    ขอความตัวอยางขางตนเปนพรที่พระนางผุสดีทูลขอทาวสักกเทวราช   
เม่ือจะทรงจุติยังโลกมนุษยทรงขอใหพระจักษุของพระนางดําเปรียบดังตาของลูกมฤคีนอย คือทั้งดํา 
แวววาว  และสื่อความใส     พร ๑๐ ประการ ของพระนางผุสดี ไดแก (๑) การไดเปนอัครมเหสีของพระ
เจาสีวีราช   (๒) การมีนัยนตาดํา   (๓) มีขนคิ้วดํา  (๔) มีพระนามวาผุสดี  (๕) การไดพระโอรสผูให
ความเกื้อกูลแกยาจก   (๖) เม่ือทรงครรภ พระอุทรไมนูน   (๗) พระถันไมหยอนคลอย  (๘) ไมมีผม
หงอก  (๙) มีพระฉวีที่ละเอียด  และ (๑๐) สามารถปลดปลอยนักโทษประหารได    ดังน้ันพรของพระ
นางผุสดีที่จักทรงมีจักษุดําเหมือนตาของมฤค   จึงเปนการใชอุปมาของกวีที่อาจกลาวไดวาเปนการให
รายละเอียดตัวละคร   อันเชื่อมโยงถึงขนบในการชมความงามของตัวละครหญิงที่มีเนตรงามดั่งตากวาง
ใหผูอานจินตภาพความงามของนัยนตาพระนางผุสดีได 
 

    ตอมาเมื่อพระนางผุสดีจุติจากสวรรคชั้นดาวดึงส  มีการอุปมาเพ่ือ
แสดงความงามของพระนางอีกครั้ง ดังนี้ 



 ๔๒ 

    ผุสดีเทพกัญญารับพรทั้งหลายดังนี้แลวจุติจากดาวดึงสพิภพนั้น       บังเกิดในพระครรภอัคร
มเหสีของพระเจามัททราช  ในวันขนานพระนามของพระนางนั้น  พระญาติทั้งหลายขนานพระนามวา   
ผุสดีตามนามเดิมนั้น เพราะเมื่อพระนางประสูติ มีพระสรีระราวกะวาประพรมดวยจุรณแกนจันทน
ประสูติแลว พระนางผุสดีราชธิดานั้นทรงเจริญดวยบริวารใหญ    

(หิมวันตวรรณนา : ๖๐๘) 

 
    บทอุปมา “ราวกะวาประพรมดวยจุรณแกนจันทน”  เปรียบใหเห็นถึง
กลิ่นความหอมจากผิวกายของพระนางผุสดีที่หอมเหมือนไมจันทน    ซึ่งเปนไมหอมบดละเอียดปรุงผสม
เปนเครื่องหอม   นํามาประหรือพรมใหทั่วรางกายทําใหรางกายมีกลิ่นหอม พระสรีระของพระนางผุสดี
จึงมีกลิ่นหอมจรุง     การใชอุปมานี้ยังแสดงถึงอดีตชาติของพระนางผุสดีในสมัยพระพุทธเจาวิปสสี    
ครั้งนั้นพระนางเปนพระราชธิดาองคใหญของพระเจาพันธุมราช ทรงนําแกนจันทนบูชาพระพุทธเจาและ
ตั้งจิตอธิษฐานขอใหไดเปนพระมารดาแหงพระพุทธเจา  ในอดีตชาตินี้ยังปรากฏการใชอุปมาเพ่ือแสดง
ความงามของพระฉวีของพระพุทธเจา  ดังความวา 
 

    ฝายราชธิดาองคเล็กบูชาพระสรีระซึ่งมีวรรณะดังทองคําของพระทศพลดวยสุวรรณมาลา
ทําเปนอาภรณเครื่องปดทรวง  ไดทําความปรารถนาวา  ขาแตพระองคผูเจริญ  เครื่องประดับนี้จงอยา
หายไปจากสรีระของขาพระพุทธเจาจนตราบเทาบรรลุพระอรหัต 

(ทศพรคาถา : ๖๐๒) 

 
    บทอุปมาขางตนเปรียบพระฉวีวรรณของพระทศพล  ซึ่งหมายถึง
พระพุทธเจาวาทรงมี  “วรรณะดังทองคํา” แสดงถึงผิวงามเปลงปลั่งเหลืองนวล  งามเหมือนทองคํา
บริสุทธิ์ที่เปลงแสงสวางเงางาม  ทั้งยังมีนัยวาเปนสิ่งสูงคาและบริสุทธิ์   การนําทองคํามาใชเปรียบนี้มัก
ปรากฏเมื่อเปรียบความงามของพระโพธิสัตว  ดังเชนเปรียบความงามของพระเวสสันดรวา “ประทับน่ัง 
ณ แผนศิลา  แทบทวารบรรณศาลา  ดุจปฏิมาทองคําฉะน้ัน” (กุมารบรรพ : ๗๓๒) เพ่ือแสดงวาพระ
โพธิสัตวทรงเปนบุคคลที่มีคา    
    สวนการใชอุปมาเพื่อแสดงความงามของสถานที่ปรากฏใชเม่ือกลาวถึง
ความงามของนครสีพีดังตัวอยางตอไปน้ี 
 

      พระนางผุสดีราชเทวีมีบริวารใหญ  เมื่อทรงพระครรภครั้น ๑๐ เดือนบริบูรณ   มีพระประสงค
จะทอดพระเนตรพระนคร  จึงกราบทูลพระราชสวามี  พระเจากรุงสีวีจึงใหตกแตงพระนครดุจเทพ
นคร  ใหพระราชเทวีทรงรถที่นั่งอันประเสริฐทําประทักษิณพระนคร 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๐) 
 



 ๔๓ 

    เม่ือพระนางผุสดีทรงพระครรภครบ ๑๐ เดือน มีพระประสงคจะ
ทอดพระเนตรนครสีพี  พระเจากรุงสญชัยจึงมีรับสั่งใหตกแตงนครสีพีใหงดงาม   ในตอนนี้กวีใช
ภาพพจนอุปมาวา  “พระเจากรุงสีพีจึงใหตกแตงพระนครดุจเทพนคร”   สื่อภาพใหผูอานเห็นความ
งดงามของนครที่งามราวกับเมืองของเทพคือสวรรคนั่นเอง   สวรรคภูมิเปนที่อยูของเหลาเทพยดาและ
นางฟามีความงดงามและมีแตความสุขสบาย   ผูที่ประกอบแตกุศลกรรม  ประพฤติตนอยูในศีลในธรรม
เทานั้น   จึงจะไดเกิดในสวรรคภูมินี้   กวีไมตองพรรณนาวานครสีพีงามอยางไร  เพียงเปรียบวางาม 
“ดุจเทพนคร”  ก็ทําใหเกิดภาพความงามไดแลว 
   
    ๓.๒.๑.๑.๑.๒  การใชอุปมาเพื่อแสดงความรูสึก 
    การใชอุปมาเพื่อแสดงความรูสึกในอรรถกถาเวสสันตรชาดกสวนใหญ
เปนการแสดงความทุกขใจ  และความเจ็บปวดใจของตัวละคร  เริ่มจากความทุกขใจของพระนางผุสดี  
ดังนี้ 
 
    เม่ือพระเวสสันดรตองเสด็จสูปา  พระนางผุสดีซึ่งเปนพระราชมารดา
ทรงโศกเศรามากจึงกรรแสงคร่ําครวญ   เสียงครํ่าครวญของพระนางทําใหขาราชบริพาร และนาง
บริจาริกาทั้งหลายในพระราชนิเวศนตางพากันโศกเศรา  ในตอนนี้กวีบรรยายวา 
 

     เหลาสีพีกัญญาของพระเจากรุงสญชัยทั้งปวงไดยินเสียงครํ่าครวญของพระนางผุสดีเทวี      
ก็ประชุมกันรองไห   สวนราชบริจาริกานารีทั้งหลายในพระราชนิเวศนของพระเวสสันดร  ไดยินเสียง
เหลาราชบริจาริกาของพระเจากรุงสญชัยรองไห   ตางก็รองไหไปตามกัน   คนหนึ่งในราชสกุลทั้งสองที่
สามารถจะทรงตนไวไดไมมีเลย  ตางทอดกายร่ําพิไรรําพัน  ดุจหมูไมรังตองลมย่ํายีก็ลมลงตามกัน
ฉะน้ัน    

(ทานกัณฑ : ๖๓๗-๖๓๘) 

 
    ความเศราโศกของพระนางผุสดีและเหลาราชบริจาริกาทั้งหลายมีมาก
จนไมอาจดํารงกายอยูไดนั้น   กวีใชภาพพจนอุปมาวา  “ดุจหมูไมรังตองลมย่ํายีก็ลมลงตามฉะนั้น”  คือ
โศกเศราจนไมอาจควบคุมตนเอง  ตางทอดกายรําพันร่ําไห  ภาพฝูงชนทอดกายร่ําไหโอนเอนไปมาจึง
เปนเหมือนเม่ือหมูไมรังที่ตองลมแรงก็โอนเอนไปมาแลวลมลง   ทําใหเห็นภาพของเหลาขาราชบริพาร 
และนางบริจาริกาทั้งหลายทอดกายคร่ําครวญถึงพระเวสสันดรเดนชัดขึ้น      
 
 



 ๔๔ 

    เนื่องจากพระเวสสันดรมิไดทรงเลือกวาจะใหทานแกผูใด  หรือชนชั้น
วรรณะใดทรงบริจาคทานใหแกทุกคนที่มาทูลขอ  ตั้งแตชั้นวรรณะกษัตริยไปจนกระทั่งถึงวรรณะศูทร 
ดังน้ันเม่ือขาวพระเวสสันดรจะเสด็จสูปาแพรสะพัดออกไป     ทําใหผูรับทานตางพากันรําพึงรําพันดวย
ความทุกขเน่ืองจากไมมีที่พ่ึงพิงอีกตอไป  ในตอนนี้กวีไดบรรยายอารมณของผูรับทานของพระเวสสันดร
โดยอุปมาวา 
 

     ฝายเหลาผูรับทานไดรับทานแลวก็พากันรําพึงวา  ไดยินวา บัดนี้พระราชาเวสสันดรจักเสด็จ
เขาสูปา  ทําพวกเราใหหมดที่พ่ึง  จําเดิมแตนี้พวกเราจักไปหาใคร  รําพึงฉะนี้ก็นอนกล้ิงเกลือกไปมา 
ประหนึ่งวามีเทาขาดครํ่าครวญดวยเสียงอันดัง 

(ทานกัณฑ : ๖๔๑-๖๔๒) 

 
    เสียงรําพึงรําพันคร่ําครวญของผูรับทาน  กวีอุปมาเปรียบใหผูอาน
เขาใจอารมณวา  “รําพึงฉะนี้ก็นอนกลิ้งเกลือกไปมา ประหนึ่งวามีเทาขาดคร่ําครวญดวยเสียงอันดัง” 
การใชอุปมานี้แสดงความรูสึกของผูรับทานที่โอดครวญรําพึงรําพัน      และคร่ําครวญดวยกิริยากลิ้ง
เกลือกไปมาอันเกิดจากความเจ็บปวด เน่ืองจากปราศจากที่พ่ึงพิง  ตางโอดครวญพร่ํารําพัน เหมือนผูที่
เจ็บปวดทรมานเพราะเทาขาด  ไมอาจเดินไปไหนได ไมถึงแกตายในทันทีแตคอยๆ ทุรนทุรายดวย
ความทรมานจากความเจ็บปวด   ความทุกขใจของผูรับทานในครั้งนี้จึงรุนแรงมาก    
 
     นอกจากนี้การอุปมาเพื่อแสดงความทุกขของพระนางมัทรีที่ทรงหวงใย
สองกุมารเกรงวาจะไดรับอันตรายขณะพระนางเสด็จเขาสูปาเพื่อทรงหาผลไม พระนางจึงทรงคร่ําครวญ
ถึงลูกนอยดวยความทุกข ความกังวลพระทัยของพระนาง เน่ืองจากขณะนั้นพระนางทรงพบสัตวรายคือ 
ราชสีห  เสือโครง  และเสือเหลือง  ขวางพระนางมิใหเสด็จกลับอาศรมได  
    

     บทวา  วารึ ปตาว  ความวา ในอาศรมบท  พึงเห็นเนื้อความโดยนัยนี้วา  เหมือนลูก
นอยมฤคีมีความระหาย  รองหิวน้ํา  เมื่อไมไดนํ้าก็รองครํ่าครวญจนหลับไป.   

(มัทรีบรรพ : ๗๔๒) 
 

    การใชภาพพจนอุปมาขางตนทําใหผูอานเห็นภาพของพระกุมารนอย
ทั้งสองที่กวีเปรียบใหเหมือนกับลูกกวางที่กระหายน้ํา จึงรองคร่ําครวญจนเหนื่อยเพลียแลวหลับไป  สอง
กุมารก็เชนเดียวกับลูกกวางที่งอแงเพราะแมยังไมกลับ  จะตองรองไหจนเพลียผล็อยหลับไปเชนกัน 
 
 



 ๔๕ 

     ในขณะที่ชูชกกําลังนําสองกุมารเดินทางไปนั้นพระชาลีทรงคร่ําครวญ
เปรียบเทียบใหเห็นความทุกขพระทัยของพระเวสสันดรและพระนางมัทรี  เม่ือปราศจากสองกุมารอยู
ใกล  ดังนี้  
 

      พระมารดาพระบิดาเมื่อไมทอดพระเนตรเห็นกัณหาชินากุมารีผูงามนาดู  ก็จะเปนผูกําพรา
ทรงกันแสงสิ้นราตรีนาน   พระมารดาพระบิดาเมื่อไมทอดพระเนตรเห็นกัณหาชินากุมารีผูงามนาดู       
ก็จะเปนผูกําพราทรงกันแสงอยูนานในพระอาศรม 
      พระมารดาพระบิดาจะเปนผูกําพราทรงกันแสงตลอดราตรีนาน  จักเหี่ยวแหงในกึ่งราตรี
หรือตลอดราตรี  ดุจแมนํ้าเหือดแหงไปฉะนั้น    

(กุมารบรรพ : ๗๒๗) 
 

    บทอุปมาขางตนเปรียบเทียบความเศราโศกของพระเวสสันดรและพระ
นางมัทรีที่กรรแสงเนื่องจากทรงทุกขพระทัยที่ชูชกนําตัวพระชาลีกุมารและพระกัณหาชินากุมารีไป  ทั้ง
สองพระองคกรรแสงทั้งคืนจนกระทั่งไมมีน้ําพระเนตรจะไหลอีก    กษัตริยทั้งสองจะทรงตรอมใจทุกขใจ
เหมือนกับแมน้ําเม่ือพระอาทิตยสาดแสงดวยความรอนทําใหปริมาณน้ําที่มีจํานวนมากแหงขอด  เปน
ความเปรียบซึ่งใชเวลานานทําใหเห็นภาพน้ําในแมน้ําคอยๆ เหือดแหงหายไป  ความทุกขของสอง
พระองคที่ทรงคิดถึงสองกุมารก็จะเปนความทุกขใจอันยาวนาน    ความตรอมพระทัยจน “เห่ียวแหง” คือ
พระทัยออนระโหยของทั้งสองพระองคนั้นจึงเปรียบเหมือนความแหงเหือดของแมน้ํา 
 
    การแสดงความทุกขของสองกุมารขณะชูชกไดตัวสองกุมารเปนทาส
แลวโบยตีนําพาไป   เม่ือชูชกเดินพลาดลมลง เถาวัลยที่ผูกขอพระหัตถของพระชาลีและพระกัณหาชินา
หลุดออก  สองกุมารก็รีบวิ่งเขาไปหาพระบิดา  การพรรณนาอารมณของสองกุมารนี้กวีใชภาพพจน
อุปมาวา 

 
      ชูชกพราหมณพลาดลมในสถานที่ไมเสมอแหงหนึ่งอีก  เถาวัลยที่ผูกก็เคล่ือนหลุดจากพระ
หัตถ   พระราชกุมารกุมารีท้ังสององคมีพระกายสั่นดุจไกถูกตี หนีมาหาพระราชบิดาโดยเร็วพรอมกัน    

(กุมารบรรพ : ๗๓๓) 

 
    การใชอุปมาวา “ทั้งสองพระองคมีพระกายสั่นดุจไกถูกตี” ทําใหผูอาน
เขาใจอารมณของสองกุมารวาทรงตื่นตระหนกตกพระทัยกลัวชูชกมาก  เหมือนลักษณะของไกที่ถูกตีซึ่ง
จะตัวสั่นดวยความถี่    พระกายของสองกุมารจึงมีลักษณะเชนเดียวกันกับไกที่ถูกตี เปนการสั่นอัน



 ๔๖ 

เน่ืองมาจากความกลัว  การใชภาพพจนอุปมานี้จึงทําใหผูอานเห็นภาพของสองกุมาร  และเขาใจสภาวะ
อารมณของทั้งสองพระองคที่กลัวชูชกมาก     
 
    การอุปมาเพ่ือเปรียบความทุกขใจของพระเจาสญชัย   ปรากฏเมื่อ
พระองคทรงมีพระราชประสงคใหพระชาลีและพระกัณหาชินาขึ้นนั่งบนพระเพลา  แตพระชาลีกราบทูล
วาบัดนี้ตนมิใชพระราชนัดดาแตเปนเพียงทาสของพราหมณอัปลักษณ   จึงไมอาจขึ้นประทับบน      
พระเพลาของพระเจาสญชัยได  พระองคจึงตรัสวา 
 

  หลานรักทั้งสองอยาไดพูดอยางนี้เลย หทัยของปูเรารอน กายของปูเหมือนถูกยกขึ้นไว
บนจิตกาธาร   ปูไมไดความสุขในราชบัลลังก    หลานรักทั้งสองอยาไดพูดอยางนี้เลย   เพราะยิ่งเพ่ิม
ความโศกแกปู    ปูจักไถหลานทั้งสองดวยทรัพย    หลานทั้งสองจักไมตองเปนทาส   แนะพอชาลี     
บิดาของหลานใหหลานทั้งสองแกพราหมณ  ตีราคาไวเทาไร  หลานจงบอกปูตามจริงพนักงานจะไดให  
พราหมณรับทรัพยไป 

(มหาราชบรรพ : ๗๘๐) 

 
    การใชภาพพจนอุปมาขางตนนี้  ทําใหผูอานเขาใจจิตใจของผูเปนพอ
และเปนปู   เม่ือลูกและหลานตองถูกเนรเทศไปอยูปา   ในพระทัยของพระเจาสญชัยจึงมีแตความทุกข  
“เรารอน”   ซึ่งเปนใจที่มีแตความกลัดกลุมอยูตลอดเวลา   เหมือนมีไฟมาสุมใหรูสึกทุรนทุรายอยูนิ่งเฉย
ไมได    สวนพระกายของพระเจาสญชัยก็  “เหมือนถูกยกขึ้นไปไวบนจิตกาธาร”   ซึ่งเปนรางของผูที่ไม
มีชีวิตซึ่งถูกยกขึ้นไปไวบนฐานที่ทําขึ้นสําหรับเผาศพ   เปนเชิงตะกอน  ขณะที่ไฟลุกโหมแผดเผาราง
ยอมตองมีความรอนเชนเดียวกับใจ  แมวารางนั้นจะไรความรูสึกแลวก็ตาม 
 
    นอกจากการใชอุปมาเพื่อเปรียบความทุกขใจของตัวละครแลวยัง
ปรากฏใชอุปมาเพ่ือแสดงความปติยินดีของพระเวสสันดร     ดังตอนพระเวสสันดรตรัสกับพระชาลีถึง
การเดินทางมาถึงของชูชก   ผูอานสัมผัสถึงความสุขของพระเวสสันดรที่จะไดบําเพ็ญทานบารมี ดังใช
อุปมาวา 
 

     บรรดาบทเหลานั้น บทวา โปราณํ วิย ทิสฺสติ ความวา การมาของยาจกในวันนี้  ปรากฏ
เหมือนการมาของยาจกทั้งหลายแตทิศตางๆ ในนครเชตุดรกาลกอน.  บทวา นนฺทิโย มาภิกีรเร  ความ
วา จําเดิมแตกาลที่เราเห็นพราหมณนั้นความโสมนัสก็แผคลุมเรา เปนเหมือนเวลารดน้ําเย็น ๑,๐๐๐ 
หมอ ลงบนศีรษะของผูท่ีถูกแดดเผาในฤดูรอน.  

(กุมารบรรพ :  ๗๑๒) 



 ๔๗ 

    ความโสมนัสของพระเวสสันดร กวีใชอุปมาวา “เปนเหมือนเวลารดน้ํา
เย็น ๑,๐๐๐ หมอ ลงบนศีรษะของผูที่ถูกแดดเผาในฤดูรอน” การใชอุปมาเชนนี้ผูอานจะสัมผัสไดถึง
ความชุมชื่น  ความสดชื่น  ความหวัง  และความรอดตาย  เน่ืองจากกวีเปรียบใหเห็นถึงความทุกขของ
มนุษยที่เกิดจากความรอนของดวงอาทิตยในฤดูรอน  ซึ่งแมอยูในที่รมก็รอน   แตกวีเปรียบวานอกจาก
เปนความรอนที่เกิดจากฤดูแลว ยังตองอยูในที่ที่ดวงอาทิตยแผดเผาอีกดวย    เม่ือไดรับน้ําเย็นนํามารด
ศีรษะเพียง ๑ หมอ น้ําที่ไหลจากศีรษะจรดปลายเทาสามารถทําใหความรอนคลายไปได   แตในที่นี้กวี
ใชอุปมาวามีน้ําเย็นถึง ๑,๐๐๐ หมอ  มารดลงบนศีรษะของผูที่ถูกแดดเผา     น้ําเย็น ๑,๐๐๐ หมอ จึงทํา
ใหความรุมรอนแสบผิวกายหายทันที     ความรุมรอนใจที่เกิดจากการรอคอยที่จะบําเพ็ญทานจึงหายไป
ทันทีที่พระเวสสันดรทอดพระเนตรเห็นชูชกมา 
 
   ๓.๒.๑.๑.๒  การใชอุปมาซอน   
   การใชอุปมาซอนในอรรถกถาเวสสันตรชาดกเปนการเปรียบเทียบสิ่งที่มี
ลักษณะรวมกันหรือเหมือนกัน   โดยใชอุปมาติดตอกันมากกวาหนึ่งครั้งขึ้นไป   อาจเปนสองครั้งหรือ
สามครั้ง   เพ่ือใหขอความที่ตองการเปรียบนั้นมีความสมบูรณชัดเจน   นอกจากนี้ยังมีจุดประสงคเพ่ือ
เนนย้ําอารมณความรูสึกของตัวละคร   
 
   การใชอุปมาซอนในอรรถกถาเวสสันตรชาดกมักปรากฏเพื่อเนนอารมณ      
ตัวละคร  ดังเชนความทุกขโศกของพระนางผุสดีเนื่องจากพระเวสสันดร  พระนางมัทรี และพระกุมาร 
ทั้งสองจะเสด็จสูปา  พระนางผุสดีทรงคาดคะเนอารมณและความรูสึก  อันเกิดจากความทุกขของพระ
นางมัทรีเม่ือจะนิราศจากวัง โดยใชอุปมาซอนกันถึง  ๔  ครั้งดังนี้ 
 

     แมมัทรีไดยินเสียงสุนัขปา  ก็จะสะดุงตกพระหฤทัยกอนทันทีหรือไดยินเสียงนกเคาอินทส-
โคตรผูรองอยูก็จะสะดุงกลัวองคส่ัน   ดุจแมมดสั่นอยูฉะน้ัน    วันนี้แมผูมีรูปงามเปนผูขลาดไปสูแนว
ปา     ตวัแมเองจักหมกไหมดวยความทุกขนาน  เพราะอาศัยวังนี้เปลาจากลูกรัก  ตัวแมแลไมเห็นลูกรัก  
จักผอมผิวเหลืองจักแลนไปในที่นั้นๆ   เหมือนนางนกมีลูกถูกเบียดเบียนเห็นแตรังเปลาฉะน้ัน    
ตัวแมจักหมกไหมดวยความทุกขนาน   เพราะอาศัยวังนี้วางจากพระลูกรัก   ตัวแมแลไมเห็นลูกรัก  ก็จัก
ผอมผิวเหลือง    จักแลนไปในที่นั้นๆ เปรียบดัง นางนกเขามีลูกถูกเบียดเบียนแลวเห็นแตรังเปลา  
หรือเปรียบเหมือนนางนกจากพรากตกในเปอกตมไมมีนํ้าฉะนั้น  เมื่อหมอมฉันพิลาปอยูอยางนี้  
ถาพระองคยังจะขับไลพระราชโอรสผูไมมีความผิดนั้นเสียจากแวนแควน  หมอมฉันเห็นจะตองสละชีวิต
เสียเปนแน. 

(ทานกัณฑ : ๖๓๖) 

 



 ๔๘ 

   บทคร่ําครวญของพระนางผุสดีขางตน  พรรณนาถึงความนากลัวของปาที่มีแต
สัตวดุรายนากลัว  ดวยการใชอุปมาซอนกันถึง ๔ ครั้ง  การอุปมาครั้งที่  ๑  เพ่ือเปรียบวาพระนางมัทรี
จะทรงหวาดกลัวจนแสดงออกมาทางกายคือตัวสั่นเทาดวยความกลัว  “ดุจแมมดสั่นอยู” เม่ือเอยถึงแมมด
มักนึกถึงหญิงที่มีเวทมนตรคาถา  ไมเกรงกลัวสิ่งใด  ขณะที่แมมดทําพิธีทรงเจาเขาผีรางจะสั่นไปมา
เพราะไมอาจควบคุมตนเองได  กวีนําอาการตัวสั่นมาเปรียบเทียบกับความกลัวของพระนางมัทรี  จึงทํา
ใหเห็นภาพวาปาที่พระนางมัทรีจะเสด็จไปมีแตความโหดรายนากลัว  นอกจากนี้ยังใชอุปมาซอนกัน  ๓  
ครั้งเพ่ือเปรียบใหเห็นความทุกขใจของพระนางผุสดีเม่ือตองอยูโดยปราศจากลูกหลาน คือ  อุปมาครั้งที่  
๒  เปรียบวาพระนางผุสดีจะทรงมีแตความทุกขทรมานใจไมสามารถมีชีวิตอยูได   “เหมือนนางนกมีลูก
ถูกเบียดเบียนเห็นแตรังเปลา”เพื่อแสดงวาตองพลัดพรากจากลูกรัก  ความตรอมตรมทําใหผายผอมลง
ทุกวันๆ จนกระทั่งรางกายซีดขาว  ผิวที่เคยเปลงปลั่งก็จะกลายเปนเหลืองซีดไมงดงาม  อุปมาครั้งที่  ๓  
เหมือนครั้งที่ ๒ คือ  “เปรียบดังนางนกเขามีลูกถูกเบียดเบียนแลวเห็นแตรังเปลา”   ซึ่งเนนใหเห็นวา  ณ  
ที่แหงนี้คือนครสีพีจะไมมีลูกรักอีกตอไปแลว  การใชคําวา  “รัง”ทําใหรูสึกถึงความอบอุนในครอบครัว  
เหมือนแมนกทั้งหลายที่บินออกจากรังกลับมาแลวไมพบลูกนก  ก็เกิดอาการกังวลใจบินไปมาเพื่อตามหา
ลูกนกนอย  อุปมาครั้งที่  ๔ คือ  “เปรียบเหมือนนางนกจากพรากตกในเปอกตมไมมีน้ํา”   ซึ่งแสดงถึง
ความทุรนทุรายใจ   การเปรียบเปนนกจากพรากเพราะเปนนกเปดน้ําชนิดหนึ่งที่ใชชีวิตดวยการกินพืช
และสัตวน้ํา  วายน้ําเกง ใชชีวิตอยูในน้ําดังน้ันหากปราศจากน้ําก็ไมอาจมีชีวิตอยูได   เม่ือตองตกลงใน
เปอกตมก็ตองทุรนทุราย  ตะเกียกตะกายเอาชีวิตรอด  อุปมาที่ใชซอนกันถึง  ๔  ครั้งน้ีจึงแสดงถึงความ
รักที่พระนาง  ผุสดีมีตอพระเวสสันดร  พระนางมัทรี  พระชาลีและพระกัณหาชินาไดอยางดียิ่ง  แสดงให
เห็นวาตอน้ีไปนครสีพีจะไมมีความรักความอบอุนอีกแลว  
  
   ดวยพระนางผุสดีทรงเกรงวาพระเวสสันดรจะไดรับความลําบากขณะอยูในปา 
พระนางจึงเสด็จไปเฝาพระเจาสญชัยเพ่ือทูลทัดทานใหพระองคระงับมิใหเนรเทศพระเวสสันดร         
คํารําพันคร่ําครวญของพระนางผุสดีที่ใชอุปมาติดตอกันถึง ๓ ครั้ง แสดงภาพนครสีพีเม่ือไมมีพระ
เวสสันดรแลว 
 

  พระนางผุสดีทรงคร่ําครวญอยางนาสงสารฉะนี้แลว  ทรงปลอบพระโอรสและพระศรีสะใภให
อุนพระหฤทัยแลวเสด็จไปเฝาพระเจาสญชัย  กราบทูลวา   
  ชาวสีวีใหขับไลพระราชโอรสผูไมมีความผิด รัฐมณฑลของพระองคก็จักเปนเหมือนรังผึ้งราง  
เหมือนผลมะมวงหลนลงบนดิน ฉะนั้น  พระองคอันหมูเสวกามาตยละทิ้งแลว จักตองลําบากอยู
พระองคเดียว  เหมือนหงสมีขนปกหลุดรวงแลว  ก็ลําบากอยูในเปอกตมอันไมมีนํ้า ฉะนั้น 

(ทานกัณฑ : ๖๓๓-๖๓๔) 

 



 ๔๙ 

   บทพรรณนาขางตนใชอุปมาเปรียบเทียบใหผูอานเห็นถึงความสําคัญของพระ
เวสสันดรตอนครสีพีวา  หากเมืองสีพีปราศจากพระเวสสันดรเมื่อใดก็ปราศจากความเจริญเม่ือน้ัน      
ดังการใชอุปมาครั้งที่ ๑ วา  “เมืองก็จะเปนเหมือนรังผึ้งราง”  อุปมาครั้งที่ ๒ “เหมือนผลมะมวงหลนลง
บนดิน”  และการอุปมาครั้งที่ ๓  “เหมือนหงสมีขนที่ปกหลุดรวงแลว”  ทั้งผึ้ง ทั้งมะมวง และขนที่ปกของ
หงส    ลวนแตมีความสําคัญตอของสิ่งนั้นๆ  กลาวคือหากรังผึ้งปราศจากผึ้งก็ไมมีรังไมมีน้ําผึ้งหวาน           
ผลมะมวงเม่ือหลนลงบนดินก็เพราะวามะมวงสุกจนงอม    หากมะมวงเหลืองสุกหลนไปตามๆกันก็จะไม
มีผลมะมวงบนตน    ตนมะมวงก็จะเปนเพียงตนไมที่ไรผลไมมีผูใดใสใจ  ถาหงสที่งดงามไมมีปกไมมีขน   
หงสตัวนั้นก็ปราศจากความงามและไรคุณคา    ความเปรียบอุปมาที่ซอนกันถึง ๓ ครั้งน้ี  เปนการแสดง
วาพระเวสสันดรมีความสําคัญตอเชตุดรนครมาก   หากไมมีพระเวสสันดรแลวนครสีพีก็จะถึงกาลเสื่อม
ถอย    พระนางผุสดีทรงรําพันคร่ําครวญเพื่อใหพระเจาสญชัยทรงเปลี่ยนพระทัยระงับการเนรเทศพระ
เวสสันดร   
   ในบทคร่ําครวญของพระนางมัทรีเม่ือเสด็จกลับจากปาแลวไมทอดพระเนตร
เห็นพระกุมารนอยทั้งสอง  ในตอนนี้กวีใชการอุปมาเปรียบใหผูอานเห็นภาพความนารักของสองกุมาร  
ดังนี้ 
 

     พระลูกนอยทั้งสองขะมุกขะมอมไปดวยฝุนเคยลุกยืนรับเราในประเทศนี้  ดุจลูกวัวออนยืน
คอยแมโคนมฉะนั้น. 
     พระลูกนอยทั้งสองขะมุกขะมอมไปดวยฝุนเคยยืนตอนรับแมอยูตรงนี้ดุจหงสยืนอยูบนเปอก
ตมฉะนั้น 
     พระลูกนอยทั้งสองขะมุกขะมอมไปดวยฝุนเคยยืนรับเราอยูที่ใกลอาศรมนี้  ลูกทั้งสองเคยรา
เริงหรรษาวิ่งมาตอนรับแม   ดุจมฤคชาติชูหูวิ่งแลนไปโดยรอบฉะนั้น   ราเริงบันเทิงเปนไป    
ประหนึ่งยังหัวใจแมใหยินดี   วันนี้แมไมเห็นชาลีและกัณหาชินาลูกรักทั้งสองนั้น  วันนี้แมละลูกทั้งสอง
ออกไปหาผลไม  เหมือนแมแพะแมเนื้อและแมนกพนออกไปจากรัง  และแมราชสีหอยากไดเหยื่อ  ละลูก
ไวออกไปฉะนั้น แมกลับมาก็ไมเห็นชาลีและกัณหาชินาลูกรักทั้งสองนั้น  วันนี้แมไมเห็นชาลีและกัณหา  
ชินาลูกรักทั้งสองนั้น     ซึ่งมีรอยบาทกาวไปมาปรากฏอยูดุจรอยเทาแหงชาง   ขางภูเขาและกองทรายที่
ลูกทั้งสองกองไว   ยังเกล่ือนอยูในที่ไมไกลอาศรม  แมไมเห็นลูกทั้งสองซึ่งเคยเอาทรายโปรยเลนจนกาย
ขะมุกขะมอมไปดวยฝุนวิ่งไปรอบๆ    วันนี้แมไมเห็นชาลีและกัณหาชินาลูกรักทั้งสอง   ซึ่งแตกอนเคย
ตอนรับแมผูกลับจากปามาแตไกล     วันนี้แมไมเห็นลูกทั้งสองซึ่งคอยรับแม   แลดูแมแตไกลดุจลูกแพะ
ลูกเน้ือวิ่งมาหาแมของตนแตไกล  ก็ผลมะตูมเหลืองนี้เปนของเลนของลูกทั้งสองตกอยูแลว   วันนี้แม
ไมเห็นชาลีและกัณหาชินาลูกรักทั้งสองนั้น   ถันทั้งสองของแมนี้เต็มดวยน้ํานม  แตอุระราวกะจะแตก
ทําลาย  วันนี้แมไมเห็นชาลีและกัณหาชินาลูกรักทั้งสองนั้น ลูกชายหรือลูกหญิงเลือกดื่มนมอยูบนตัก
ของแมราวกะถันขางหนึ่งของแมจะยาน  วันนี้แมไมเห็นชาลีและกัณหาชินาลูกรักทั้งสองนั้น. 

(มัทรีบรรพ : ๗๔๓-๗๔๔) 



 ๕๐ 

   กวีใชอุปมาซอนกัน  ๔  ครั้งเพื่อเปรียบใหผูอานเห็นถึงความนารักของพระ
กุมารนอยทั้งสอง  อุปมาคร้ังที่  ๑  มีวา  “ดุจลูกวัวออนยืนคอยแมโคนม”  คือสองกุมารทรงรอดื่มนม
ของพระนาง  เหมือนกับลูกวัวยืนรอแมวัวเพ่ือดูดนม  เพ่ือแสดงใหเห็นวาสองกุมารยังเปนเด็กเล็ก  ยัง
ไมหยุดดื่มนมแม  อุปมาครั้งที่  ๒  คือ“เหมือนหงสยืนบนเปอกตม”  นั่นคือทั้งสองพระองคยังทรงเลน
สําราญจนพระกายมอมแมม  เปรอะเปอนไปดวยฝุน  ผิวที่ขาวละเอียดออนจึงสกปรกเลอะเทอะ  
เหมือนหงสที่สีขนขาวเปอนไปดวยเลนและโคลนของเปอกตม  อุปมาครั้งที่  ๓  คือ “ดุจมฤคชาติชูหูวิ่ง
แลนไปโดยรอบฉะนั้น” เพ่ือใหเห็นวาสองกุมารมีความสุข  ราเริงและซุกซน  และอุปมาครั้งที่  ๔  “ดุจ
ลูกแพะลูกเนื้อวิ่งมาหาแมของตนแตไกล” แสดงวากุมารทั้งสองรักและคิดถึงแม  เม่ือเห็นแมก็จะวิ่งมา
หาแตไกล      ความนารัก ราเริงและซุกซนของพระกุมารทั้งสอง  ทําใหพระหทัยของพระนางมัทรียินดี
มีความสุข  โดยมีอุปมาแสดงวา “ประหนึ่งยังหัวใจแมใหยินดี”  เม่ือลูกมีความสุขแมยอมมีความสุข
เชนกัน  ความรูสึกนี้จึงเกิดขึ้นทุกครั้งที่พระนางมัทรีทอดพระเนตรเห็นสองกุมารเที่ยวเลนและรอคอย
พระองคกลับจากปาหาผลไม    ดังน้ันเม่ือวันนี้ไมทรงพบสองกุมาร  ความรูสึกของพระนางมัทรีจึง    
“อุระราวกะจะแตกทําลาย”   คือไมทรงรูวาลูกทั้งสองจะเปนเชนไรจะสุขหรือทุกข   พระหทัยของพระ
นางจึงเจ็บปวด    การใชอุปมา ๔ ครั้งเพ่ือแสดงความนารักของสองกุมารจึงเปนการเนนใหเห็นความ
เจ็บปวดทุกขใจของพระนางมัทรีเม่ือไมพบสองกุมารที่รัก  โดยใชอุปมา ๒ ครั้งเพื่อสื่อใหเห็นความสุข
และความทุกขของพระนางมัทรี  โดยเฉพาะอยางยิ่งความทุกขเพราะขณะนี้ไมทรงพบสองกุมารแลว 
   พระนางมัทรีทรงคร่ําครวญถึงลูกทั้งสองดวยความเปนทุกขวา 

 
     ลูกนอยทั้งสองขะมุกขะมอมไปดวยฝุนในสายัณหสมัย   มาเกลือกกล้ิงไปมาบนตักแม   แมไม
เห็นลูกทั้งสองนั้น   เมื่อกอนอาศรมน้ีน้ันปรากฏแกเราราวกะมีมหรสพ   วันนี้แมไมเห็นลูกทั้งสอง
นั้น   อาศรมเหมือนจะหมุนไป  นี่อยางไร  อาศรมสถานเงียบเสียงเสียทีเดียว  ปรากฏแกแม  แมแตฝูง
กาก็ไมมีอยู  ลูกทั้งสองของแมจักส้ินพระชนมชีพเสียแนแลว  นี่อยางไรอาศรมสถานเงียบเสียงเสีย
ทีเดียว  ปรากฏแกแม  แมแตฝูงสกุณชาติก็ไมมีอยู  ลูกทั้งสองของแมจักสิ้นชนมชีพเสียแนแลว   

(มัทรีบรรพ : ๗๔๔-๗๔๕) 
 

   บทเปรียบขางตนแสดงใหเห็นความสุขของพระนางมัทรีเม่ือครั้งพระเวสสันดร
ยังมิไดทรงบริจาคสองกุมารแกพราหมณชูชก   พระนางมัทรีจะพบลูกนอยทั้งสองทุกครั้งเม่ือเสด็จกลับ
จากปา  กวีใชภาพพจนอุปมาเมื่อครั้งพระนางยังทรงพบลูกนอยวา  “เม่ือกอนอาศรมนี้นั้นปรากฏแกเรา
ราวกะมีมหรสพ”  มหรสพคืองานที่มีการเลนร่ืนเริงภายในงาน  เชน มีโขน มีละคร  การเปรียบเชนน้ีทํา
ใหผูอานสัมผัสถึงความอบอุนของแมและลูก  เม่ือครั้งพระกุมารทั้งสองยังประทับที่อาศรมวา  เน่ืองจาก
ทรงเปนเด็กตามธรรมดาลักษณะนิสัยของเด็กยอมซุกซน  อยูไมนิ่งซ่ึงยอมตองสงเสียงเลนกันอยาง
สนุกสนาน   ความรูสึกของพระนางมัทรีในตอนนี้จึงทรงรื่นเริงมีความสุข   ซึ่งผูอานจะสัมผัสไดวา



 ๕๑ 

ตรงกันขามกับขณะที่ทรงคร่ําครวญนี้  เนื่องจากชูชกไดนําสองกุมารไปเสียแลว  ความรูสึกของพระนาง
จึง “วันน้ีแมไมเห็นลูกทั้งสองนั้น  อาศรมเหมือนจะหมุนไป”  ใชความเปรียบอีกครั้งวา  “อาศรมเหมือน
จะหมุนไป”  คือพระนางมัทรีไมอาจทรงดํารงกายได  กําลังจะทรงถึงวิสัญญีภาพเนื่องจากไมพบลูก    
ทั้งสอง   การใชอุปมาซอนกันจึงทําใหสัมผัสไดถึงความทุกขระทมของพระนางมัทรีไดเปนอยางดี 
 
   เม่ือพระนางมัทรีเสด็จกลับถึงอาศรมไมพบสองกุมาร พระนางจึงตรัสถามพระ
เวสสันดรถึงพระกุมารทั้งสอง  พระเวสสันดรมิไดทรงตรัสตอบทําใหพระนางทรงกลัดกลุมพระทัยยิ่งนัก    
กวีใชความเปรียบอุปมาติดตอกันถึง ๓ ครั้ง ซึ่งลวนเปนการเปรียบใหผูอานเห็นถึงความเจ็บปวดและ
ความทุกขของพระนางมัทรีทั้งสิ้น  ดังคําคร่ําครวญวา 
     

  บรรดาบทเหลานั้น   บทวา  อิทํ ตโต ทุกฺขตรํ  ความวา  ขาแตพระสวามีเวสสันดร   การที่
พระองคไมตรัสกับหมอมฉัน  เปนทุกขแกหมอมฉันยิ่งกวาทุกขที่หมอมฉันถูกเนรเทศจากแวนแควนมา
อยูปา   และทุกขที่หมอมฉันไมเห็นลูกทั้งสอง   เพราะพระองคทําใหหมอมฉันลําบากดวยความนิ่ง    
เหมือนร้ือเรือนไฟไหม  เหมือนเอาไมตีคนตกตาล  เหมือนเอาลูกศรแทงท่ีแผล  ดวยวาหทัยของ
หมอมฉันน้ียอมหวั่นไหวและเจ็บปวดเหมือนแผลที่ถูกแทงดวยลูกศร.  

(มัทรีบรรพ : ๗๔๘) 

 
    พระนางมัทรีทูลถามพระเวสสันดรถึงพระชาลีและพระกัณหาชินาดวยความ
รอนพระทัยยิ่ง  แตทวาพระเวสสันดรมิไดตรัสตอบ  การที่พระเวสสันดรทรงนิ่งเฉยทําใหพระนางโทมนัส
ยิ่งคือโทมนัสมากกวาการที่พระนางตองมาอยูปาและโทมนัสมากกวาการที่สองกุมารหายตัวไป   การ
แสดงใหผูอานรับรูและเขาใจสภาวะจิตที่เปนทุกขของพระนางมัทรีใชความเปรียบอุปมาซอนกัน ๓ ครั้ง   
เพ่ือเนนความทุกขของพระนางมัทรี    โดยใชอุปมาครั้งที่ ๑ เปรียบวา  “เหมือนร้ือเรือนไฟไหม”   การที่
พระเวสสันดรทรงนิ่งเฉยนั้นทําใหพระนางมีความทุกขมาก  เหมือนกับพระนางกําลังรื้อเรือนซ่ึงธรรมดา
การรื้อเรือนก็ลําบากมากแลว  เน่ืองจากตองแยกสวนประกอบตาง ๆ ออกจากกัน  เชน  ฝาไมกระดาน  
เสา  แตเรือนที่พระนางมัทรีกําลังร้ืออยูนั้นเปนเรือนที่ไฟไหม  จึงทําใหการรื้อเรือนนั้นยากลําบาก และ
ทรมานมากยิ่งขึ้น  เพราะมีความรอนของเปลวไฟที่กําลังลุกโหมเรือนและตัวพระนาง  การใชอุปมาครั้ง
ที่ ๒ เปรียบวา  “เหมือนเอาไมตีคนตกตาล”  ความทุกขของพระนางยังเปรียบเหมือนคนตกจากตนตาล
ซึ่งเปนตนไมที่สูง  หากตกลงมาแลวยอมเจ็บปวดเกิดบาดแผลฟกช้ํา   แลวยังถูกตีซ้ําดวยไมจึงยิ่งเพ่ิม
ความเจ็บปวดมากขึ้น   และใชอุปมาครั้งที่ ๓ วา  “เหมือนเอาลูกศรแทงที่แผล”   ความทุกขใจของ   
พระนางยังเปรียบเหมือนรางกายมีบาดแผลเดิมอยู   แตยังถูกลูกศรซึ่งเปนอาวุธที่มีปลายแหลมยิงซํ้า
เขาไปที่บาดแผล  ทําใหเจ็บแผลลึกซ้ํายิ่งขึ้น  การใชอุปมา ๓ ครั้งติดตอกันจึงกระทบอารมณของผูอาน  
ทําใหผูอานเขาใจถึงความทุกขของพระนางมัทรี    



 ๕๒ 

   การใชอุปมาซอนเพ่ือเนนอารมณโศกเศราของพระเวสสันดร  ปรากฏเมื่อ
พระองคทอดพระเนตรเห็นความทุกขของพระชาลีและพระกัณหาชินาที่ถูกชูชกตีอยางไรความปรานี  
เสียงรําพึงรําพันคร่ําครวญของพระกุมารทั้งสอง   ทําใหพระหทัยของพระเวสสันดรทรงโศกเศรา  กวี
แสดงบทอุปมาวา 
 

     กาลนั้น  ความเศราโศกมีกําลังเพราะปรารภพระโอรสพระธิดาไดเกิดขึ้นแกพระมหาสัตว   
พระหทัยมังสะของพระมหาสัตวไดเปนของรอน    พระองคทรงหวั่นไหวดวยความเศราโศก    ดุจ
ชางพลายตกมันถูกไกรสรราชสีหจับและดุจดวงจันทรเขาไปในปากแหงราหู  ไมสามารถจะดํารง
อยูไดดวยภาวะของพระองค  มีพระเนตรนองไปดวยพระอัสสุชล  เสด็จเขาบรรณศาลาทรงปริเทวนาการ
อยางนาสงสาร. 

(กุมารบรรพ : ๗๒๙) 

  
   กวีอุปมาวา  “ดุจชางพลายตกมันถูกไกรสรราชสีหจับ”  แสดงใหผูอานเห็นถึง
ความรูสึกและอารมณของพระเวสสันดรที่ทรงมีอารมณรุนแรง  เหมือนชางพลายที่กําลังตกมันอยู  แลว
ซ้ําดวยภาวะที่ถูกสิ่งที่มีอํานาจกวากดดันคือถูกพญาสิงโตจับไมสามารถดิ้นหลุดได  และ “ดุจดวงจันทร
เขาไปในปากแหงราหู”   พระหทัยของพระเวสสันดรยังคอยๆ ถูกความทุกขกัดกินทีละนอยๆ เหมือนกับ
ดวงจันทรที่ถูกราหูอมทีละนอยๆ ความทุกขและความกดดันทั้งหมดทั้งมวลทําใหมิสามารถที่จะทรงนิ่ง
เฉยตอไปได  พระเวสสันดรจึงทรงแสดงออกมาดวยการปริเทวนาการ 
 
   ความทุกขพระทัยของพระเวสสันดร  ปรากฏเมื่อพระชาลีทูลใหพระเจาสญชัย
ทรงทราบถึงความทุกขของพระเวสสันดรโดยใชภาพพจนอุปมาวา 
 

  พระชาลีราชกุมารไดสดับดังนั้น จึงตรัสวา   
   ขาแตพระอัยกามหาราช  พระบิดาของหมอมฉันพระราชทานหมอมฉันทั้งสองแก
คนขอทานแลว  ไดทรงฟงวาจาอันนาสงสารที่นองหญิงกัณหากลาว. พระองคทรงมีพระทัยเปนทุกขและ
เรารอน มี พระเนตรแดงก่ําดังดาวโรหิณี  มีพระอัสสุชลหล่ังไหล.   
  บรรดาบทเหลานั้น บทวา  ทุกฺขสฺสฺ  ความวา ขาแตพระอัยกาเจาพระบิดานั้นทรงสดับคํานี้ที่
นองกัณหาชินาของหมอมฉันกลาว  พระองคไดมีพระหฤทัยเปนทุกข. บทวา  โรหิณีเหว  ตามฺพกฺขี 
ความวา พระบิดาของหมอมฉันมีพระเนตรแดงก่ําราวกะดาวโรหิณีท่ีมีสีแดงฉะนั้น  ทรงมีพระ
อัสสุชลหลั่งไหลเปนดังสายเลือดในขณะนั้น 

(มหาราชบรรพ : ๗๗๘) 

 
 



 ๕๓ 

   การอุปมาวาพระเนตรของพระเวสสันดรมีสีแดงก่ํา  “ราวกะดาวโรหิณีที่มีสีแดง” 
แสดงถึงความทุกขใจที่ทรงเก็บความรูสึกปวดราวที่ตองพลัดพรากจากสองกุมารไวภายใน  ทําให
พระองคทรงกรรแสงอยางหนักจนนัยนตาเปนสีแดง  โดยเปรียบพระเนตรที่แดงก่ํากับดาวโรหิณีซึ่งเปน
ดาวฤกษสีแดงสด  ผูอานรับรูวาพระเวสสันดรกรรแสงเพราะความทุกขใจโดยไมตองพรรณนาวาพระ
เวสสันดรทุกขใจเพียงใด  พระเนตรที่แดงก่ํานั้นทําใหพระอัสสุชลที่ไหลออกมามีลักษณะ  “เปนดัง
สายเลือด”  เพ่ือแสดงวาทรงทุกขรอนพระทัย   น้ําตาที่หลั่งออกมาจึงเปนสีแดงซึ่งหมายถึงรองไหทุกข
ทนจนเปนเลือดของพระองคนั่นเอง 
 
   สุดทายเมื่อกษัตริยทั้ง ๖ พระองคไดพบกันอีกครั้ง  มีอุปมาแสดงอารมณ
ความรูสึกของพระชาลีและพระกัณหาชินาขณะรีบวิ่งตรงเขาไปหาพระมารดา  ดังนี้ 
 

    พระศาสดาเมื่อจะทรงประกาศขอความนั้น จึงตรัสวา 
     พระชาลีและพระกัณหาชินาผูมาโดยสวัสดีแตที่ไกลทอดพระเนตรเห็นพระนางมัทรี  ก็ทรง
กันแสงวิ่งเขาไปหาดุจลูกโคออนเห็นแม  ก็ทรงกันแสงวิ่งเขาไปหาดุจลูกโคออนเห็นแมก็รองวิ่ง
เขาไปหาฉะนั้น  พระนางมัทรีเลา พอทอดพระเนตรเห็นพระโอรสพระธิดาผูมาโดยสวัสดีแตที่ไกลก็สั่น
ระรัวไปทั่วพระวรกายคลายแมมดที่ผีสิงตัวสั่นฉะนั้น  น้ํานมก็ไหลออกจากพระถันทั้งคู. 

(ฉขัตติยบรรพ : ๗๙๙) 

 
   การใชอุปมาซอนขางตนแสดงภาวะอารมณของตัวละครที่เปนเด็ก  พระกุมาร
ทั้งสองพลัดพรากจากพระนางมัทรีเปนเวลานาน  ความคิดถึงและความโหยหามารดาจึงมีมาก  กวี
เปรียบอารมณโหยหาพระมารดาของสองกุมารใหผูอานเขาใจโดยใชอุปมา  “ดุจลูกโคออนเห็นแม” วา
เหมือนลูกโคนอยที่ตองการอยูใกลชิดแมตลอดเวลา  สวนพระนางมัทรี  “ก็สั่นระรัวไปทั่วพระวรกาย
คลายแมมดที่ถูกผีสิง”  ความปลื้มปติที่ไดพบลูกนอยทั้งสองพระองคโดยไมคาดคิดมากอน  ทําใหไมอาจ
ควบคุมอารมณความรูสึกทั้งมวลได   กายจึงสั่นเหมือนแมมดตั้งแตศีรษะจนถึงเทา   อุปมาซอนกัน  ๒  
ครั้งน้ีจึงทําใหเห็นภาพสองกุมารและพระนางมัทรีไปพรอมๆ กัน  อีกทั้งยังเขาใจความดีใจ  ความปลื้ม
ใจของแมลูกที่ไดกลับมาพบกันอีกครั้ง 
 
   การใชอุปมาซอนเพ่ือแสดงน้ําพระทัยที่กวางใหญของพระเวสสันดร  ปรากฏ
ผานคําพูดของชูชกเมื่อพาสองกุมารเดินทางมากรุงเชตุดรและไดพบกับพระเจาสญชัย   พระเจาสญชัญ
ไมทรงเชื่อวาพระเวสสันดรเปนผูพระราชทานสองกุมารใหชูชกเม่ือ ๑๕ วันที่แลว  ชูชกจึงกราบทูลวา 

 
 



 ๕๔ 

  ชูชกกราบทูลวา 
  พระราชาเวสสันดรพระองคใดเปนที่พ่ึงอาศัยของยาจกทั้งหลาย  ดุจธรณีเปนท่ีพึ่งอาศัย
ของสัตวท้ังหลาย    หรือเปนท่ีไปมาของยาจกทั้งหลาย       ดุจสาครเปนท่ีไหลหลั่งไปมาแหง
แมนํ้าท้ังหลายพระราชาเวสสันดรพระองคนั้น  เมื่อเสด็จประทับแรม ณ ราวไพร  ไดพระราชทาน
พระโอรสพระธิดาแกขาพระบาท.  บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  ปติฏฐาสิ  ไดแก เปนที่พ่ึง.  

(มหาราชบรรพ : ๗๗๖) 

 
   คํากราบทูลของชูชกขางตนจะพบวามีการใชอุปมาติดกัน ๒ ครั้ง  ซึ่งเปนการ
เปรียบพระเวสสันดรวาเปนที่พ่ึงของคนยากโดยเปรียบกับ “ธรณี” และ “สาคร” ซึ่ง “ธรณี” เปนพ้ืนดินที่
ผูคนสามารถเดินผานไปมาไดโดยสะดวก ไมจํากัดวาเปนของผูใด  และ “สาคร” เปนของสาธารณะที่
ผูคนสามารถใชด่ืม อาบ ซักลางสิ่งตางๆ ไดตลอดเวลา ไมมีการจํากัดการใชเชนเดียวกัน  ทั้ง “ธรณี” 
และ “สาคร” เหมือนพระเวสสันดรที่ทรงเปนที่พ่ึงแกทุกคน  ไมเคยทรงเลือกใหทานแกผูใด  ทรงบริจาค
ทุกสิ่งใหแกทุกคนที่มาทูลขอ  รวมทั้งสองกุมารที่ทรงบริจาคแกพราหมณอัปลักษณเชนชูชก 
 
   ขณะที่พระเจาสญชัยทอดพระเนตรเห็นสองกุมารที่ลานหลวง   พระองคทรง
ประหลาดใจในความงดงามของสองกุมาร ดังนี้ 
 

     นั่นเปนดวงหนาของใครงามนัก  ราวกะวาทองคําท่ีหลอมรอนแลวดวยไฟ  หรือประหนึ่ง
วาลิ่มแหงทองคําท่ีละลายควางในปากเบา  ทั้งสองกุมารกุมารีมีอวัยวะคลายกัน  ทั้งสองกุมารกุมารีมี
ลักษณะคลายกันคนหนึ่งเหมือนพระชาลี คนหนึ่งเหมือนแมกัณหาชินา ทั้งสองกุมารกุมารีมีรูปสมบัติ  
ดังราชสีหออกจากถ้ํา  กุมารกุมารีเหลาน้ีปรากฏประดุจหลอดวยทองคําทีเดียว. 

(มหาราชบรรพ : ๗๗๔) 
 

   การใชอุปมาซอน  ๔  ครั้งเปนการเนนถึงความสงางาม  ความสูงสงและความมี
คาของสองกุมาร  ดังที่ใชภาพพจนอุปมาครั้งที่  ๑  วา  “ราวกะวาทองคําที่หลอมรอนแลวดวยไฟ” ครั้งที่ 
๒ คือ“ประหนึ่งวาลิ่มแหงทองคําที่ละลายควางในปากเบา” ครั้งที่  ๓  ความวา “ดังราชสีหออกจากถ้ํา” 
และครั้งที่  ๔  ดังนี้ “ประดุจหลอดวยทองคํา” แสดงใหเห็นความองอาจกลาหาญของสองกุมารแม
ขณะน้ันจะอยูในสภาพทาสของชูชก  หนาตาเนื้อตัวสกปรกมอมแมม  แตความสงางามองอาจ และ
ความเปนเชื้อกษัตริยก็ยังปรากฏอยางเดนชัด  ทําใหพระเจาสญชัยสนพระทัยและรูวานี่คือหลานของตน
ในที่สุด 
 
 



 ๕๕ 

   ในนครกัณฑซึ่งเปนกัณฑสุดทาย  พระนางผุสดีทรงพระราชทานภูษาและ
อาภรณแกพระนางมัทรี  กวีพรรณนาความงามของพระนางโดยใชอุปมาซอนใหผูอานเห็นความงามของ
พระนางมัทรี  ดังนี้ 
 

     พระนางมัทรีทรงสนานพระเศียร    ทรงพระภูษาอันสะอาด    ประดับดวยราชปลันธนาภรณ
ทุกอยาง  งามดุจเทพอัปสรในดาวดึงสพิภพ      วันนั้นเสด็จลีลาศงามดังกัทลีชาติตองลมที่เกิดอยู 
ณ จิตรลดาวัน  สมบูรณดวยริมพระโอฐมีสีแดงดังผลตําลึงและพระนางมีพระโอฐแดงดังผลนิโครธ
สุกงาม  ประหนึ่งกินรีอันเรียกวามานุสินี   เพราะเกิดมามีสรีระดุจมนุษย มีปกอันวิจิตรกาง        
ปกรอนไปในอัมพรวิถีฉะนั้น 

(นครกัณฑ : ๘๐๘) 

 
   การใชอุปมาซอนกันถึง ๕ ครั้งนี้   มีเพ่ือเนนภาพความงามของพระนางมัทรี
เม่ือทรงอาภรณอันงดงาม   ดังใชอุปมาครั้งที่ ๑ วา  “งามดุจเทพอัปสรในดาวดึงสพิภพ”  คือพระนาง 
มัทรีงดงามเทียบไดกับนางฟาในสวรรคชั้นดาวดึงส  นั่นคืองามเกินมนุษย    อุปมาครั้งที่ ๒ วา “งามดัง
กัทลีชาติตองลมที่เกิดอยู ณ จิตรลดาวัน”   ไดแกมีผิวขาวและออนระหงพลิ้วไหวเหมือนใบกลวยยาม
ตองลม ซึ่งเกิดอยูบนสรวงสวรรค   ครั้งที่ ๓ อุปมาวา “พระโอฐมีสีแดงดังผลตําลึง”    และครั้งที่ ๔  
“พระโอฐแดงดังผลนิโครธสุกงาม”   เปรียบพระโอษฐของพระนางวามีสีแดงระเรื่อเหมือนกับลูกตําลึงและ
ผลไทร  และครั้งที่ ๕ อุปมาวา  “ประหนึ่งกินรี”  เพ่ือสรุปวาความงามเชนน้ีเปรียบไมไดกับอะไรเลย
นอกจากกินรีเทานั้น   ซึ่งใชเพ่ือแสดงความพิศวงวาคนอะไรทําไมจึงงามไดถึงเพียงนี้  ศักดิ์ศรี        
แยมนัดดา (๒๕๔๕ : ๑๓๒) อธิบายคําวา กินนร และกินนรี ไวดังนี้ 
 

  กินนร – กินนรี  เปนสัตวในเทพนิยายของศาสนาฮินดูและศาสนาพุทธ  กินนรเปนเพศชาย  
และกินนรีเปนเพศหญิง  โดยรูปศัพทซึ่งเปนภาษาบาลีสันสกฤต  แปลวา “คนหรือ” หรือ “คนอะไร” ที่มี
ชื่อเรียกดังนั้นเปนเพราะกินนรและกินนรีนี้มีลักษณะเหมือนคนมาก  คือเปนครึ่งคนครึ่งนก  แตมีความ
งามและมีน้ําเสียงอันไพเราะจับใจ  ทําใหผูไดพบเห็นตองพิศวง  จนตองถามคําถามนี้ 
 

   การใชอุปมาซอน  ๕  ครั้ง  จึงเนนความงามของพระนางมัทรีวางามยอดยิ่ง
เหนือมนุษย  เปนความงามที่สดใสเพราะขณะนี้ทรงหมดทุกขโศกแลว   
 
 
 
 



 ๕๖ 

   ๓.๒.๑.๑.๓  การใชอุปมารวมกับภาพพจนอ่ืน 
   การใชอุปมาเดี่ยวบางครั้งอาจไมเกิดประสิทธิผลในการสื่อสาร  ดังน้ันในอรรถ
กถาเวสสันตรชาดก  จึงปรากฏการใชอุปมารวมกับภาพพจนอ่ืนเพ่ือชวยเนนย้ําอารมณความรูสึกของ 
ตัวละคร   ชวยเสริมความใหชัดเจน  และเพื่อแสดงพระบารมีที่ยิ่งใหญของพระเวสสันดร   โดยจะใช
อุปมาและภาพพจนอ่ืนรวมกัน   การใชอุปมารวมกับภาพพจนอ่ืนมี ๓ ลักษณะ ไดแก  การใชอุปมา
รวมกับ   อุปลักษณ   การใชอุปมารวมกับปฏิปุจฉา   และการใชอุปมารวมกับอติพจน   
 
         ๓.๒.๑.๑.๓.๑  การใชอุปมารวมกับอุปลักษณ 
    อุปลักษณ คือการเปรียบสิ่งหน่ึงเปนอีกสิ่งหน่ึง ซึ่งมีคุณสมบัติรวมกัน
บางประการ มักปรากฏคําวา “เปน” หรือ “คือ” เพ่ือเชื่อมความ เชน  ลูกเปนแกวตาดวงใจของพอแม  
เธอคือนางฟาของเขา เปนตน     การใชอุปมารวมกับอุปลักษณปรากฏตอนที่พระนางมัทรีทรง        
คร่ําครวญถึงลูกนอยทั้งสองแลวตรัสถามพระเวสสันดร  แตพระเวสสันดรมิไดตรัสตอบ ไดแตทรงประทับ
นิ่งอยู อารมณของพระนางจึงเปนดังนี้ 
 

     แมพระนางมัทรีกราบทูลถึงอยางนี้  พระมหาสัตวก็ประทับนั่งนิ่งอยูนั่นเอง.  เมื่อพระมหาสัตว
ไมตรัสดวย  พระนางเจาก็เต็มแนนไปดวยลูกศรคือความโศก  พระกายสั่นดุจแมไกถูกตี เสด็จ
เท่ียวคนหาตามที่เคยคนหาครั้งแรก 

(มัทรีบรรพ : ๗๕๕) 

 
         บทคร่ําครวญของพระนางมัทรีขางตน เปนการใชอุปลักษณและอุปมา
ใหผูอานเขาใจความรูสึกของพระนางมัทรีที่ทรงมีแตความโศกเศรา  ซึ่งเปนการเปรียบใหเห็นความเศรา
ในพระทัยของพระนางมัทรีที่อัดแนนไปดวยความเจ็บปวดเหมือนกับลูกศรที่มีปลายแหลมมาทิ่มแทง   
จึงทรงคร่ําครวญดวยความเจ็บปวดและเสียพระทัยที่ลูกนอยทั้งสองหายไป  กวีใชภาพพจนอุปลักษณ
โดยเปรียบใหลูกศร  “คือความโศก”  ในพระทัยของพระนางมัทรีวามีแตความเจ็บปวดระทมใจ   
ตอจากนั้นกวีใชอุปมาวา พระนางทรงมี   “พระกายสั่นดุจแมไกถูกตี”  เพ่ือเปรียบใหเห็นความอัดอ้ัน
เจ็บปวดที่ไมมีทางระบายออกนั้นไดแสดงอาการออกมาทางพระวรกายของพระนางคือพระกายสั่น
เหมือนแมไกที่ถูกคนตีจะตัวสั่น  ทําใหเห็นอาการสั่นไหวอยางรุนแรง  ซึ่งเกิดจากพลังความโศกเศราที่
แสดงออกมา 
 



 ๕๗ 

         เม่ือพระชาลีราชกุมารตรัสเลาเรื่องการบริจาคทานของพระเวสสันดรที่
พระราชทานสองกุมารแกชูชกแลวจึงตรัสเลาถึงความโหดรายของชูชก  โดยกลาวถึงคําคร่ําครวญของ
พระกัณหาชินาใหพระเจากรุงสญชัยฟง  ซึ่งเปนการใชอุปมารวมกับอุปลักษณ ดังนี้ 
 
 

  บัดนี้  พระชาลีราชกุมารเมื่อจะทรงแสดงพระวาจาของพระกัณหาชินานั้น จึงตรัสวา 
   นองกัณหาชินาไดกราบทูลพระบิดาวา   ขาแตพระบิดา    พราหมณน้ีตีหมอมฉัน
ดวยไมเทาดุจตีทาสีผูเกิดในเรือน  ขาแตพระบิดา  พราหมณทั้งหลายเปนผูประกอบดวยธรรม  แต
พราหมณนี้หาเปนเชนนั้นไม  แกเปนยักษแปลงเพศเปนพราหมณ  มานําหมอมฉันทั้งสองไปเคี้ยวกิน  
ขาแตพระบิดาหมอมฉันทั้งสองถูกปศาจนําไป  พระองคทอดพระเนตรเห็นหรือหนอ. 

(มหาราชบรรพ : ๗๗๙) 
 

         บทคร่ํ าครวญของพระกัณหาชินาขางตน   ใชภาพพจน อุปมา
เปรียบเทียบวาพราหมณชูชกเฆี่ยนตีพระกัณหาชินาอยางไรความปรานี  “พราหมณนี้ตีหมอมฉันดวย 
ไมเทาดุจตีทาสีผูเกิดในเรือน”  เพ่ือแสดงวาพระกัณหาชินาผูสูงศักดิ์ขณะนี้ทรงมีฐานะเดียวกับพวกทาส
ในเรือนที่ถูกผูเปนนายทาสเฆี่ยนตีจนเจ็บปวด    แลวจึงเปรียบใหเห็นสาเหตุของการกระทําอันโหดราย
ของชูชก    โดยใชอุปลักษณวาที่ชูชกเปนผูโหดรายไมมีศีลธรรมก็เพราะ “แกเปนยักษแปลงเพศ”  ยักษ
เปนภาพที่แสดงถึงความดุรายโหดเหี้ยม   ชูชกจึงมีความโหดรายผิดกับพราหมณทั่วไปที่มีศีลธรรม 
 
         ๓.๒.๑.๑.๓.๒  การใชอุปมารวมกับปฏิปุจฉา   
    ปฏิปุจฉา คือการใชคําถามที่ไมตองการคําตอบ  แตเปนการย้ําหรือ
เนนบางสิ่งบางอยางที่สําคัญ  ปรากฏเพื่อแสดงใหเห็นคุณความดีของพระเวสสันดร   ในตอนที่ชูชกถูก
ฝูงสุนัขของนายพรานเจตบุตรลอมไว   กวีใชภาพพจนอุปมารวมกับปฏปิุจฉา ดังนี้ 
 

 ชูชกนั้นถูกฝูงสุนัขลอมไว  ขึ้นนั่งบนตนไม  ไดกลาวคาถาเหลานี้วา 
  ใครจะพึงบอกขาวพระเวสสันดร  พระราชบุตรผูประเสริฐ  ผูทรงชํานะมัจฉริยะไมปราชัยอีก  
ผูประทานความปลอดภัยในเวลามีภัยแกเรา พระองคเปนท่ีอาศัยของเหลายาจก เชนธรณีดลเปนท่ี
อาศัยแหงเหลาสัตว. 
  ใครจะบอกขาวพระเวสสันดรมหาราช  ผูปรียบเหมือนแมธรณีแกเราได  พระองคเปนท่ี
ไปเฝาของเหลายาจก  ดังสาครเปนท่ีไหลไปแหงแมนํ้านอยใหญ. 
  ใครจะพึงบอกขาวพระเวสสันดรผูเปรียบเหมือนสาครแกเราได  พระองคเปนดังสระ
นํ้ามีทาอันงาม  ลงดื่มไดงายมีน้ําเย็น  นารื่นรมย  ดารดาษไปดวยดอกบุณฑริกบัวขาบ  ประกอบดวย
ละอองเกสร. 



 ๕๘ 

  ใครจะพึงบอกขาวพระเวสสันดรผูเปรียบเสมือนสระน้ําแกเราได     พระองคเปรียบ
ประหนึ่งตนนิโครธใกลทาง  มีรมเงานารื่นรมยใจ  เปนที่พักอาศัยของคนเดินทาง  ผูเมื่อยลาเหน็ด-
เหนื่อยมาในเวลารอน. 
  ใครจะพึงบอกขาวพระเวสสันดรมหาราชแกเราได    พระองคเปรียบเหมือนตนไทรท่ีใกล
ทาง   มีรมเงานารื่นรมยใจ  เปนที่พักอาศัยของคนเดินทาง  ผูเมื่อยลาเหน็ดเหนื่อยมาในเวลารอน. 
  ใครจะพึงบอกขาวพระเวสสันดรมหาราชแกเราได  พระองคเปรียบเหมือนตนมะมวงที่
ใกลทาง  มีรมเงานารื่นรมยใจ  เปนที่พักอาศัยของคนเดินทาง  ผูเมื่อยลาเหน็ดเหนื่อยมาในเวลารอน. 
  ใครจะพึงบอกขาวพระเวสสันดรมหาราชแกเราได  พระองคเปรียบเหมือนตนรังท่ีใกล
ทาง  มีรมเงานารื่นรมยใจ  เปนที่พักอาศัยของคนเดินทาง  ผูเมื่อยลาเหน็ดเหนื่อยมาในเวลารอน. 
  ใครจะพึงบอกขาวพระเวสสันดรมหาราชแกเราได  พระองคเปรียบเหมือนตนไมใหญท่ี
ใกลทาง มีรมเงานารื่นรมยใจ  เปนที่พักอาศัยของคนเดินทาง  ผูเมื่อยลาเหน็ดเหนื่อยมาในเวลารอน. 

(ชูชกบรรพ : ๖๘๑-๖๘๒) 
 

         จากคํากลาวของชูชกขางตนใชอุปมาแสดงใหเห็นถึงความเมตตาของ
พระเวสสันดรที่มีตอคนทั้งหลาย  ดังชูชกเปรียบพระเวสสันดรเปนสิ่งตางๆ  ไดแก ธรณี  สาคร  สระน้ํา  
ตนไทร  ตนมะมวง  ตนรัง  ซึ่งทุกสิ่งที่ชูชกเปรียบนั้นลวนแตแสดงถึงความรื่นรมย  ความสดชื่น  ความ
กวางขวาง  การเปนที่พ่ึงพิงของคนทั้งหลาย   นอกจากนี้ยังมีการใชภาพพจนปฏิปุจฉาคือ  “ใครจะพึง
บอกขาว”  ซึ่งเปนการใชคําถามที่ไมตองการคําตอบ เพ่ือเปนการเนนย้ําความเมตตา  ความเสียสละที่
พระเวสสันดรมีแกคนทั้งหลาย    การใชปฏิปุจฉาจึงนับเปนความฉลาดของชูชกที่ยกความดีของพระ
เวสสันดรมากลาวเพียงตองการทําใหพรานเจตบุตรหลงเชื่อ   เพื่อตนจะไดพนจากอันตราย 
 

         ๓.๒.๑.๑.๓.๓  การใชอุปมารวมกับอตพิจน 
    อติพจน  คือการเปรียบดวยการกลาวขอความที่เกินจริง เชน คิดถึง
แทบขาดใจ  รองไหน้ําตาเปนสายเลือด เปนตน  การใชภาพพจนอุปมารวมกับอติพจนเพ่ือแสดงถึงพระ
บารมีที่ยิ่งใหญของพระเวสสันดรโพธิสัตว    ปรากฏเมื่อพระเวสสันดร  พระนางมัทรี  พระชาลีราชกุมาร  
พระกัณหาชินา  พระนางผุสดี  และพระเจาสญชัยไดพบกันอีกครั้ง    กษัตริยทั้ง ๖ พระองคไมอาจทรง
กลั้นความเศราโศกไวไดจึงทรงถึงแกวิสัญญีภาพพรอมกัน   เหลาขาราชบริพารเมื่อเห็นดังน้ันก็รูสึก
สงสารจนกระทั่งเปนลมลมลงเชนเดียวกัน  กวีใชภาพพจนดังนี้ 
 

     บรรดาราชบริพารทั้งหลายที่เห็นเหตุการณอันนาสงสารนั้น  แมคนหนึ่งก็ไมอาจดํารงอยูได
โดยภาวะของตน  อาศรมบททั้งส้ินไดเปนเหมือนปารังอันลมยุคันตวาตย่ํายีแลว  ขณะนั้นภูผา
ท้ังหลายก็บันลือลั่น  มหาปฐพีก็หวั่นไหวมหาสมุทรก็กําเริบ  เขาสิเนรุราชก็โอนเอนไปมา         
เทวโลกทั่วกามาพจรก็เกิดโกลาหลเปนอันเดียวกัน. 

(ฉขัตติยบรรพ : ๘๐๐) 



 ๕๙ 

         การเปรียบอุปมาวา “เหมือนปารังอันลมยุคันตวาตย่ํายี” ทําใหผูอาน
เห็นภาพของขาราชบริพารทั้งหลายวาลมลงทั้งยืนเน่ืองจากทุกคนอยูในความเศราใจและสงสารกษัตริย
ทั้ง ๖ พระองค  เม่ือเห็นเหตุการณที่กษัตริยทั้ง ๖ พระองคไดมาพบกันทําใหขาราชบริพารทั้งหลายไม
อาจดํารงตนอยูได  ตางพากันลมลงเหมือนกับปาไมรังเม่ือถูกลมพายุพัดแรงก็ทําใหตนรังหักโคนลมลง
ลมเรียงรายเปนทาง  สวนการใชอติพจนคือ “ภูผาทั้งหลายก็บันลือลั่น  มหาปฐพีก็หวั่นไหว  มหาสมุทร
ก็กําเริบ  เขาสิเนรุราชก็โอนเอนไปมา  เทวโลกทั่วกามาพจรก็เกิดโกลาหล” เพ่ือแสดงอารมณหวั่นไหว
ของธรรมชาติรวมกับตัวละครทั้งยังแสดงถึงพระบารมีของพระเวสสันดรซึ่งธรรมชาติตองรวมรับรู    
 
    เม่ือพระเวสสันดรทรงมีพระชนมพรรษา ๘ ป  ทรงคิดจะบําเพ็ญ   
“ทานภายใน”   คือทรงตองการบริจาคชีวิตไมวาเปนพระโลหิต  พระสรีระ  และพระเนตรของพระองคให
ผูอื่น   เม่ือน้ันธรรมชาติก็ไดรวมรับรูถึงพระปณิธานอันมุงม่ันยิ่งใหญของพระองค  ดังบทพรรณนาวา 
 

     เมื่อพระเวสสันดรบรมโพธิสัตวทรงคํานึงถึงทานเปนไปภายใน       ซึ่งเปนพระดําริแลนไป
เองเปนเองอยางนี้     มหาปฐพีอันหนาสองแสนสี่หมื่นโยชนก็ดังสนั่นหวั่นไหว  ดุจชางตัว
ประเสริฐตกมันอาละวาดคํารามรองฉะนั้น     เขาสิเนรุราชก็โอนไปมามีหนาเฉพาะเชตุดรนคร
ตั้งอยู  ดุจหนอหวายโอนเอนไปมาฉะนั้น  ฟากค็ะนองลั่นตามเสียงแหงปฐพี  ยังฝนลูกเห็บใหตก สาย
อสนีอันมีในสมัยมิใชกาลก็เปลงแสงแวบวาบ  สาครก็เกิดคล่ืนปวนปน  ทาวสักกเทวราชก็ปรบพระหัตถ  
ทาวมหาพรหมก็ใหสาธุการ  เสียงโกลาหลเปนอันเดียวกันไดมีตลอดถึงพรหมโลก 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๒) 

 
         การพรรณนาธรรมชาติขางตนทําใหผูอานเห็นความมุงม่ันที่พระ
เวสสันดรจะทรงบําเพ็ญทานบารมี  อันจะมุงสู “มรรคาแหงความหลุดพน” ดังแสดงภาพพจนอติพจน
ของธรรมชาติที่ไมเปนปกติวา “ดุจชางตัวประเสริฐตกมันอาละวาด”  แสดงถึงความดังสนั่นหวั่นไหวของ
พ้ืนปฐพีที่เหมือนกับชางตกมันอาละวาด   มีเสียงรองของชางกองไปทั่ว   การโอนเอนของเขาสิเนรุราช
ที่เหมือนกับหนอหวายซึ่งเปนพืชที่งอกจากตนหวายมีลักษณะลําตนยาวทอดเลื้อย   เม่ือลมพัดจะลูเอน 
ไปมา   นอกจากนี้ยังเกิด “ฝนลูกเห็บ” ตกลงมา “สายอสนีอันมีในสมัยมิใชกาลก็เปลงแสงแวบวาบ”  
“สาครก็เกิดคลื่นปวนปน” อีกดวย   ทั้งหมดนี้แสดงลักษณะผิดปกติของธรรมชาติ  เพ่ือจะใหธรรมชาติ
รวมรับรูในความยิ่งใหญของทานบารมีที่พระเวสสันดรมีพระปณิธานมุงม่ันจะบําเพ็ญ 
 
 
 
 



 ๖๐ 

  ๓.๒.๑.๒  การอุปมาแบบประโยค “ฉันใด...ฉันน้ัน”  
  อุปมาแบบใชแนวเทียบ “ฉันใด...ฉันน้ัน” หรือใชคําวา “ฉะน้ัน” เพ่ือเปรียบเทียบสิ่งที่มี
ลักษณะรวมกันหรือเหมือนกันเพื่อเนนจินตภาพแกผูอาน  ดังตอนที่นางอมิตตตาปนากลาวเปรียบเทียบ
เรื่องความขี้ขลาดใหชูชกฟง  เพ่ือใหชูชกเดินทางไปทูลขอสองกุมารวา 
 

  คนขลาดยังไมทันถึงสนามรบ  ไมทันไดรบก็ยอมแพ ฉันใด  ดูกอนพราหมณ  ทานยังไมทัน
ไดไปเลยก็ยอมแพฉันน้ัน 

(ชูชกบรรพ : ๖๗๗) 
 

  นางอมิตตตาปนากลาวเปรียบเทียบถึงความขี้ขลาดของชูชก   โดยการนําไปเปรียบกับ
คนขลาดที่ไมทันไดรบในสนามรบก็ยอมแพวาชูชกกับคนขลาดมีลักษณะเชนเดียวกันคือชูชกยังไมไดไป
ขอสองกุมารก็คิดไปเองวาพระเวสสันดรจะไมให   ดวยการใชอุปมาแบบประโยค  “ฉันใด...ฉันนั้น”   
เพ่ือเปรียบใหชูชกรูสึกละอาย  และยอมเดินทางไปทูลขอสองกุมารจากพระเวสสันดร 
 

  ครั้งทาวสักกเทวราชแปลงเปนพราหมณมาทูลขอพระนางมัทรีกับพระเวสสันดร  
พระองคเปรียบพระหฤทัยของพระเวสสันดรวาเหมือนกับหวงน้ํา   ดังนี้ 
 

  ลําดับนั้นทาวสักกเทวราชทูลสนองวา  ขาแตพระมหาราชเจา  ขาพระองคเปนคนแกมาในที่นี้
มาเพื่อทูลขอประทานพระนางมัทรีอัครมเหสีของพระองค  ขอพระองคโปรดประทานพระนางเจานั้นแก
ขาพระองค   ครั้นทูลฉะน้ีแลวกลาวคาถาวา  
   หวงน้ําซึ่งเต็มเปยมตลอดเวลา ไมมีเวลาเหือดแหงฉันใด   พระองคมีพระ
  หฤทัยเต็มเปยมดวยศรัทธาฉันน้ัน    ขาพระองคมาเพ่ือทูลขอพระนางมัทรีกะพระองค    
  ขอพระองคโปรดพระราชทานพระมเหสีแกขาพระองคผูทูลขอเถิด.   

(สักกบรรพ : ๗๖๓) 
 

  ทาวสักกเทวราชพราหมณทรงกลาวถึงพระราชศรัทธาของพระเวสสันดรที่ทรงมีตอการ
บําเพ็ญทานบารมีวาไมเคยหมดสิ้นไป   เหมือนกับหวงน้ําที่มีน้ําอยูเต็มเปยมไมมีวันแหงขอด   โดยใช
อุปมาแบบประโยค “ฉันใด...ฉันน้ัน”   การใชอุปมาขางตนเปนการเปรียบเทียบใหผูอานเห็นพระราช
ศรัทธาที่มีมากในการจะบําเพ็ญทานบารมีของพระเวสสันดรที่ไมมีวันหมดสิ้น   เฉกเชนเดียวกับนํ้าใน
หวงน้ําที่เต็มเปยมไมมีวันจะเหือดแหงไป   เม่ือพระเวสสันดรพระราชทานพระนางมัทรีแกทาวสักกะ
แปลงแลว   ทาวสักกเทวราชไดกลาวอนุโมทนาในทานที่พระเวสสันดรทรงบําเพ็ญ   แลวจึงถวายพระ
นางมัทรีคืนแกพระเวสสันดรในทันที 
 



 ๖๑ 

  ขาพระองคขอถวายพระนางมัทรีพระมเหสีผูงามทั่วสรรพางค  คืนแดพระองคผูเจริญ   เพราะ
พระองคมีพระฉันทะอัธยาศัยเสมอดวยพระนางมัทรี  และพระนางมัทรีก็ทรงมีพระฉันทะอัธยาศัยเสมอ
ดวยพระองคผูพระสวามี. 
   นํ้านมและสังขมีสีเสมอเหมือนกันฉันใด  พระองคและพระนางมัทรีก็มีพระ
  มนัสเจตนาเสมอเหมือนกัน ฉันน้ัน. 

(สักกบรรพ : ๗๖๘) 

  การอุปมาขางตนเปนการแสดงถึงพระราชศรัทธาในการทําทานที่พระเวสสันดร และ
พระนางมัทรีทรงมีเชนเดียวกัน  โดยใช “ฉันใด...ฉันนั้น”  ในการแสดงแนวเทียบ  โดยกวีนําเอาสีของ
น้ํานมและสีของสังขซึ่งมีสีขาวสะอาด  มาเปรียบกับพระหทัยของพระเวสสันดรและพระนางมัทรีที่มี
เจตนาในการบําเพ็ญทานเหมือนกัน  กลาวคือเม่ือพระเวสสันดรทรงปรารถนาจะพระราชทานพระนาง
มัทรีแกผูอ่ืน   พระนางก็ไมทรงคัดคานหรือแสดงความไมพอพระทัย   ทรงยอมเปนวัตถุทานของพระ
เวสสันดรและรวมอนุโมทนาทารทานดวย   ดังน้ัน ทั้งพระเวสสันดรและพระนางมัทรีจึงทรงมี  “เจตนาที่
เสมอกัน”  ในการใหทานเหมือนกับสีของนํ้านมและสีของหอยสังขที่เหมือนกันคือเปนสีขาวขุนหรือสี 
ขาวนวล 
 
  นอกจากจะใช “ฉันใด...ฉันน้ัน” บางครั้งกวีอาจใชคําที่แสดงแนวเทียบวา “ฉะนั้น”      
ดังปรากฏเมื่อพระชาลีราชกุมารทรงนํากองทัพของพระเจาสญชัยเดินทางมารับพระเวสสันดรและพระ
นางมัทรีเสด็จกลับกรุงเชตุดร    เม่ือพระเวสสันดรทอดพระเนตรเห็นกองทัพก็ทรงเขาพระทัยผิดคิดวา
เปนปจจามิตรยกทัพมา    แตเม่ือพระนางมัทรีทอดพระเนตรเห็นก็ทรงทราบวาเปนกองทัพของ      
พระเจาสญชัย   พระนางจึงตรัสปลอบพระเวสสันดรวา 
 

     พระนางมัทรีไดทรงสดับพระราชดํารัส  จึงทอดพระเนตรกองทัพ  ก็ทรงทราบวาเปนกองทัพ
ของตนเมื่อจะใหพระมหาสัตวทรงอุนพระหฤทัย  จึงตรัสคาถานี้ 
   เหลาอมิตรไมพึงขมเหงพระองคได เหมือนเพลิงไมพึงขมเหงทะเลไดฉะนั้น  
  ขอพระองคทรงพิจารณาถึงพระพรที่ทาวสักกเทวราชประทานนั้นนั่นแล    ความสวัสดีจะพึงมี
  แกเราทั้งหลายจากพลนิกายนี้เปนแน. 

(ฉขัตติยบรรพ.  ๒๕๒๕: ๗๙๒) 
 

  การอุปมาดวยการใช “ฉะน้ัน”  ขางตนเปรียบเทียบใหผูอานเห็นถึงพระบารมีที่ยิ่งใหญ
ของพระเวสสันดรที่ทําใหเหลาปจจามิตรไมอาจทําอันตรายพระองคได  เหมือนไฟที่ไมวาจะมีจํานวน
มากหรือรอนแรงเพียงใด   ก็ไมอาจเผาผลาญทะเลไดยอมดับไปหมดสิ้น   เพ่ือแสดงวากองทัพที่ยิ่งใหญ
ก็เหมือนกองไฟที่ไมสามารถทําอันตรายทะเลที่มีน้ําได   ซึ่งก็คือพระเวสสันดรนั่นเอง 
    



 ๖๒ 

  ๓.๒.๒  บุคลาธิษฐาน 
  บุคลาธิษฐาน หรือบุคคลวัต คือการสมมติใหสิ่งตางๆ ที่ไมใชมนุษยทํากิริยาอาการ 
แสดงความรูสึกเหมือนมนุษย เชน ดอกไมเตนรํา  ทองฟารองไห เปนตน  
  การใชบุคลาธิษฐานในอรรถกถาเวสสันตรชาดกแสดงถึงพระบุญญาบารมีของพระ
เวสสันดร   ดังตอนที่กษัตริยทั้ง ๔ พระองคเสด็จสูปา  เม่ือพระเวสสันดรตองการผลไมใหแกสองกุมาร  
ตนไมที่มีผลก็นอมนําผลลงมาถึงพระหัตถของพระองคทันที  เพ่ือใหพระองคทรงเลือกเก็บไดงาย 
 

  พระชาลีและพระกัณชินาไดทอดพระเนตรเห็นตนไมทรงผลตางๆ สองขางทางก็ทรงกันแสง  
ดวยบุญญานุภาพแหงพระมหาสัตว   ตนไมท่ีทรงผลก็นอมลงมาสัมผัสพระหัตถ    แตนั้นพระ
เวสสันดรก็ทรงเลือกเก็บผลาผลที่สุกดีประทานแกสองกุมารกุมารีนั้น    พระนางมัทรีทอดพระเนตรเห็น
ดังนั้น    ก็ทรงทราบวาเปนเหตุอัศจรรย. 

(วนปเวสนกัณฑ : ๖๕๙) 

  
  การใชบุคลาธิษฐานขางตน กวีใชธรรมชาติคือตนไมทําพฤติกรรมเหมือนมนุษยคือ 
“นอมลงมาสัมผัสพระหัตถ” เพ่ือใหพระเวสสันดรทรงเลือกเก็บผลไมประทานแกสองกุมาร  ตนไมเปนสิ่ง
ที่ไมมีชีวิตแตทํากิริยา “สัมผัสพระหัตถ” กับพระโพธิสัตวได จึงเปนการใชภาพพจนบุคลาธิษฐาน 
 
  ครั้งเม่ือนายพรานเจตบุตรพบกับชูชก  นายพรานเจตบุตรก็แสดงความซื่อสัตยตอ
หนาที่จะปกปองพระเวสสันดร  ดวยการขูวาตนจะฆาชูชก  เพ่ือใหชูชกตกใจกลัว ดังนี้ 
 

  แนะพราหมณ  ขาจักไมไวชีวิตแกในที่นี้  เพราะลูกศรนี้อันขายิงไปแลว  จักดื่มโลหิตแก 
(ชูชกบรรพ : ๖๘๓) 

 
  การใชบุคลาธิษฐานขางตน  เปนการสมมติใหลูกศรซึ่งเปนสิ่งที่ไมมีชีวิตทํากิริยาอาการ
เหมือนมนุษย  ไดแก  ด่ืมโลหิตของชูชก  เพ่ือใหชูชกหวาดกลัว   
 
  การใชภาพพจนอุปมาปรากฏในอรรถกถาเวสสันตรชาดกมากที่สุด  จนอาจกลาวไดวา
เปนลักษณะเดนของการใชความเปรียบในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  และแมวาจะปรากฏภาพพจนอ่ืน
ดวย    แตก็มักปรากฏรวมกับอุปมา   การใชอุปมาจึงเปนการใชภาพพจนที่โดดเดนที่สุดในชาดกเรื่องนี้    
การใชภาพพจนในอรรถกถาเวสสันตรชาดกทั้ง  ๒ ประเภท  ไดแก  การอุปมาแบบใชคําเชื่อม   และ
การอุปมาแบบประโยค “ฉันใด...ฉันนั้น”   สรางสุนทรียภาพแกผูอาน   จึงเปนการเปรียบเทียบเพ่ือให
ผูอานเขาใจอารมณของตัวละคร    เขาใจเรื่องราวของชาดกที่ลึกซึ้ง   และสื่อใหผูอานเห็นภาพที่ชัดเจน    



 ๖๓ 

๓.๓  การใชสัญลักษณ 
 สัญลักษณ คือการกําหนดใหสิ่งหนึ่งเปนอีกสิ่งหน่ึงดวยการสมมติ แลวเปนที่ยอมรับ เชน 
ดอกไมเปนสัญลักษณของผูหญิง   ดวงอาทิตยเปนสัญลักษณแทนพลังอํานาจ  สีดําเปนสัญลักษณของ
ความชั่วราย  เปนตน  ดวงมน  จิตรจํานงค  อธิบายสัญลักษณไววา 
 

  สัญลักษณคือเครื่องหมายแสดงภาพแหงความรูสึกนึกคิดในจินตนาการของผูประพันธ  การ
จะเขาใจความรูสึกนึกคิดของผูประพันธก็ตองเขาใจภาพหรือจินตนภาพนั้น  การจะเขาใจจินตนภาพก็
ตองถอดความเครื่องหมายแสดงภาพ  หรือสัญลักขณของผูประพันธใหไดเสียกอน... 

(ดวงมน  จิตรจํานง.  ๒๕๓๖ : ๑๓๐) 
 

 ขอความดังกลาวอธิบายถึงการใชสัญลักษณในวรรณคดีของกวีซึ่งมีจุดประสงคเพ่ือแสดงภาพ
และความรูสึกนึกคิดของตนไปสูผูอานอยางเปนรูปธรรม    ผูอานจึงมีหนาที่ตองขบคิดตีความสัญลักษณ
นั้นอยางละเอียดถี่ถวนและรอบคอบ    เพ่ือนําไปสูสุนทรียภาพตามที่กวีตองการ   
 

 การใชสัญลักษณในอรรถกถาเวสสันตรชาดก มี ๕ ประการ ไดแก สัญลักษณแหงทาน :      
พระเวสสันดร     สัญลักษณแหงอกุศลมูล : ชูชก     สัญลักษณแหงความอุดมสมบูรณ : ชางปจจัยนาค  
สัญลักษณแหงพาหนธรรม : ยานนาวา    และ สัญลักษณแหงกิริยาบุญ : การหลั่งทักษิโณทก 
 

 ๓.๓.๑  สัญลักษณแหงทาน : พระเวสสันดร        
 ในอรรถกถาเวสสันตรชาดกพระเวสสันดรเปนตัวละครที่เปนสัญลักษณของอุดมคติแหงทาน  
โดยพระเวสสันดรทรงเปนผูให เริ่มตั้งแตทรงอยูในพระครรภของพระมารดา   จนกระทั่งเสด็จ             
สูสวรรคาลัย    การบําเพ็ญทานบารมีในแตละครั้งพระองคมีพระราชประสงคใหบุคคลที่มาทูลขอสิ่ง
ตางๆ จากพระองคพนทุกข    จึงทรงตั้งม่ันในพระโพธิญาณอันประเสริฐในภายภาคหนา   การบําเพ็ญ
ทานบารมีนี้ถือเปนการกระทําอันอุกฤษฏยากยิ่ง    บุคคลที่ทําไดยอมตองขจัดความตระหนี่ใหออกจาก
ตนเองเพื่อยังประโยชนและความสุขแกบุคคลอื่น   
 

 เม่ือพระเวสสันดรทรงอยูในพระครรภของพระนางผุสดี   พระนางก็ทรงใครจะใหสรางโรงทาน
ทรงพระราชทานทรัพยวันละหกแสนกหาปณะเพื่อบริจาคทานทุกวัน 
 

     ฝายพระมหาสัตวจุติจากเทวโลกนั้นเกิดในพระครรภแหงพระนางผุสดี    เทพบุตรหกหมื่นก็
บังเกิดในเคหสถานแหงอํามาตยหกหมื่น  ก็ในเมื่อพระมหาสัตวเสด็จอยูในพระครรภพระมารดา พระนาง
ผุสดีผูมีพระครรภเปนผูทรงใครจะโปรดใหสรางโรงทาน ๖ แหง   คือที่ประตูพระนครทั้ง ๔ ที่ทามกลาง
พระนคร ๑ ที่ประตูพระราชวัง ๑  ทรงสละพระราชทรัพยหกแสนกหาปณะทุกวันๆ บริจาคทาน 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๐๙-๖๑๐) 



 ๖๔ 

 พระราชประสงคของพระนางผุสดีขางตน   ยังผลใหผูอานเร่ิมรูจักตัวละครและสามารถคาดเดา
ลักษณะของตัวละครได    ครั้นเม่ือพระเจาสญชัยทรงใหพราหมณทํานายถึงทารกที่อยูในพระครรภของ
พระนางผุสดี  พราหมณไดกราบทูลวา  “ขาแตพระมหาราชเจา  ทานผูยินดียิ่งในทานมาอุบัติในพระ
ครรภแหงพระราชเทวีจักไมอ่ิมในทานบริจาค” (หิมวันตวรรณนา : ๖๑๐) คํากราบทูลของพราหมณตอ
พระเจาสญชัยนี้   จึงแสดงลักษณะทารกในครรภที่ทรงยินดีในการบริจาคทาน 
 
 ทันทีที่พระเวสสันดรประสูติออกจากพระครรภพระมารดา  ทรงเหยียดพระหัตถเพ่ือทูลขอทรัพย
จากพระมารดาเพื่อบริจาคทานในทันที 
 

     พระมหาสัตวประสูติจากพระครรภแหงพระมารดา  เปนผูบริสุทธิ์   ลืมพระเนตรทั้งสอง
ออกมา   เมื่อออกมาก็เหยียดพระหัตถตอพระมารดาตรัสวา  ขาแตพระแมเจา  หมอมฉันจักบริจาคทาน  
มีทรัพยอะไรๆ บาง  ครั้งนั้นพระชนนีตรัสตอบวา พอจงบริจาคทานตามอัธยาศัยของพอเถิด แลววางถุง
กหาปณะพันหนึ่งในพระหัตถที่แบอยู.  

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๐-๖๑๑) 

 
 ความมุงม่ันในการบําเพ็ญทานบารมีของพระเวสสันดรนี้  ยังปรากฏใหผูอานเห็นเรื่อยมา    
ดังที่ทรงพระราชทานเครื่องประดับแกนางนมเมื่อพระเวสสันดรทรงพระชนมพรรษา ๔-๕ ป  และทรง
พระราชทานเครื่องประดับเชนน้ันถึง ๙ ครั้ง   ตอมาเม่ือพระชนมพรรษา ๘ ป พระเวสสันดรทรง
คํานึงถึงการบริจาคทานภายใน   ดังนี้ 
 

  พระราชกุมารก็ประทานเครื่องประดับ แกเหลานางนม  ในกาลเมื่อยังทรงพระเยาวถึง ๙ ครั้ง    
ก็ในกาลเมื่อพระราชกุมารมีพระชนมพรรษา ๘ ป   พระราชกุมารเสด็จไปสูปราสาทอันประเสริฐ    
ประทับนั่งบนพระยี่ภูทรงคิดวา เราใหทานภายนอกอยางเดียว  ทานนั้นหายังเราใหยินดีไม    เราใครจะ
ใหทานภายใน    แมถาใครๆ พึงขอหทัยของเรา   เราจะพึงใหผาอุระประเทศนําหทัยออกใหแกผู
น้ัน   ถาเขาขอจักษุท้ังหลายของเรา  เราก็จะควักจักษุให  ถาเขาขอเนื้อในสรีระเราจะเชือดเนื้อ
แตสรีระทั้งสิ้นให   ถาแมใครๆ พึงขอโลหิตของเรา เราก็จะพึงถือเอาโลหิตให  หรือวาใครๆ พึง
กลาวกะเราวา ทานจงเปนทาสของขา  เราก็ยินดียอมตัวเปนทาสแหงผูน้ัน. 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๒) 
 

  การใหทานภายในของพระเวสสันดรคือการบริจาคจักษุ  เนื้อสรีระ โลหิต  และการยอมเปนทาส
แกผูที่มาทูลขอ  ความตั้งพระทัยอันแนวแนของพระเวสสันดรที่จะทรงทําทานบารมีในพระชาตินี้ทําให
พระองคทรงบริจาคสิ่งสําคัญคูบานคูเมืองคือชางปจจัยนาค  ทรงบริจาคสัตตสดกมหาทาน คือบริจาค
ชาง  มา  รถ  สตรี  โคนม  ทาส ทาสี อยางละเจ็ดรอย  กระทั่งไดพระราชทานพระชาลี และพระกัณหา-  



 ๖๕ 

ชินาแกพราหมณชูชก  ซึ่งเปนการทําทานที่ยากยิ่งของพระเวสสันดร  แตสุดทายพระองคก็ทรงหักหาม
พระทัยไดดวยทรงมุงหวังในพระสัพพัญุตญาณ ดังที่ทรงดําริวา 
 

     บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  สตํ  ไดแก ธรรมคือประเพณีของพระโพธิสัตวในกาลกอน.  ไดยิน
วา พระโพธิสัตวนั้นทรงอนุสรณถึงประเพณีแหงพระโพธิสัตวทั้งหลายในขณะนั้น    แตนั้นพระองคทรง
ดําริวา  พระโพธิสัตวทั้งปวงไมทรงบริจาคมหาบริจาค  ๕  ประการ คือบริจาคทรัพย  บริจาคอวัยวะ  
บริจาคชีวิต  บริจาคบุตร  บริจาคภรรยา  หาเคยเปนพระพุทธเจาไดไม  ก็ตัวเราก็เขาอยูในจําพวกพระ
โพธิสัตวเหลานั้น  แมเราไมบริจาคบุตรและชายา   ก็ไมอาจจะเปนพระพุทธเจาได   ทรงดําริฉะนี้แลว   
ยังสัญญาใหเกิดขึ้นวา   แนะเวสสันดรเปนอยางไร  ทานไมรูความที่บุตรและบุตรีที่ใหเพ่ือเปนทาสทาสี
แกชนเหลาอื่น  จะนํามาซึ่งความทุกขดอกหรือ  เราจักตามไปฆาชูชกดวยเหตุไรเลา  แลวทรงดําริตอไป
วา  ข้ึนชื่อวาบริจาคทานแลวตามเดือดรอนภายหลังหาสมควรแกเราไม   ทรงตัดพอพระองคเอง
อยางนี้แลว  ทรงอธิษฐานสมาทานศีลมั่นโดยมนสิการวาถาชูชกฆาลูกทั้งสองของเรา  จําเดิมแตเวลาที่
เราบริจาคแลวเราจะไมกังวลอะไรๆ ทรงอธิษฐานมั่นฉะนี้แลว เสด็จออกจากบรรณศาลา ประทับนั่ง ณ 
แผนศิลา  แทบทวารบรรณศาลา  ดุจปฏิมาทองคําฉะนั้น. 

(กุมารบรรพ : ๗๓๑-๗๓๒) 
 

 จะเห็นไดวาทานที่พระเวสสันดรทรงกระทํานั้นนอกจากทรงตองการชวยใหผูที่มาทูลขอสิ่งตางๆ 
พนทุกขแลว  พระเวสสันดรยังทรงมุงหวังพระโพธิญาณเปนสําคัญ 
 

 การบําเพ็ญทานบารมีของพระเวสสันดรโพธิสัตวมิไดหยุดเพียงแคการพระราชทานสองกุมารแก
ชูชก     เม่ือทาวสักกเทวราชแปลงทูลขอพระนางมัทรี  พระเวสสันดรก็มิไดทรงขัดของ ในตอนนี้กวี
แสดงอารมณของพระเวสสันดรวา 
 

     เมื่อทาวสักกเทวราชแปลงทูลอยางนี้แลว    พระมหาสัตวมิไดตรัสวาเมื่อวานนี้อาตมาไดให
บุตรบุตรีแกพราหมณไปแลว  อาตมาจะตองอยูในปารูปเดียวเทานั้นจักใหมัทรีแกทานไดอยางไร  ดังนี้  
เปนเพียงดังผูมีกําลังวางถุงกหาปณะพันหนึ่งลงบนหัตถที่เหยียดออกรับ     มีพระมนัสไมขัดไมของไม
หดหูเปนราวกะยังภูผาใหบันลือลั่น  ตรัสวา 
   ดูกอนพราหมณ  อาตมาใหสิ่งท่ีทานขอตออาตมา  อาตมาไมหวั่นหวาด     
  ไมซอนสิ่งท่ีมีอยูใจของอาตมายินดีในทาน. 

(สักกบรรพ : ๗๖๓-๗๖๔) 

 ความหวังใจในพระโพธิญาณของพระเวสสันดร  ทําใหทรงพระราชทานพระนางมัทรีแก
พราหมณได   การกระทําของพระเวสสันดรในครั้งน้ีจึงเปนการแสดงใหผูอานเห็นถึงความเสียสละสวน
ตนเพ่ือประโยชนของมวลมนุษยเปนสําคัญ    โดยมีพระนางมัทรี   พระชาลี  พระกัณหาชินา และชาง
ปจจัยนาคเปนวัตถุทานสําคัญที่ชวยประกอบสรางใหทานของพระเวสสันดรบริบูรณ   ทําใหพระ



 ๖๖ 

เวสสันดรเปนตัวละครที่เปนสัญลักษณแหงอุดมคติของการบําเพ็ญทานที่สมบูรณแบบ   และเปน
ตนแบบแหงการบําเพ็ญทาน    อันเปนหลักธรรมที่สําคัญทางพุทธศาสนาอันจะชวยใหมนุษยขจัดความ
ตระหนี่ของตนเองออกไปเพื่อประโยชนและความสุขของสังคม  การบําเพ็ญทานของพระเวสสันดรจึง
เปนสัญลักษณใหผูอานซาบซึ้งเรื่องทานที่เปนธรรมะที่สําคัญของพุทธศาสนา  
 
 เปนที่นาสังเกตวาในพระราชพงศาวดารของไทยปรากฏเรื่องการบําเพ็ญทานบารมีของ
พระมหากษัตริย    ไมวาจะเปนการบริจาคสัตตสดกมหาทาน   หรือการแสดงความมุงม่ันที่จะบริจาค
ทานภายในเพื่อพระโพธิญาณตามแบบพระเวสสันดร   ดังในสมัยอยุธยาปรากฏเรื่องการบําเพ็ญทาน
บารมี  ดังนี้   
 
 สมเด็จพระมหาจักรพรรดิราชาธิราชพระราชทานสัตตสดกมหาทาน ดังนี้ 
  

  ศักราช  ๘๙๙  ประกา นพศก (พ.ศ.๒๐๘๐)  วันอาทิตย ขึ้น ๑ ค่ํา เดือน ๕   เกิดเพลิงไหมใน
พระราชวัง  อนึ่งเดือน  ๓  ทําการพระราชพิธีอาจาริยาภิเษก    และกระทําการพระราชพิธีอินทราภิเษก
ในพระราชวัง   อนึ่งในเดือน  ๕  นั้น    สมเด็จพระมหาจักรพรรดิราชาธิราชเจาพระราชทาน       
สัตตสดกมหาทาน   และใหชางเผือกมีกองเชิงกองเงินสี่เทาชาง  เปนเงินพันหกรอยชั่ง  ราชรถ
เจ็ดเลมเทียมดวยมา  มีนางสําหรับรถเสมอรถละเจ็ดนาง 

(พระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา เลม ๑ :  ๗๒-๗๓) 

 
 ตอมาในสมัยสมเด็จพระสรรเพชญที่ ๕ หรือพระเจาปราสาททอง พระองคทรง “ตั้งพระทัย
บําเพ็ญทานการกุศลเปนศาสนูปถัมภกในพระพุทธศาสนา” ปรากฏในพงศาวดารวา 
  

  ลุศักราช ๑๐๐๐ ปขาล สัมฤทธิศก...ครั้นออกจากทวารพระราชวังแลวพระเจาอยูหัวก็โปรย
ทานแกยาจกพรรณิพกทั้งหลายแลว    เสด็จไปถึงกัลปพฤกษตนใด   ก็หยุดใหพนักงานซึ่งข้ึนอยู
น้ันโปรยทาน   และระหวางตนกัลปพฤกษพระองคก็หยุดโปรยทานไปโดยลําดับจนรอบพระนคร 
แลวเสด็จเขาพระราชวัง ในลําดับเดือนนั้นสมเด็จพระเจาอยูหัวบริจาคทรัพย  และพระราชพาหนะ
กระทําสตสดกมหาทาน  เปนทานแกพราหมณทวิชาชาติและยาจกพรรณิพกทั้งปวงเปนอาทิ  คือ
ชางรอยหนึ่ง  มารอยหนึ่ง  ทาสชายรอยหนึ่ง   ทาสหญิงรอยหนึ่ง   เงินรอยชั่ง ทองรอยชั่ง  ราช-
รถรอยหนึ่ง  และแตงการออกสนาม  มีมหรสพสมโภช   ตรีวาร  เปนมโหฬาราธิการยิ่งนัก 

(พระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา เลม ๒ :  ๑๑) 
 
 



 ๖๗ 

  ลุศักราช ๑๑๑๒ ปมะเมีย โทศก เดือน ๕   สมเด็จพระเจาอยูหัวทรงแจกทานแก
ยาจกวรรณิพกทั้งหลายเปนอันมากเสมอคนละบาท  สิ้นพระราชทรัพยถึงพันสามรอยชั่งเศษ 

(พระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา เลม ๒ :  ๑๑๙) 
 

 ในสมัยธนบุรี  สมเด็จพระบรมราชาที่ ๔ หรือพระเจากรุงธนบุรีทรงมีพระราชดําริถงึการบริจาค
อัชฌัตติกทาน หรือทานภายในวา 
 

  ขอพระผูเปนเจาทั้งปวงจงตั้งใจปฏิบัติสํารวมรักษาในพระจตุปาริสุทธิศีล     ใหบริสุทธิ์ผองใส
อยาใหเศราหมอง  แมนผูเปนเจาจะขัดสนดวยจตุปจจัยสิ่งใดน้ัน     เปนธุระโยมจะรับอุปฐากผู
เปนเจาท้ังปวง     แมนถึงจะปรารถนามังสะและรุธิของโยม       โยมก็อาจสามารถจะเชือดเนื้อ
และโลหิตออกถวายเปนอัชฌัตติกทานได  แลวทรงพระราชดําริวาพระพุทธศาสนาจะรุงเรืองเจริญ   
จิรฐีติกาลนั้นก็อาศัยกุลบุตรเลาเรียนพระปริยัติธรรมจึงทรงพระกรุณาใหสังฆการีธรรมการทําสารบัญชี    
พระสงฆรูปใดที่บอกท่ีเรียนพระไตรปฎกมาก  ก็ทรงถวายไตรจีวรผาเทศเน้ือละเอียด    แลวทรงถวาย
ปจจัยแกเถรเณรตามที่เลาเรียนไดมากและนอย     อน่ึงใหโปรยปรายพระราชทรัพยและแจกทานแก
ยาจกทุกวันอุโบสถแปดค่ําสิบหาค่ํา  แลวตั้งโรงทานไวสําหรับแจกคนโซทั้งปวง 

(พระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา เลม ๒ :  ๑๖๘) 

  
 ดังน้ันจึงอาจกลาวไดวาสัญลักษณแหงอุดมคติของการบําเพ็ญทานที่สมบูรณแบบคือพระ
เวสสันดร  เม่ือผูอานรับรูสัญลักษณที่กวีสื่ออยางเปนรูปธรรมนี้ จะทําใหเขาใจพระธรรมทางพุทธศาสนา
นําพาใหเกิดปญญาและความสงบสุขในสังคมที่มีแตการแบงปนในที่สุด  
 
 ๓.๓.๒  สัญลักษณแหงอกุศลมลู : ชูชก 

ในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  ชูชกเปนตวัละครทีเ่ปนสญัลักษณแหงอกุศล  อันเปนรากเหงาของ
อกุศล และตนตอของความชั่วทั้งหลาย  เม่ือเอยถึงชูชกจึงมักปรากฏภาพความเลวราย  ความไมดีตางๆ
อันมีสาเหตุมาจากความหลงนางอมิตตตาปนา 
 พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต)  กลาวถึงอกุศลมูล ๓ ในพจนานุกรมพุทธศาสตร ฉบับประมวล
ธรรม ดังนี้ 
  

  อกุศลมูล ๓ (รากเหงาของอกุศล, ตนตอของความชั่ว – Akusala – mula : unwholesome 
roots ; roots  of bad actions) 

  ๑.  โลภะ  (ความอยากได – Lobha : greed) 
  ๒.  โทสะ  (ความคิดประทุษราย – Dosa : hatred) 
  ๓.  โมหะ  (ความหลง – Moha : delusion) 

(พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต).  ๒๕๔๖:  ๘๔) 



 ๖๘ 

 ชูชกเปนพราหมณอาศัยอยูหมูบานพราหมณชื่อทุนนวิฏฐะ  ในแควนกาลิงครัฐมีอาชีพเที่ยว
ภิกขาจารไดทรัพยมา ๑๐๐ กหาปณะ จึงนําไปฝากไวกับเพ่ือนพราหมณ  แตเพ่ือนนําเงินที่ชูชกฝากไป
ใชจนหมด  เม่ือชูชกมาทวงเงินจึงไมมีคืนให  พราหมณจึงยกลูกสาวคือนางอมิตตตาปนาแกชูชก     
แมชูชกจะชรามากและมีรูปรางอัปลักษณ    ความอัปลักษณของชูชกปรากฏผานบทเจรจาของพระชาลี
ราชกุมารซึ่งกลาวถึงลักษณะบุรุษโทษ ๑๘ ประการของชูชกดังนี้ 
 

     ขาแตพระบิดา  พระมารดาเสด็จออกไปปาแลว   พระบิดาประทานหมอมฉันทั้งสอง  ขอพระ
บิดาอยาเพ่ิงประทานหมอมฉันทั้งสอง   จนกวาพระมารดาของหมอมฉันทั้งสองจะเสด็จกลับมา   
พราหมณชูชกนี้จงขายหรือจงฆาในกาลนั้นแนแท  ชูชกนี้ประกอบดวยบุรุษโทษ ๑๘ ประการ คือ    
ตีนแบ ๑  เล็บเนา ๑    มีปลีนองยอยยาน ๑  มีริมฝปากบนยาว ๑  นํ้าลายไหล ๑  มีเข้ียวยาวออก
จากริมฝปากดังเข้ียวหมู ๑   จมูกหัก ๑  ทองโตดังหมอ ๑   หลังคอม ๑  ตาเหล ๑   หนวดสี
เหมือนทองแดง ๑  ผมสีเหลือง ๑   เสนเอ็นข้ึนสะพรั่ง เกลื่อนไปดวยกระดํา ๑  ตาเกลือกเหลือง 
๑  เอวคด หลังโกง คอเอียง ๑  ขากาง ๑ เดินตีนลั่นดังเผาะๆ ๑  ขนตามตัวดกและหยาบ ๑  นุง
หมหนังเสือเหลือง เปนดั่งอมนุษยนากลัว. 

        (กุมารบรรพ : ๗๒๔) 
 

 แตความอัปลักษณที่เปนลักษณะบุรุษโทษ ๑๘ ประการนี้   กลับไมใชสาเหตุสําคัญที่ทําใหนาง
อมิตตตาปนาที่สาว  สวย และชางปรนนิบัติไมพอใจ    แตกลับเปนความแกชราที่ปรากฏการเนนอยู
บอยครั้ง   ดังที่นางพราหมณีดาวานางอมิตตตาปนากระทบไปถึงชูชกวา   
 

     แนะนางอมิตตตาปนา   บิดามารดาของเจา    เมื่อเจายังเปนสาวอยูอยางนี้   ยังมอบตัวเจา
ใหแกชูชกพราหมณแกได  พวกญาติของเจาผูมอบตัวเจาแกพราหมณแก  ทั้งที่เจายังเปนสาวอยูอยาง
นี้  เขาอยูในที่ลับปรึกษากันถึงเรื่องไมเปนประโยชนเรื่องทําชั่ว    เรื่องลามก   เรื่องไมยังใจใหเอิบอาบ
เจาอยูกับผัวแกไมยังใจใหเอิบอาบ  เจาอยูกับผัวแกเจาตายเสียดีกวามีชีวิตอยู    บิดามารดาของเจาคง
หาชายอื่นใหเปนผัวไมไดแนจึงยกเจาซึ่งยังเปนสาวอยูอยางนี้ใหพราหมณแก    เจาคงจักบูชายัญไวไม
ดี  ในดิถีที่ ๙ คงจักไมไดทําการบูชาไฟไว  เจาคงจักดาสมณพราหมณผูมีพรหมจรรยเปนเบ้ือองหนา ผูมี
ศีล เปนพหูสูตในโลกเปนแน  จึงไดมาอยูในเรือนพราหมณแกแตยังเปนสาวอยูอยางนี้   ถูกงูกัดก็ไม
เปนทุกข   ถูกแทงดวยหอกก็ไมเปนทุกข  การที่เห็นผัวแกนั้นแล เปนความทุกขดวย  เปนความรายกาจ
ดวย  การเลนหัว การรื่นรมยยอมไมมีกับผัวแกการเจรจาปราศรัยก็ไมมี  แมการกระซิกกระซี้ก็ไมงาม  
เมื่อใด  ผัวหนุมเมียสาวเยาหยอกกันอยูในที่ลับ  เมื่อน้ันความเศราโศกทุกอยางที่เสียดแทงหัวใจอยูยอม
พินาศไปส้ิน   เจายังเปนสาวรูปสวยพวกชายปรารถนายิ่งนัก   เจาจงไปอยูเสียที่ตระกูลญาติเถิด คนแก
จักใหเจารื่นรมยไดอยางไร. 

(ชูชกบรรพ : ๖๗๓-๖๗๔) 



 ๖๙ 

 การเนนวาชูชกเปน  “พราหมณแก”  และ  “ผัวแก”  ทําใหนางอมิตตตาปนาไมพอใจวิ่งรองไห
กลับเรือน   เปนเหตุใหนางอมิตตตาปนาเกิดโลภะคือความอยากไดสองกุมารมารับใชตน  เพ่ือ
หลีกเลี่ยงการไปพบปะกับเหลาพราหมณี  โดยไมคํานึงวาชูชกซึ่งแกชรามากแลวจะเดินทางไปขอสอง
กุมารไดอยางไร  เม่ือชูชกปฏิเสธวาไมสามารถเดินทางไกลไดเนื่องจากชรามากแลวไมมีกําลัง       
นางอมิตตตาปนาจึงขูชูชกวา 
 

  พราหมณีอมิตตตาปนากลาววา 
   คนขลาดยังไมทันถึงสนามรบ ไมทันไดรบก็ยอมแพ ฉันใด ดูกอนพราหมณ ทานยัง
  ไมทันไดไปเลยก็ยอมแพ ฉันนั้น ดูกอนพราหมณถาทานไมหาทาสและทาสีมาใหฉัน   ทานจง
  รูอยางนี้ ฉันจักไมอยูในเรือนของทาน  เมื่อใดทานเห็นฉันแตงกายในงานมหรสพประกอบ  
  ดวยนักขัตฤกษ  หรือพิธีตามที่เคยมี  เมื่อนั้นความทุกขก็จักมีแกทาน เมื่อฉันรื่นรมยกับดวย
  ชายอื่นๆ ความทุกขก็จักมีแกทาน เมื่อทานผูชราแลวพิไรคร่ําครวญอยู เพราะไมเห็นฉัน 
  รางกายที่งอก็จักงอยิ่งขึ้น ผมที่หงอกก็จักหงอกมากขึ้น. 
  บรรดาบทเหลานั้น  บทวา อมนาปนฺเต  ความวา เมื่อทานไมยอมไปเฝาพระเวสสันดร ทูลขอ
ทาสและทาสีมา  ฉันจักกระทํากรรมที่ทานไมชอบใจ. บทวา  นกฺขตฺเต  อุตุปุพฺเพสุ  ความวา  ในงาน
มหรสพที่เปนไปดวยสามารถที่จัดขึ้นในคราวนักขัตฤกษ  หรือดวยสามารถที่จัดขึ้นประจําฤดูกาล       
ในบรรดาฤดูกาลทั้งหก 

(ชูชกบรรพ :  ๖๗๗) 

 
 นางอมิตตตาปนารูดีวาชูชกทั้งรักทั้งหลงตนจึงกลาววาจาขมขูวาจะไปเริงรื่นกับชายอื่น  จะไปมี
ความสุขสนุกสนานกับชายอ่ืน  เพราะนางรูดีวาชูชกยอมทนไมไดและตองไปขอสองกุมารใหตนในที่สุด  
การที่ชูชกเดินทางไปขอสองกุมารจึงเปนเพราะโมหะคือความหลง  ความรูสึกของชูชกซึ่ง  “ตกอยูใน
อํานาจของอมิตตตาปนา” จึงเปนความรูสึกของผูที่ติดใจในกามราคะ  ความหลงนางอมิตตตาปนาจึงทํา
ใหชูชกยอมทําทุกอยางที่นางตองการ  แมจะรูวาดีวาตนจะลําบากมากเพียงไร  ความรูสึกของชูชกเปน
ดังนี้    
 

  แตนั้น  พราหมณชูชกก็ตกใจกลัว    ตกอยูในอํานาจของนางอมิตตตาปนาพราหมณี      
ถูกกามราคะบีบคั้น  ไดกลาวกะนางวา    แนะนางพราหมณี   เจาจงจัดเสบียงเดินทางเพื่อฉัน   คือจัด
ขนมที่ทําดวยงา  ขนมที่ปรุงดวยน้ําตาล  ขนมที่ทําเปนกอนดวยน้ําผึ้ง  ทั้งสัตตุกอนสัตตุผงและขาวผอก  
จัดใหดี ฉันจักนําพ่ีนองสองกุมารมาใหเปนทาส  กุมารกุมารีทั้งสองนั้นจักไมเกียจครานบําเรอปฏิบัติเจา
ตลอดคืนตลอดวัน 

(ชูชกบรรพ :  ๖๗๘) 
 



 ๗๐ 

 การเดินทางไปขอสองกุมารตองผานความลําบากมากมาย  แตชูชกก็อดทนฟนฝาอุปสรรค  
ความทุกขของชูชกจึงเกิดจากความโลภคือความอยากไดพระชาลี และพระกัณหาชินามาเปนทาสนาง
อมิตตตาปนา อันมีตนเหตุจากโมหะคือความหลงเปนสําคัญ  “พราหมณชูชกถูกนางอมิตตตาปนาเตือน
แลว  เปนผูติดใจในกาม  จึงประสบทุกขนั้น” ครั้นพระเวสสันดรพระราชทานสองกุมารแกชูชกแลว  ชูชก
ก็เกิดโทสะเฆี่ยนตีสองกุมาร  อันแสดงใหเห็นวาชูชกอัปลักษณทั้งรางกายและจิตใจ  
    

  ฝายชูชกเขาไปสูชัฏปา   เอาฟนกัดเถาวัลยถือมา   ผูกพระหัตถเบ้ืองขวาแหงพระชาลีกุมาร
รวมกันกับพระหัตถเบ้ืองซายแหงพระกัณหาชินากุมารี  ถือปลายเถาวัลยนั้นไว โบยตีพาไป. 
  พระศาสดาเมื่อจะทรงประกาศขอความนั้น  จึงตรัสวา 
   แตนั้น  พราหมณผูรายกาจนั้น  ก็เอาฟนกัดเถาวัลย  ผูกพระกรแหงพระกุมารกุมารี
  ดวยเถาวัลยอีกขางหนึ่งไว  แตนั้น พราหมณถือเถาวัลยถือไมเฆ่ียนตีนําพระกุมารกุมารีไปตอ
  หนาที่นั่งแหงพระเวสสันดรสีวีราช.  พระฉวีของพระชาลีพระกัณหาชินาแตกตรงที่ที่ถูกตี
  แลวๆ นั้นๆ พระโลหิตไหล  พระชาลีและพระกัณหาชินาตางเอาพระปฤษฎางคเขารับไมแทน
  กันและกันในเมื่อถูกตี. ลําดับนั้น   ชูชกพลาดลมลงในสถานที่ไมเสมอแหงหนึ่ง  เถาวัลยอัน
  แข็งเคล่ือนหลุดจากพระหัตถอันออนแหงพระกุมารกุมารี  พระกุมารกุมารีทรงกันแสงหนีไป
  หาพระมหาสัตว. 

(กุมารบรรพ : ๗๒๓) 

 
 แมพระกุมารทั้งสองจะนารักเพียงใด  แตชูชกก็ทารุณสองกุมารโดยใชเถาวัลยมัดพระหัตถลากถู
สองกุมารไป  และใชไมเฆี่ยนตีจนพระโลหิตไหล  การทําทารุณสองกุมารจึงเกิดจากโทสะของชูชก 
 
  ทั้งโลภะคือความอยากไดสองกุมารมาเปนทาสรับใชนางอมิตตตาปนา   เพ่ือใหนางพึงใจที่จะ
เปนภรรยาตน    โทสะคือความคิดประทุษราย ซึ่งในที่นี้ชูชกไมเพียงแตคิดเทานั้น   แตไดลงมือเฆี่ยนตี
สองกุมารอยางไรความปราณี   และโมหะคือความลุมหลงนางอมิตตตาปนา   จึงทําใหชูชกเปน
สัญลักษณแหงอกุศลมูลทั้ง ๓ ประการ   ซึ่งแสดงใหเห็นกิเลสในตัวชูชก   และเม่ือเอยถึงชูชกผูอานมัก
เขาใจตรงกันวาชูชกคือตัวแทนของความชั่วราย   ชูชกจึงเปนสัญลักษณของอกุศลมูล  ๓  ซึ่งเปน
สัญลักษณของกิเลส    อันเปนตัวละครที่ตางจากพระเวสสันดรอยางสิ้นเชิง 
 
 ๓.๓.๓  สัญลักษณแหงความอุดมสมบูรณ : ชางปจจัยนาค 
 ชางปจจัยนาคเปนชางที่มีลักษณะเปนสีขาวทั้งตัว  เกิดในวันที่พระเวสสันดรประสูติ  มีการ
บรรยายถึงกําเนิดของชางปจจัยนาควา 
 



 ๗๑ 

  ก็ในวันที่พระโพธิสัตวประสูติ   ชางพังเชือกหนึ่งซึ่งเที่ยวไปในอากาศ    นําลูกชางขาวทั้งตัวรู
กันวาเปนมงคลยิ่งมา   ใหสถิตในสถานที่มงคลหัตถีแลวหลีกไป   ชนทั้งหลายตั้งชื่อชางนั้นวา ปจจัยนาค   
เพราะชางนั้นเกิดขึ้นมีพระมหาสัตวเปนปจจัย 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๑) 

  
 “ปจจัยนาค” จึงเปนชางเผือกซึ่งชาวเมืองสีพีถือกันวาเปนชางมงคลที่ปรากฏขึ้นในวันที่พระ
เวสสันดรประสูติ  นับเปนชางคูบารมีของพระเวสสันดร    นอกจากลักษณะของชางปจจัยนาคที่มีสีขาว
ทั้งตัวแลว  คุณสมบัติของชางปจจัยนาคที่สําคัญยิ่งคือเปนชางที่มีลักษณะของความอุดมสมบูรณเม่ืออยู
ที่ใดก็ทําใหที่นั้นไมแหงแลง  ฝนตก  ดังน้ันเม่ือเมืองกาลิงครัฐแหงแลง  ชาวเมืองกาลิงครัฐจึงกราบทูล
ใหพระราชาไปขอชางนี้จากพระเวสสันดร 
 

     ขาแตสมมติเทพ   ถาพระองคไมสามารถใหฝนตก    พระราชโอรสของพระเจาสญชัยใน
กรุงเชตุดรทรงนามวาเวสสันดรนั้นทรงยินดียิ่งในทาน   มงคลหัตถีขาวลวน  ซึ่งไปถึงท่ีใดฝนก็ตกของ
พระองคมีอยู   ขอพระองคสงพราหมณทั้งหลายไปทูลขอชางเผือกนั้นนํามา 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๔) 

 
 ในเม่ือชางปจจัยนาคเปนสัญลักษณแหงความเปนมงคลและความอุดมสมบูรณ  พระราชาเมือง
กาลิงครัฐจึงสงพราหมณ ๘ คนไปทูลขอชางปจจัยนาคจากพระเวสสันดร   เม่ือพราหมณทั้งหลายทูล
ขอชางปจจัยนาค  พระเวสสันดรก็ทรงดําริวา 
 

     เราใครจะบริจาคทานเปนไปภายใน  ตั้งแตศีรษะเปนตน  พราหมณเหลานี้มาขอทานเปนไป
ภายนอกกะเรา  แมอยางนั้นเราจะยังความปรารถนาของพราหมณเหลานั้นใหบริบูรณ  ประทับอยูบนคอ
ชางตัวประเสริฐ  ตรัสคาถานี้วา 
   เราจะใหชางพลายซับมันตัวประเสริฐ  เปนชางราชพาหนะสูงสุดที่พราหมณ 
  ทั้งหลายขอเรา  เรามิไดหว่ันไหว 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๕-๖๑๖) 
 

 พระเวสสันดรทรงพระราชทานชางปจจัยนาคใหแกพราหมณเมืองกาลิงครัฐ  เพ่ือใหเมือง      
กาลิงครัฐเกิดความอุดมสมบูรณ   นับวาเปนการเผื่อแผแบงปนความอุดมสมบูรณใหมีเสมอกัน  การ
แบงปนความอุดมสมบูรณนี้นับเปนเรื่องสําคัญเพราะเปนการบรรเทาทุกข  และระงับทุกข  ดังที่เม่ือ
ไดรับพระราชทานชางปจจัยนาคไปแลว  ก็เกิดฝนตกในเมืองกาลิงครัฐ  ทําใหเมืองเกิดความอุดม
สมบูรณ  ตอมาพราหมณชาวกาลิงครัฐจึงนําชางปจจัยนาคมาถวายคืนแกพระเจาสญชัย 
 



 ๗๒ 

 ในสังคมไทยมีความเชื่อวาชางเปนสัตวคูบารมีของพระมหากษัตริย  การไดชางเผือกในรัชสมัย
ของกษัตริยพระองคใดจึงเปนเครื่องยืนยันถึงบุญญาบารมีของกษัตริยพระองคนั้น การจะเปนพระมหา
จักรพรรดิยอมตองมีชางแกวคูบารมี  ซึ่งความเชื่อเรื่องชางแกวคูบารมีพระมหาจักรพรรดินี้ปรากฏใน     
ไตรภูมิพระรวงวา 
 

     คราทีนั้น จิงสมเด็จพระญามหาจักรพรรดิราชนั้นแล     อันวาฝูงชางแกวทั้งหลายนั้นอันชื่อ
ฉัททันตก็ดีแลฝูงชางแกวทั้งหลายอันชื่อวาอุโปสถกระกูลก็ดี   เทียรยอมตัวใหญตัวสารอันงามขาวดั่ง
เดือนเมื่อวันเพ็งบูรณนั้น แลมีตีนแดงงามดั่งตะวันแรกออก   แลมีลักษณะเทา ๙  แหงดูงามดั่งแสรง
ปน มีงวงแดงงามดั่งดอกบัวแดง อาจไปโดยอากาศดั่งอรหันตผูมีอํานาจ แลไปโดยอากาศเร็วนัก ชางนั้น
ใหญสูงงามดั่งเขาเงิน แลพระพิษณุกรรมเอาชาติหิงคุลทาใหงามอันมากอันดี  อันมีลักษณะดั่งนั้นดวย
บุญพระญามหาจักรพรรดิราช   ชางน้ันหากมาเองโดยอากาศดั่งราชหงสทองอันชื่อธรรมราช แล
บินมายังเมืองพระญามหาจักรพรรดิราชนั้น     ชางแกวนั้น จิงมาเถิงเมืองพระญามหาจักรพรรดิราช
นั้นจิงเขาไปในโรงทองอันทานแตงไวถาแลงามนักหนาจิงมาอยูเหนือฟูกผาอันทานลาดปูไว  แลวก็ยืนอยู
เหนือแทนทองนั้นแล  ชางนั้นรูเชื่องแลชํานิดีนักหนา ดั่งชางเกาอันสําเรียกเสียดสารชาหึงนานแลว   แล
ชางนี้ดีนักหนา  ผิมาแตฉัททันตตระกูลก็ดี  ผิมาแตอุโบสถกระกูลก็ดี    เทียรยอมตัวดียิ่งกวาชาง
ทั้งหลายจิงจะมาแล   คราทีนั้นจิงพระญามหาจักรพรรดิราชทานนั้น จิงเสด็จไปยังโรงชาง  แล
ทอดพระเนตรดูชาง   ชางนั้นงามนักหนา   พระญา ธ มีใจรักแลยินดีนักหนา    พระองคจิงย่ืนพระหัตถ
ไปลูบคลําชางแกว    ชางแกวนั้นจิงคอยชมอยหัวแลวกมลง  เอางาเทาดินไวสําคัญวาไหวพระญามหา
บรมจักรพรรดิราชเจาพระญามหาบรมจักรพรรดิราชนั้น     เขาจิงตบแตงเคร่ืองประดับนิชางนั้นใหถวน
ทั่วสารพางคดวยส่ิงทั้งหลาย       เปนตนวาเงือนแลทองแกวแหวนทั้งหลายแลผาอันมีคาอันควร  ผิจะ
คณนาเงือนทองขาวของแกวทั้งนั้นบมิไดเลย   ดูรุงเรืองงามดั่งดาวในเมืองฟา    พระญามหาจักรพรรดิ
ราชนั้น ธ จิงขึ้นขี่ชางนั้นแลว ธ  จิงมีพระทัยจะใครไปโดยอากาศ        ชางนั้นจิงเหาะขึ้นไปบนอากาศ
ดั่งราชหงสทองอันเปนพระญาแกหงสทั้งหลาย  พระญาหงสนั้นชื่อพระญาธรรมราชแล   จิงฝูงรี้พล
ทั้งหลายก็ไปในอากาศ    ดวยทานดั่งเมื่อไปดวยกงจักรแกวนั้นแล 

(ไตรภูมิพระรวง : ๘๓-๘๔) 

 
 นอกจากชางปจจัยนาคจะเปนชางที่ใหความอุดมสมบูรณแลว จะเห็นไดวาชางปจจัยนาคยังมี
ลักษณะเปนชางแกวคูบารมีของพระเวสสันดรมหาจักรพรรดิราชตามที่กลาวไวในไตรภูมิพระรวง      
อีกดวย    การบริจาคชางปจจัยนาคของพระเวสสันดรใหแกแควนกาลิงครัฐในครั้งน้ีจึงถือเปนการ
บริจาคสิ่งสําคัญใหแกผูอ่ืน เปนการสละเพื่อประโยชนสวนรวม  “ปจจัยนาค”  จึงเปนสัญลักษณแหง
ความอุดมสมบูรณ  และเปนเหตุที่ทําใหพระเวสสันดรไดบําเพ็ญทานที่ยิ่งใหญ  สอดคลองกับ
ความหมายของคําวา “ปจจัยนาค” ที่วาชางอันเปนเหตุเปนทางใหเกิดผล ซึ่งในที่นี้คือผลแหงทานอัน
บริบูรณของพระเวสสันดร 



 ๗๓ 

 ๓.๓.๔  สัญลกัษณแหงพาหนธรรม : ยานนาวา 

 คําวา “ยาน” หรือ “Yāna”  ในพจนานุกรมบาลี – ไทย – อังกฤษ  ฉบับภูมิพโลภิกขุ  อธิบาย
ความหมายไวดังนี้ 
 

  ยาน (นป.) [ จาก  ยา, เชน  ยาติ. เทียบ เวท.  ยาน และ Lat. Janus] – ๑.  การไป, การ
ดําเนินไป ชา.๖/๔๑๕ ( + ยาน, ตรงกันขาม ฐาน). – ๒.  สิ่งสําหรับทําใหเคลื่อนไป, ยาน, พาหนะ, 
ยานชนิดตางๆ ที่ระบุไวใน มหา.นิ.๑๔๕ (ในสุตฺ.นิ.๘๑๖)  กับ หตฺถิ °  (ชาง), โค °  (โค), อช ° (แพะ), 
เมณฺฑก ° (แกะ), โอฏฐ °   (อูฐ ?),  ขร ° (ลา). เทียบ มิลินฺ. ๒๗๖. – ยาน เปนปจจัยอยางหนึ่ง (รถหรือ
ส่ิงสําหรับขับเคล่ือนไปไหนมาไหน) ของภิกษุ และในฐานที่เปนเชนนั้นก็รวมอยูในจํานวน  เทยฺย – ธมฺม 
หรือไทยทาน ๑๔ อยาง (ดู ยฺญ  และเทยฺย-ธํ). 

(พจนานุกรมบาลี – ไทย – อังกฤษ  ฉบับภูมิพโลภิกขุ :  ๒๘๖๕) 
 

 สวนพจนานุกรมพุทธศาสตร  ฉบับประมวลศัพท (๒๕๓๓ : ๒๔๓) อธิบายความหมายของคําวา 
“ยาน” ไววา “เครื่องนําไป, พาหนะตางๆ เชน รถ, เรือ, เกวียน เปนตน”  
 
 ดังน้ัน คําวา “ยาน” จึงหมายถึง พาหนะที่จะนําไปสูที่ใดที่หน่ึง   สวนยานของพระเวสสันดรใน
อรรถกถาเวสสันตรชาดก  ไดแก “ยานนาวา”  คือเรือ  อันเปนยานที่พระองคทรงมุงหวังที่จะนําสรรพ
สัตวทั้งหลายขามพนโอฆสงสาร  พระเวสสันดรทรงปรารถนาที่จะชวยเหลือเหลาสรรพสัตวใหพนจาก
ความทุกข  จึงทรงบําเพ็ญบุตรทานซึ่งเปน ๑ ใน ๕ ของมหาบริจาค ๕ ประการ อันเปนธรรมเนียมการ
บริจาคของพระโพธิสัตว คือ การบริจาคทรัพย  การบริจาคอวัยวะ  การบริจาคชีวิต การบริจาคบุตร และ
การบริจาคภรรยา   
 

 การกลาวถึงยานนาวาปรากฏเมื่อพระเวสสันดรตรัสกับพระชาลีราชกุมารและพระกัณหาชินา
ราชกุมารี  โดยเปรียบวาขอใหพระกุมารทั้งสองเปน   “ยานนาวา” ใหแกพระองคและสรรพสัตววา 
 ดูกอนพอชาลีพระลูกรัก  พอจงมา  จงเพ่ิมพูนบารมีของพอใหเต็ม  จงชวยโสรจสรงหทัยของพอใหเย็น 
   ฉํ่า  จงทําตามคําของพอ  ขอเจาท้ังสองจงเปนดังยานนาวาของพอ  ไมหว่ันไหวตอสาครคือภพ  พอจักขาม 
   ฝงคือชาติ  จักยังมนุษยทั้งเทวดาใหขามดวย. 

(กุมารบรรพ : ๗๑๙-๗๒๐) 

 
 ดูกอนแมกัณหาธิดารัก  แมจง มาจงเพิ่มพูนทานบารมีที่รักของพอ  จงชวยโสรจสรงหทัยของพอใหเย็น 
   ฉํ่า  จงทําตามคําของพอ  ขอเจาท้ังสองจงเปนดังยานนาวาของพอ  ไมหว่ันไหวตอสาครคือภพ  พอจักขาม 
   ฝงคือชาติ  จกัยกขึ้นซึ่งมนุษยทั้งเทวดาดวย. 

(กุมารบรรพ : ๗๒๐) 



 ๗๔ 

 การจะบรรลุโพธิญาณไดจําตองอาศัยปจจัยสําคัญหลายประการ  และสิ่งหนึ่งที่ขาดไมไดคือ      
“ยานนาวา”  อันเปนพาหนะขนสรรพสัตวขามจากฝงนี้คือโลกมนุษย  ไปยังอีกฝงหนึ่งคือพระนิพพาน
ระหวางนั้นตองขามแมน้ําซึ่งคือกิเลสตางๆ  ซึ่งมีแตอันตรายนานัปการ ตองอาศัยความเพียร ความ
อดทนอดกลั้น    การบริจาคสองกุมารแกชูชกในครั้งนี้เปนภาระยิ่งใหญที่พระเวสสันดรตองฟนฝา  
นับเปน  “บททดสอบจิตใจ”ที่ยังความทุกขใจมาสูพระเวสสันดรมาก  เพราะนี่เปนการบริจาคบุตรอัน
นับเปน  “เลือดเน้ือ” ของพระองคเอง  ยิ่งเม่ือพระชาลีและพระกัณหาชินาทรงคร่ําครวญ พระเวสสันดรก็
มิอาจทรงกลั้นความทุกขและความเจ็บปวดไวได  แมจะทรงประทับน่ังดวยอาการปกติแตก็ทรงแสดง
ความทุกขและความเจ็บปวดออกมา 
 
    พระเวสสันดรมหาสัตวทรงเศราโศกเปนกําลัง  พระหทัยวัตถุรอน    เมื่อพระนาสิกไมพอจะระบายพระ 
   อัสสาสะปสสาสะ  ก็ตองทรงปลอยใหพระอัสสาสะปสสาสะอันรอนออกทางพระโอษฐ  พระอัสสุเปนดังหยาดพระ 
   โลหิตไหลออกจากพระเนตรทั้งสอง 

(กุมารบรรพ : ๗๓๔-๗๓๕) 
 

 แมพระเวสสันดรจะเกิดมาเพื่อ  “เปนผูให” ทรงบริจาคสิ่งตางๆมากมาย  แตความทุกขครั้งน้ี
นับเปนทุกขยิ่งใหญ  อยางไรก็ดี  เม่ือทรงดําริไดวาความทุกขนี้เน่ืองมาจากความรักที่พระองคทรงมีตอ
พระชาลีและพระกัณหาชินา  จึงทรงกําหนดใหจิตและอารมณเปนกลางเพื่อระงับความโศก   
  
 พระเวสสันดรมหาสัตวมหาสัตวทรงดําริวา  ทุกขเห็นปานน้ีเกิดเพราะโทษแหงความเสนหา  หาใช 
   เพราะเหตุการณอื่นไม  เพราะฉะนั้น ควรเราเปนผูมีจิตมัธยัสถวางอารมณเปนกลาง  อยาทําความเสนหา ทรง 
   ดําริฉะนี้แลว  ทรงบรรเทาความโศกเห็นปานนั้นเสียดวยกําลังพระญาณของพระองค  ประทับนั่งดวยพระอาการ 
   เปนปกติ 

(กุมารบรรพ : ๗๓๕) 
 

 ความจริงที่ยิ่งใหญจากการบําเพ็ญบุตรทานของพระเวสสันดรในครั้งนี้จึงเปนการรับความ
เจ็บปวดและความทุกข  ซึ่งแมวาพระนางมัทรี  พระชาลี  และพระกัณหาชินาจะทรงเปนทุกขมากเทาใด  
ก็ยังเทียบไมไดกับความทุกขของพระเวสสันดร   เน่ืองจากพระองคทรงเปนทุกขและเจ็บปวดพระทัยอัน
เนื่องมาจากการกระทําของตนเอง  ซึ่งเปนไปเพ่ือชวยเหลือเพื่อนมนุษย   ความทุกขพระทัยของพระ
เวสสันดรจึงรวมเอาความทุกขของสองกุมารและความทุกขของพระนางมัทรีมารวมอยูดวย  ปริมาณ
ความทุกขในพระทัยของพระเวสสันดรจึงมีมากที่สุด   แตสุดทายพระเวสสันดรก็ทรงสามารถขจัดความ
ทุกขโศกของพระองคได   โดยทรงทําจิตใหเลื่อมใสในทานบารมีที่พระองคทรงบําเพ็ญ  ทรงกําหนดจิต
ใหอยูในอารมณที่เปนกลาง  ละความยึดม่ันถือม่ัน  “ยานนาวา” ที่พระองคทรงตองการใหสองกุมารเปน



 ๗๕ 

สื่อนําพาใหพระองคเขาใจความทุกขและการดับทุกขไดในระดับหน่ึง  คือเปนทุกขที่เกิดจากความเสนหา    
ดังน้ัน “ยานนาวา” ที่เปนสัญลักษณแหงพาหนธรรมในที่นี้จึงเปนสื่อแหงพระธรรม   อันจะทําใหเกิด
ความเขาใจในพระธรรมวาการจะเขาใจและเขาถึงพระธรรมไดจะตองรูจักขมใจใหเปนขันติ  ปลอยจิตให
วางเปน  ปลอยวางอารมณใหเปนกลาง   จึงจะถึงซ่ึงพระโพธิญาณอันบริสุทธิ์ได    ซึ่งตอมาหลังจากที่
พระองคทรงเปนพระสัมมาสัมพุทธเจาแลว  ความจริงที่พระองคคนพบและนํามาเปน  “ยานนาวา”     
อันจะพาหมูสรรพสัตวทั้งหลายใหขามพนจากสังสารวัฏก็คือหลักความจริงที่เรียกวา  “อริยสัจจ”  คือ
ความจริง ๔ ประการ   ซึ่งเปนยานนาวาที่พระพุทธเจาทรงนํามาใชเปนยานสําหรับขนสงสัตวทั้งหลาย
ใหไปสูนิพพาน  ฉะน้ันพระชาลีและพระกัณหาชินาจึงเปนตัวละครสําคัญที่ทําใหผูอานเขาใจวาการจะถึง
ซึ่งพระนิพพานนั้นยิ่งใหญมาก 
 
 ๓.๓.๕  สัญลักษณแหงกิริยาบุญ : การหลั่งทักษิโณทก 
 การหลั่งทักษิโณทกนับเปนสัญลักษณแหงกิริยาบุญ    เม่ือพระเวสสันดรทรงบําเพ็ญทานสําคัญ
แตละครั้ง   พระองคจะทรงหลั่งทักษิโณทกทุกครั้ง    การหลั่งทักษิโณทกของพระเวสสันดรมีดวยกัน
ทั้งสิ้น ๓ ครั้ง ไดแก  เม่ือบริจาคชางปจจัยนาค  เม่ือบริจาคบุตรทาน  และเม่ือบริจาคทารทาน  ดังนี้ 
  
    พระมหาสัตวทรงทําประทักษิณชาง ๓  รอบ   เพื่อทรงตรวจที่กายชางซึ่งประดับแลว  ก็ไมเห็น 
   ในท่ีซึ่งยังมิไดประดับ     จึงทรงจับพระเตาทองคําอันเต็มดวยน้ําหอมเจือดอกไม        ตรัสกะพราหมณ 
   ทั้งหลายวา   ดูกอน  มหาพราหมณทั้งหลาย   ทานทั้งหลายจงมาขางนี้    ทรงวางงวงชางซึ่งเชนกับพวงเงินอัน 
   ประดับแลวในมือแหงพราหมณเหลานั้น   หลั่งน้ําลงพระราชทานชางอันประดับแลวอลังการที่  ๔  เทาชางราคา   
   ๔  แสน  อลังการ ๒ ขางชางราคา  ๒  แสน   ขายคลุมหลัง  ๓  คือขายแกวมุกดา   ขายแกวมณี   ขายทองคํา   
   ราคา ๓ แสน กระดึงเครื่องประดับท่ีหอย ๒ ขางราคา ๒ แสน  ผากัมพลลาดบนหลังราคา ๑ แสน  อลังการคลุม 
   กะพองราคา  ๑  แสน   สายรัด  ๓  สายราคา  ๓  แสน    พูเครื่องประดับที่หูทั้ง  ๒ ขาง  ราคา ๒ แสน  ปลอก 
   เครื่องประดับงาทั้ง  ๒  ราคา ๒ แสน    วลัยเครื่องประดับทาบที่งวงราคา ๑ แสน  อลังการที่หาง ราคา ๑ แสน    
   เครื่องประดับอันตกแตงงดงามที่กายชาง  ยกภัณฑะไมมีราคารวมราคา ๒๒ แสน  เกยสําหรับขึ้น ราคา ๑ แสน    
   อางบรรจุของบริโภคเชนหญาและน้ํา ราคา ๑ แสน  รวมเขาดวยอีก  เปนราคา ๒๔ แสน  ยังแกวมณีที่กําพูฉัตร  
   ที่ยอดฉัตร  ที่สรอยมุกดา  ที่ขอ  ที่สรอยมุกดาผูกคอชาง   ที่กะพองชางและที่ตัวพระยาชาง   รวม ๗ เปนของ 
   หาคามิได    ไดพระราชทานทั้งหมดแกพราหมณทั้งหลาย    และพระราชทานคนบํารุงชาง  ๕๐๐  สกุล  กับทั้ง 
   ควาญชางคนเลี้ยงชางดวย   ก็มหัศจรรยมีแผนดินไหวเปนตน   ไดมีแลวพรอมกับพระเวสสันดรมหาราชบริจาค 
   มหาทาน โดยนัยอันกลาวมาแลวในหนหลังนั่นแล 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๖-๖๑๗) 

 
 
 



 ๗๖ 

    พระเวสสันดรโพธิสัตวทรงกําหนดราคาพระราชกุมารกุมารีอยางน้ีแลว  ทรงปลอบโยนแลว 
   เสด็จไปสูอาศรม  จับพระเตานํ้า  เรียกชูชกมาตรัสวา ดูกอนพราหมณผูเจริญ จงมานี่  แลวทรงหล่ังน้ําลงใน 
   มือชูชก  ทําใหเน่ืองดวยพระสัพพัญุตญาณ   ตรัสวา  ดูกอนพราหมณผูเจริญ   พระสัพพัญุตญาณยอมเปน 
   ที่รักยิ่งกวาบุตรและบุตรีผูเปนที่รักกวารอยเทาพันเทาแสนเทา  เมื่อจะทรงยังปฐพีใหบันลือล่ันไดพระราชทาน 
   ปยบุตรทานแกพราหมณชูชก 

(กุมารบรรพ : ๗๒๑) 

 
    เมื่อทาวสักกเทวราชแปลงทูลอยางนี้แลว   พระมหาสัตวมิไดตรัสวาเมื่อวานนี้อาตมาไดใหบุตรบุตรีแก     
   พราหมณไปแลว   อาตมาจะตองอยูในปารูปเดียวเทานั้น   จักใหมัทรีแกทานไดอยางไร  ดังน้ี   เปนเพียงดังผูมี 
   กําลังวางถุงกหาปณะพันหนึ่งลงบนหัตถที่เหยียดออกรับ  มีพระมนัสไมขัดไมของไมหดหู  เปนราวกะยังภูผาให 
   บันลือล่ัน ตรัสวา 

 ดูกอนพราหมณ อาตมาใหส่ิงที่ทานขอตออาตมา อาตมาไมหวั่นหวาด ไมซอนส่ิงที่มีอยู  ใจของ
อาตมายินดีในทาน. 
บรรดาบทเหลานั้น  บทวา สนฺตํ  นปฺปฏิคุยฺหามิ  ความวา ไมซอนส่ิงที่มีอยู. 

 ก็และคร้ันตรัสอยางน้ีแลว   พระมหาสัตวทรงนํานํ้ามาดวยพระเตาทันทีทีเดียว   หลั่งนํ้าลงในมือ
ของพราหมณ   พระราชทานปยทารทานแกพราหมณ   มหัศจรรยทั้งปวงมีประการดังกลาวแลวในหนหลัง   
ไดปรากฏในขณะนั้นนั่นเทียว 

(สักกบรรพ : ๗๖๓-๗๖๔) 
 
   การหลั่งทักษิโณทกในแตละครั้งขางตนลวนเปนการพระราชทานสิ่งสําคัญ  ไดแก (๑) การหลั่ง
ทักษิโณทกลงมือพราหมณกาลิงคราษฎรเม่ือคราวพระราชทานชางปจจัยนาค  (๒)การหลั่งทักษิโณทก
ลงมือพราหมณชูชกเม่ือคราวพระราชทานพระชาลีและพระกัณหาชินา  และ (๓)การหลั่งทักษิโณทกลง
พระหัตถของทาวสักกเทวราชที่แปลงเปนพราหมณมาทูลขอพระนางมัทรีกับพระองค   

  
 การหลั่งทักษิโณทกของพระเวสสันดรทั้ง ๓ ครั้งขางตนเปนการแสดงกิริยาการยกให   หรือเปน
การแสดงการยกกรรมสิทธิ์สิ่งตางๆ ใหแกผูที่มาทูลขอ   ซึ่งทั้ง ๓ ครั้งเปนการพระราชทานสิ่งสําคัญ
ทั้งสิ้น   กลาวคือชางปจจัยนาคเปนชางคูบารมีของพระเวสสันดร   ถือกันวาเปนชางแหงความอุดม
สมบูรณและเปนชางมงคล   การบริจาคชางใหแกพราหมณชาวกลิงคราษฎรในครั้งนี้จึงแสดงถึงความ
ยิ่งใหญของพระเวสสันดร    สวนการบริจาคพระชาลีและพระกัณหาชินาซึ่งเปนพระโอรสและพระธิดาที่
พระเวสสันดรทรงรักมาก   อาจถือเปนการบริจาคทานภายในของพระเวสสันดรได  เนื่องจากบุตรเกิด
มาจากครึ่งหน่ึงของบิดา  แตการที่พระองคทรง “รักในพระสัพพัญุตญาณ” มากกวาสองกุมาร  
พระองคจึงพระราชทานพระชาลีและพระกัณหาชินาแกชูชกได    เชนเดียวกับการพระราชทานพระนาง



 ๗๗ 

มัทรี  ซึ่งพระเวสสันดรทรงรักมาก    แตเม่ือมีผูมาทูลขอพระนางมัทรีกับพระองค  พระเวสสันดรก็
พระราชทานใหดวยทรงคํานึงถึง  “พระสัพพัญุตญาณ”  เหนือสิ่งอ่ืนใด 
 
 การหลั่งทักษิโณทกในการบําเพ็ญทานบารมีของพระเวสสันดรในแตละครั้ง  จึงเปนการตั้งจิต
อธิษฐานขอใหพระองคตรัสรูเปนพระสัมมาสัมพุทธเจา  น้ําที่พระองคทรงหลั่งลงบนพระธรณีจึงเปนสิ่งที่
ทําใหผูอานประจักษถึงความยิ่งใหญของการบําเพ็ญทานบารมีของพระองค  ดังในปฐมสมโพธิกถา   
พระพุทธเจาตรัสใหพระแมธรณีเปนพยานในการบําเพ็ญบารมีของพระองค  พระแมธรณีจึงบีบมวยผม
ซึ่งมีกระแสน้ําไหลหลากทวมเหลามารจนตายหมดสิ้น  เพื่อแสดงใหเห็นความยิ่งใหญแหงทานบารมีที่
พระพุทธเจาทรงทําไวเม่ือครั้งเปนพระโพธิสัตวโดยเฉพาะในเวสสันดรชาดก   ดังปรากฏในพระปฐม
สมโพธิกถาวา 
  
 พยานของเราอันประกอบดวยเจตนามิไดมีในที่นี้   อาตมาจะกระทําพระธรณีอันปราศจากเจตนาเปน 
   พยาน   จึงตรัสโดยสารพระคาถาอรรถาธิบายความวา       “รัตนบัลลังกอันนี้บังเกิดเพ่ือผลกุศลของอาตมาและ 
   พยานอื่นๆ  ดังฤาจะรูเห็นกาลเมื่อบําเพ็ญภริยาทานบารมีบริจาคนางมัทรีเปนทาน    ก็บันดาลสุธาดลกัมปนาท 
   หวาดไหว    อันวาปฐพีอันใหญจงเปนสักขีพยานแกอาตมาในกาลบัดนี้       ประการหนึ่งซึ่งปรารถนาโพธิญาณ 
   บัลลังก    ตั้งแตอดีตชาติสงสารประมาณมิได     อาตมาวัตถุทานมิไดใหและศีลมิไดรักษานั้นก็มิไดมีแตในชาติ 
   อาตมาเปนพยานเวสสันดรชาติเดียวนั้นก็ไดบําเพ็ญทานบารมี  ถึงบริจาคนางมัทรีเปนอวสานพื้นพสุธา 
   ก็กัมปนาการถึง  ๗  คร้ัง   และกาลบัดนี้อาตมานั่งเหนืออปราชิตบัลลังกหมูมารอริราชมาแวดลอมยุทธนาการ 
   เปนไฉนแผนพสุธาธารจึงดุษณีภาพฉะนี้     และพญามารอางบริษัทแหงตนใหเปนกูฏสักขีขานคํามุสา       และ 
   พ้ืนปฐพีอันปราศจากเจตนาไดสดับคําอาตมาในครั้งนี้    จงรับเปนสักขีพยานแหงขา”       แลวเหยียดพระหัตถ 
   เบ้ืองขวาอันประดับดวยจักรลักษณะอันงามดุจงวงไอยรา  รุงเรืองดวยพระนขามีพรรณอันแดง ดุจแกวประพาฬ 
   ออกจากหองแหงจีวร    ครุวนาดุจวิชุลดาในอัมพร    อันออกจากระหวางหองแหงรัตนวลาหก  ยกพระดรรชนีชี้ 
   เฉพาะพ้ืนมหิตลาจึงออกพระวาจาประกาศแกพระธรณีวา      “ดูกอนวนิดานารีตั้งแตอาตมาบําเพ็ญพระสม 
   ติงสบารมีมาตราบเทาถึงอาตมาภาพเปนพระเวสสันดรราช      ไดเสียสละบุตรทารบริจาคและสัตตสดก  
   มหาทานสมณพราหมณจารย   ผูใดผูหน่ึงจะกระทําเปนสักขีพยานในที่น้ีก็มิไดเปนพยานอาตมาในกาล 
   บัดน้ี”   ในขณะนั้นนางสุนทรวนิดาก็มิอาจดํารงกายอยูได      ดวยโพธิสมภารานุภาพยิ่งใหญแหงพระมหาสัตว    
   ก็อุบัติบันดาลเปนรูปนารี     ผุดขึ้นจากพื้นปฐพียืนประดิษฐานเฉพาะพระพักตรพระพุทธางกูรราช    เหมือนดุจ 
   รองประกาศกราบทูลพระกรุณาวา       “ขาแตพระมหาบุรุษ   ขาพระบาททราบซึ่งสมภารบารมีที่พระองคส่ังสม 
   อบรมบําเพ็ญมา แตน้ําทักษิโณทกตกลงชุมอยูในเกศาขาพระพุทธเจานี้ก็มากกวามากประมาณมิได ขาพระองค 
   จะบิดกระแสใสสินทกใหตกไหลหลั่งลงมา  จะเห็นประจักษแกนัยนาคราวนี้”     และนางพระธรณีก็บิดน้ําในโมลี 
   แหงตน         อันวากระแสชลก็หล่ังไหลออกจากเกศาโมลีแหงนางสุนทรีเปนทอธารามหามหรรณพนองทวมใน 
   ประเทศที่ทั้งปวงประดุจหวงมหาสมุทร  

(พระปฐมสมโพธิกถา : ๑๔๓-๑๔๔) 



 ๗๘ 

 ดวยเหตุนี้การหลั่งนํ้าหลังจากการทําบุญในแตละครั้ง    จึงเปนที่นิยมกันในหมูพุทธศาสนิกชน  
เพ่ือแสดงวาตนไดบําเพ็ญบุญกุศล   และเปนการสะสมผลบุญที่ตนไดกระทําตามแบบอยางพระโพธิสัตว  
เพ่ือใหพระแมธรณีเปนประจักษพยานในการทําบุญแตละครั้งดวย    การหลั่งทักษิโณทกของพระ
เวสสันดรจึงเปนสัญลักษณแหงกิริยาบุญที่สมบูรณแบบ 
  
 การใชสัญลักษณในอรรถกถาเวสสันตรชาดกจึงมีจุดมุงหมายเพื่อสื่อสาระธรรมและสื่อแนวคิด
ทางพุทธศาสนาไปสูผูอานอยางเปนรูปธรรม   มีการใชสัญลักษณ ๕ ประการ ไดแก การใชสัญลักษณ
แหงทานคือพระเวสสันดร   การใชสัญลักษณแหงอกุศลมูลคือชูชก  การใชสัญลักษณแหงความอุดม
สมบูรณคือชางปจจัยนาค    การใชสัญลักษณแหงพาหนธรรมคือยานนาวา   และการใชสัญลักษณแหง
กิริยาบุญคือการหลั่งน้ําทักษิโณทก 
 
 ดังจะเห็นไดวาการใชภาษาที่สรางสุนทรียภาพแกผูอานในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  เกิดจาก
กลวิธีการใชภาษาดังตอไปน้ี  ไดแก  การสรรคํา  การใชภาพพจน  และการใชสัญลักษณ               
ดานการสรรคํากวีมีจุดมุงหมาย ๓ ประการ  ไดแก  การสรรคําพรรณนาความรูสึกและอารมณของ     
ตัวละคร   การสรรคําแสดงกิริยาอาการของตัวละคร  และการสรรคําแสดงลักษณะของตัวละคร       
ดานการใชภาพพจน  ไดแก  การใชอุปมา และการใชบุคลาธิษฐาน  ซึ่งการใชอุปมาในอรรถกถา
เวสสันตรชาดก มี ๒ ลักษณะ ไดแก  การอุปมาแบบใชคําเชื่อม  และการอุปมาแบบใชแนวเทียบ     
“ฉันใด...ฉันนั้น”   หรือ “ฉะน้ัน”  ทั้งน้ีเพ่ือใหผูอานเขาใจอารมณความรูสึกตัวละครและสื่อภาพไดชัดเจน     
สวนการใชสัญลักษณ  มี  ๕  ประการ  ไดแก  สัญลักษณแหงทาน : พระเวสสันดร   สัญลักษณแหง
อกุศลมูล : ชูชก     สัญลักษณแหงความอุดมสมบูรณ : ชางปจจัยนาค    สัญลักษณแหงพาหนธรรม : 
ยานนาวา    และสัญลักษณแหงกิริยาบุญ : การหลั่งทักษิโณทก   ซึ่งมีจุดมุงหมายเพื่อสื่อสาระธรรมและ
สื่อแนวคิดทางพุทธศาสนาอยางเปนรูปธรรม  อันเปนไปตามขนบของวรรณคดีบาลีที่มุงสอนพระธรรม
แกผูอาน  



บทที่ ๔ 
การปรุงรสวรรณคดีที่สรางสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดก 

 
 วรรณคดีเปนงานศิลปะประเภทหนึ่งที่มีคุณคาทางอารมณและชวยสรางจินตนาการแก   
ผูอาน    อารมณที่เกิดขึ้นน้ันจะตองเปนอารมณที่มุงใหผูอานเกิดความสําเริงใจหรือเกิดสุนทรียะ
กระทั่งทําใหเกิดปฏิกิริยาตอบสนองออกมา   ดังเชนเม่ือผูอานรับรูความทุกขใจของตัวละคร
เน่ืองจากไมสมหวังในความรักทําใหเกิดอารมณสงสารตัวละครจนแสดงออกดวยการหลั่งนํ้าตา  
ปฏิกิริยาที่เกิดขึ้นกับผูอานเชนนี้เรียกวา “รส” ดังที่กุสุมา รักษมณี  อธิบายคําวา “รส”  ไววา 
     

รส   คือปฏิกิริยาทางอารมณที่เกิดขึ้นในใจของผูอานเมื่อไดรับรูอารมณที่กวีถายทอดไวใน
วรรณคดี   นักวรรณคดีตามทฤษฎีรสมีความเห็นวาวรรณคดีเกิดขึ้นเมื่อกวีมีอารมณสะเทือนใจ  แลว
ถายทอดความรูสึกนั้นออกมาในบทประพันธ  อารมณนั้นจะกระทบใจผูอาน ทําใหเกิดการรับรูและ
เกิดปฏิกิริยาทางอารมณเปนการตอบสนองสิ่งที่กวีเสนอมา รสจึงเปนความรูสึกที่เกิดขึ้นในใจของ
ผูอาน  มิใชส่ิงที่อยูในวรรณคดี  ซึ่งเปนเพียงอารมณที่กวีถอดถายลงไวและเปนตัวทําใหเกิดรสเทานั้น  

(กุสุมา รักษมณี.  ๒๕๓๔:  ๒๒) 

 
รส   จึงเปนปฏิกิริยาที่ตอบสนองอารมณและความรูสึกของผูอานเม่ือได “สัมผัส” ถึงอารมณ

ของกวีที่ปรากฏในวรรณคดี      การรับรสเปนการชื่นชมงานศิลปะประเภทหนึ่ง    ซึ่งทําใหเกิด
ความพึงพอใจ   และจําเปนที่จะตอง “เขาถึง” งานศิลปะน้ัน   การศึกษารสทางวรรณคดีจึงมี
ความสําคัญเพราะจะทําใหวรรณคดีมีคุณคามากเนื่องจาก “รสนับวามีความสําคัญมากที่สุดเพราะ
เปนหัวใจของบทประพันธ    แมจะเปนบทที่กลาวถึงเนื้อหาเดิมอันเปนที่รูจักกันดีแลว  แตถาเปน
บทที่ทําใหเกิดรสก็จะมีคุณคาขึ้นไดทันที” (กุสุมา รักษมณี.  ๒๕๓๔: ๑๒๔) 
 
 การศึกษาเรื่องรสในอรรถกถาเวสสันตรชาดกซึ่งเปนวรรณคดีบาลี   จึงจําเปนจะตองเขาใจ
เรื่องการแสดงภาวะและรสตามหลักการแตงคําประพันธในคัมภีรสุโพธาลังการ     ซึ่งเปนคัมภีรหลัก
ที่มีอิทธิพลตอการแตงวรรณคดีบาลี   ผูอานจึงจะเขาใจเรื่องภาวะและรสไดดียิ่งขึ้น     
 

๔.๑  รสแหงสุนทรียภาพในวรรณคดีบาลี 
 คัมภีรสุโพธาลังการเปนหนังสือที่มีอิทธิพลตอการแตงคําประพันธในวรรณคดีบาลี  มีเน้ือหา
กลาวถึงวิธีการแตงหนังสือบาลีที่ถูกตอง มี  ๕ ปริจเฉท  ไดแก ปริจเฉทที่ ๑ กลาวถึงเรื่องการเรียนรู
โทษของการแตงหรือโทสาวโพธะ   ปริจเฉทที่ ๒ กลาวถึงเรื่องการเรียนรูวิธีหลีกเลี่ยงโทษหรือ
โทสปริหรณาวโพธะ   ปริจเฉทที่ ๓ กลาวถึงเรื่องการหยั่งรูคุณหรือคุณาวโพธะ   ปริจเฉทที่ ๔ 
กลาวถึงเรื่องการหยั่งรูอัตถาลังการหรืออัตถาลังการาวโพธะ  และปริจเฉทที่ ๕ กลาวถึงเรื่องภาวะ



 ๘๐ 

และรสทั้ง ๙ รสหรือภาวรสาวโพธะ   คัมภีรสุโพธาลังการจึงเปนหนังสือที่ชวยใหกวีแตงบทประพันธ
ไดอยางถูกตอง    จะเห็นไดวาเรื่องของรสปรากฏในคัมภีรสุโพธาลังการ  ซึ่งเปนหนังสือของฝาย
บาลีและมีอิทธิพลตอวรรณคดีบาลี  ดังน้ันเรื่อง “รส” จึงเปนเรื่องสําคัญที่ชวยในการประเมินคุณคา
ของวรรณคดี  ดังปรากฏในปริจเฉทที่ ๕ ที่อธิบายภาวะและรส 
 
 คําวา “รส” ในทางวรรณคดีบาลีมีความหมายคลายคลึงกับในทางสันสกฤต  ซึ่งหมายถึง
ภาวะอันร่ืนรมยและยินดีของผูชมหรือผูฟงที่เกิดจากการสงใจไปตามบทประพันธ    ดังในคัมภีร    
สุโพธาลังการกลาววา  “ความชื่นชมอันใดของเหลาชนผูเขารวมประชุม ที่พากันสงใจไปตามอรรถ
ของพันธะความชื่นชมนี้  ทานผูรูเร่ืองนั้นกลาวใหชื่อวารส  เพราะวิเคราะหวาสภาพใด  อันชน
ทั้งหลายยอมยินดี  สภาพนั้นชื่อวารส” (คัมภีรสุโพธาลังการ : ๒๒๗) 
 
 ในทางวรรณคดี “รส” จึงเปนความพึงพอใจ ความชื่นชมยินดีของผูอานที่ไดสดับตรับฟง    
บทประพันธนั้นๆ   แตทวาผูอานที่จะรับ “รส” ไดดีที่สุด  และการรับรสจะประสบผลสําเร็จไดนั้น 
ผูอานตองทําจิตใจใหบริสุทธิ์  ปราศจากอคติหรือความลําเอียง   ซึ่งภาวะอันเปนเหตุใหผูอานเกิดรส
มี ๓ ประการ  ไดแก  ฐายีภาวะ  พยภิจารีภาวะ  และสตติกภาวะ  ดังอธิบายไดดังนี้ 
 
 คัมภีรสุโพธาลังการกลาววา ฐายีภาวะ คือภาวะหลักที่ไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนภาวะ
อยางอ่ืนได  มีทั้งหมด ๙ ประการ ไดแก 
  ๑.  รติ  คือ  ความรัก 
  ๒.  หาสะ  คือ  ความราเริง 
  ๓.  โสกะ  คือ  ความโศก 
  ๔.  โกธะ  คือ  ความโกรธ 
  ๕.  อุสสาหะ  คือ  ความองอาจ 
  ๖.  ภยะ  คือ  ความกลัว 
  ๗.  ชิคุจฉา  คือ  ความเกลียด 
  ๘.  วิมหยะ  คือ  ความพิศวง 
  ๙.  สมะ  คือ  ความสงบ 
 
 คัมภีรสุโพธาลังการยังไดอธิบายถึง “ฐายีภาวะ”  โดยนํามาเทียบคูกับ “รส” ซึ่งผูอาน
วรรณคดีบาลีพึงไดรับดังนี้  
 
 
 



 ๘๑ 

  ฐายีภาวะ     รส 
 รติ (ภาวะรัก)   ทําใหเกิด     สิงคารรส (รสแหงความรัก) 
 หาสะ (ภาวะสนุกสนาน)  ทําใหเกิด หัสสรส (รสแหงความสนุกสนาน) 
 โสกะ (ภาวะเศราโศก)  ทําใหเกิด กรุณารส (รสแหงความสงสาร) 
 โกธะ (ภาวะกริ้วโกรธ)  ทําใหเกิด รุทธรส (รสแหงความโกรธ) 
 อุสสาหะ (ภาวะองอาจกลาหาญ) ทําใหเกิด วีรรส (รสแหงความกลาหาญ) 
 ภยะ (ภาวะกลัว)  ทําใหเกิด ภยานกรส (รสแหงความกลัว) 
 ชิคุจฉา (ภาวะเกลียด)  ทําใหเกิด วิภัจฉรส (รสแหงความเกลยีด ขยะแขยง)  
 วิมหยะ (ภาวะพิศวง)  ทําใหเกิด อัพภูตรส (รสแหงความพิศวง) 
 สมะ (ภาวะระงับ)  ทําใหเกิด สันตรส (รสแหงความสงบ) 
   
 พยภิจารีภาวะ เปนภาวะที่เปลี่ยนแปลงไปตามอารมณที่ปรากฏเฉพาะหนา  หรือเปนภาวะ
เสริมที่ชวยสนับสนุนฐายีภาวะซึ่งเปนภาวะอารมณหลักใหเดนชัดยิ่งขึ้น  พยภิจารีภาวะมีทั้งหมด 
๓๓ ประการไดแก 
  ๑.  นิพเพธะ  คือ  ความเบื่อหนาย  
  ๒.  ตักกะ  คือ  ความตรึก 
  ๓.  สงกา  คือ  ความรังเกียจ 
  ๔.  สมะ  คือ ความเหน็ดเหนื่อย 
  ๕.  ธิติ  คือ  ความสนัโดษ 
  ๖.  ชุฬตา  คอื  ความเซื่องซึม 
  ๗.  ถีนตา  คอื  ความอมทุกข 
  ๘.  อุคคตา  คือ ความโหดราย 
  ๙.  อลสัตตะ  คือ  ความเกียจคราน 
  ๑๐.  สุตคะ  คือ ความหลบั 
  ๑๑.  ตาสะ  คือ ความสะดุง 
  ๑๒.  คิลานะ คือ ความเจ็บไข 
  ๑๓.  อุสสุกะ  คอื  ความกระวีกระวาด 
  ๑๔.  หริสะ  คือ ความยินดี 
  ๑๕.  สติ คือ ความระลึกได 
  ๑๖.  อิสสา คือ ความริษยา 
  ๑๗.  วิสาหะ คือ ความลําบาก 
  ๑๘.  อวหิตตา  คือ ความระมัดระวัง   
  ๑๙.  จินตา คอื ความเดือดรอน 



 ๘๒ 

  ๒๐.  คัพภะ คือ ความหยิ่ง 
  ๒๑.  อปมาระ คือ ความเพอคลั่ง 
  ๒๒.  อมวิสะ คือ ความไมอดทน 
  ๒๓.  มทะ  คือ ความประมาท 
  ๒๔.  มติ คือ ความพินิจพิเคราะห 
  ๒๕.  อุมมาทะ คือความบาคลั่ง 
  ๒๖.  โมหะ คือ ความหลง 
  ๒๗.  วิโพธะ คือ ความตื่น 
  ๒๘.  นิทรา คือ ความหลับใหล 
  ๒๙.  อาเวค คือ ความตื่นตระหนก 
  ๓๐.  หิฬะ  คือ ความละอาย 
  ๓๑.  มรณะ คือ ความตาย 
  ๓๒.  จปลตา คือ ความหวัน่ไหว 
  ๓๓.  พยาธิ คือ ความเจ็บปวย 
 
 สวน สตติกภาวะ คือภาวะผิดปกติที่แสดงออกทางกายและวาจา ทําหนาที่ชวยสนับสนุน
การแสดงออกของอนุภาวะ  เพื่อใหผูอานไดรับรูภาวะในใจของตัวละครไดงายขึ้นมีทั้งหมด ๘ 
ประการ ไดแก 
  ๑.  ถัมภะ คือ ความแข็งทื่อ  ตะลึงงัน อันเปนภาวะที่เกิดจากความกลัว 
  ๒.  ชฬยะ  คอื ความเซื่องซึม  การเปนลมสลบไสล  อันเปนภาวะที่เกิดจากความ
กลัวหรือความเสียใจ 
  ๓.  โลมัญจะ คือ ความขนลุก เปนภาวะที่เกิดจากความเลื่อมใสหรือความกลัว 
  ๔.  เสทะ  คือ เหง่ือออก เปนภาวะที่เกิดจากความปลื้มใจหรือความตกใจ 
  ๕.  อัสสุ  คือ  น้ําตาไหล เปนภาวะที่เกิดจากความปลื้มใจหรือการตกใจ 
  ๖.  เวปถุ  คือ  ความหวั่นไหว ความสั่นระรัว  เปนภาวะที่เกิดจากความกลัวหรือ
ความโกรธ 
  ๗. เววัณณิยะ คือ ความผิดสี  สีหนาเปลี่ยน  เปนภาวะที่เกิดจากความกลัว   ความ
เสียใจ หรือความโกรธ 
  ๘. วิสสรตา คอื ความผิดเสียง เสียงสั่น เปนภาวะที่เกดิจากความกลัว ความเสียใจ 
หรือความโกรธ 
 
 นอกจากการกลาวถึงภาวะขางตนแลว  ในคัมภีรสุโพธาลังการยังไดกลาวถึงวิภาวะ และ   
อนุภาวะดวย   



 ๘๓ 

 วิภาวะ  คือสาเหตุที่ทําใหเกิดภาวะตางๆ  หรือเหตุที่สงเสริมภาวะตางๆ ซึ่งทําใหฐายีภาวะ
เดนชัดขึ้น  และเปนเหตุที่แสดงผล คืออนุภาวะใหเกิดขึ้น วิภาวะแบงเปน ๒ ประเภท คือ 
  ๑.  อาลัมพณวิภาวะ  คือเหตุที่เปนอารมณ เชน ชายและหญิงที่มีความรักตอกันจะ
แสดงความรักดวยการกอดกัน เปนตน 
  ๒.  อุททีปนวิภาวะ คือ เหตุที่เปนสภาพแวดลอม เชน เม่ือชายและหญิงมีความรัก
ตอกันแลว  มักพึงพอใจที่จะชมแสงจันทรดวยกัน เปนตน 
 
            อนุภาวะ  คือการแสดงผลของภาวะตางๆ ทั้งการแสดงทาทางและการแสดงวาจา เชน   
การยิ้ม การกระทืบเทา หัวใจเตนแรง เปนตน ในสวนของอนุภาวะนี้จะมีสตติกภาวะชวยสนับสนุน
การแสดงออกของอนุภาวะดวย 
 
 ดังน้ัน “วิภาวะ” จึงเปนเหตุที่ชวยกําหนดใหเกิดการแสดงออก นั่นก็คือ “อนุภาวะ” ซึ่งทั้ง    
วิภาวะ  และอนุภาวะ   ลวนเปนภาวะที่ชวยสนับสนุนใหฐายีภาวะและพยภิจารีภาวะเดนชัดขึ้น     
ดังในคัมภีรสุโพธาลังการ (๒๕๐๔ : ๒๑๔) อธิบายวา “วิภาวะ และอนุภาวะ กวีพึงพรรณนาใหแจม
แจงในการรจนาพันธะเพื่อทําใหความพิเศษแหงความประพฤติถึงใจ  อันมีเหตุเปนอันมากและภาวะ
กระจาง”  ซึ่งขั้นตอนการเกิดภาวะและรสสามารถสรุปไดดังนี้ 
 

กวี   ตัวบท            ผูอาน 
 
 

              (ฐายีภาวะ)       (พยภิจารีภาวะ)                          (รส) 
                                                                         
     
        วิภาวะ    อนุภาวะ  
                    (สตติกภาวะ) 
 

แผนภูมิข้ันตอนการแสดงภาวะและการเกิดรส 

 
รสทางวรรณคดีบาลีมีทั้งหมด ๙ รส ไดแก สิงคารรส  หัสสรส  กรุณารส  รุทธรส  วีรรส  

ภยานกรส  วิภัจฉรส  อัพภูตรส  และสันตรส  มีรายละเอียดดังนี้ 
 

 สิงคารรส คือรสแหงความซาบซึ้งในความรัก  สามารถจําแนก ๓ ประการ ไดแก อโยคะ    
วิปโยคะ  และสัมโภคะ 



 ๘๔ 

  ๑.  อโยคะ คือความรักของชายหญิงที่ยังไมสมหวังและไมเคยพบกันมากอน จะใช
กลวิธีตางๆ ที่จะติดตอหากันเพื่อแสดงความรักตอกันและกัน 
  ๒.  วิปโยคะ คือความรักของชายหญิงที่ใกลชิดสนิทสนมกันแลว  แตตองพลัดพราก
จากกัน 
  ๓.  สัมโภคะ คือความรักของชายหญิงที่สมหวังไดครองคูกัน  จึงมีความปรารถนา
ซึ่งกันและกันจึงแสดงอารมณรักใครตอกัน 
 
 หัสสรส คือรสแหงความสนุกสนาน ขบขัน  การแสดงอาการสนุกสนานมี ๖ อาการ ดังนี้ 
  ๑.  สิตะ  คือ  การยิ้มที่มีนัยนตาบาน 
  ๒.  หสิตะ  คือ  การแยมใหฟนปรากฏนิดหนอย 
  ๓.  วิหสิตะ  คือ  การหัวเราะใหมีเสียง 
  ๔.  อุปหสิตะ  คือ  ความเฮฮาจนขนาดไหลและศีรษะไหวไปมา 
  ๕.  อวหสิตะ  คือ  การหัวเราะจนตัวงอน้าํตาไหล 
  ๖.  อติหสิตะ  คือ  การหัวเราะจนทองแข็งตัวโยกไปมา 
 
 กรุณารส คือรสแหงความสงสาร อันเนื่องมาจากการไดพบกับสิ่งที่ไมพึงปรารถนาหรือ
สูญเสียสิ่งที่รัก  กรุณารสเปนอารมณที่ตอบสนองภาวะทุกขโศก  เหตุแหงกรุณารสมี ๒ ประการ 
ไดแก  
  ๑.  อนิฏฐปฺปตฺติ คือ การประสบกับสิ่งทีไ่มปรารถนา 
  ๒.  อิฏฐนาส คือ การสูญเสียไปของสิ่งทีป่รารถนา 
 
 รุทธรส คือรสแหงความแคนเคือง เปนอารมณที่ตอบสนองภาวะความไมพอใจ ความ    
แคนเคือง และความโกรธ  อยางไรก็ตามรุทธรสมักปรากฏหลังจากความสงสาร  เชน  ผูอานอาจ
เกิดความสงสารตัวละคร  เกิดความเห็นอกเห็นใจตัวละคร  จึงพลอยโกรธแคนแทนตัวละคร เปนตน  
โดยเฉพาะอยางยิ่งถาตัวละครเกิดความทุกขหรือไมไดรับความเปนธรรม  รุทธรสจึงจะเกิดขึ้นแก
ผูอาน 
 
 วีรรส คือรสแหงความชื่นชมในความกลาหาญ สามารถแบงได ๓ ประเภท ดังนี้ 
  ๑.  รณวีระ คือ กลาในการรบ 
  ๒.  ทานวีระ  คือ  กลาในการให 
  ๓.  ทยาวีระ  คือ  กลาในการชวยเหลือ 
 



 ๘๕ 

 ภยานกรส คือรสแหงความเกรงกลัว ความนาสะพรึงกลัว เกิดขึ้นจากการไดพบและรูสึกถึง
สิ่งผิดปกติ  เชน  การไดยินเสียงสัตวราย  เปนตน  ภยานกรสนี้ไมปรากฏในตัวละครที่เปนวีรบุรุษ  
แตมักปรากฏในตัวละครเด็ก  ตัวละครสตรี  หรือตัวละครชั้นต่ํา   
 
 วิภัจฉรส คือรสแหงความเกลียด ความขยะแขยง ความนารังเกียจ เหตุที่ทําใหเกิดวิภัจฉรส
มี ๓ ประการ ไดแก 
  ๑.  สิ่งที่นาขยะแขยง  วัตถุที่มีเลือด เชน ลําไสเล็ก  ลําไสใหญ 
  ๒.  สิ่งที่เนาเหม็นสงกลิ่นเหม็น เชน ของเนาเหม็นตางๆ หนอน 
  ๓.  ความจืดจาง คือ การรังเกียจของที่เคยชอบ เคยพึงพอใจ  เม่ือของเหลานั้น
ปราศจากความสวยงามก็เกิดการรังเกียจ 
 
 อัพภูตรส คือ รสแหงความพิศวง ความอัศจรรยใจ และความแปลกประหลาด  ซึ่งเกิดจาก
การไดพบเห็นสิ่งที่เปนทิพย  การไดยินเสียงทิพย  การไดไปในสถานที่ที่งดงาม  การไดเห็น
อภินิหารหรือปาฏิหาริยตางๆ  และการไดรับสิ่งวิเศษ   
 
 สันตรส คือ รสแหงความสงบ  ในคัมภีรสุโพธาลังการอธิบายสันตรส ซึ่งเปนรสที่เดนชัด
ที่สุดในอรรถกถาเวสสันตรชาดกไวอยางชัดเจนดังนี้ 
  

  สันตรสนี้  พิเคราะหตามที่ทานแถลงไว   เห็นความไดวาเปนรสเย็นๆ เปนรสบริสุทธิ์
ปราศจากรสใดผสมอยูเลย   จะเขาใจวารสจืดก็ได แตเปนความจืดที่ชุมเย็นทําใหเกิดความสงบชุมชื่น  
มิใชจืดชนิดจืดชืดที่เรียกวาไมเปนรส     ความจริงรสจืดนั้นพิเคราะหดูดวยเปรียบกับรสแหงวัตถุที่
จืดๆ   แลวมีความสําคัญมิใชนอยเลย   ความพิเศษของรสจืดนั้นจะมีอันใดบาง    ก็แลวแตรสัญู
บุคคลจะเฉลย  แตที่เดนนั้น  เห็นอยู ๓ สถานคือ 
  ๑.  เปนรสคงตัว 
  ๒.  เปนรสที่ไมใหโทษ 
  ๓.  เปนรสที่ชวยคลายรสอื่นๆที่จัดไป 
ที่วาเปนรสคงตัวนั้นจะวาเปนรสมาตรฐานก็ได   จะวาเปนรสยอดสุดก็ไดทั้งสองทาง    เพราะรสจืดนี้
ถึงความอยูที่คงตัว   ไมมียิ่งและก็ไมมีหยอน    หมายความวาจะทําอยางไรใหรสจืดจืดหนักขึ้นไปอีก
หรือจะทําอยางไรใหรสจืดนี้  จืดหนักลงไปอีก  เปนไมมีทางทั้งนั้น ทําอยางไรๆก็คงจืดอยูนั่นเอง ไม
เหมือนรสอื่นๆ ซึ่งเพ่ิมไดลดไดจึงวาเปนรสคงตัว  ที่วาเปนรสไมใหโทษนั้นลองเทียบกันดูกับรสอื่นๆ  
เชนเปร้ียว, หวาน, มัน, เค็ม,   มีอาการใหโทษไดในเมื่อเกินพอดี   และความพอดีนั้นเลา   ก็ยังตอง
แลวแตชิวหาประสาทของบุคคลอีกดวย  อยางไรก็ตามถาเกินพอดี  ถึงขนาดที่เรียกวาจืด คือเปรี้ยว
จัด, หวานจัด พาใหแสบคอ มันจัด พาเลี่ยนคอ เค็มจัด พาบาดคอ  แตรสจืดไมมีทางใหโทษอะไรๆ 
ทั้งนั้น ที่วาเปนรสชวยคลายรสอื่นๆ ที่จัดไปน้ัน พอครัวแมครัวผูปรุงอาหาร  ยอมทราบไดดี  เชน
เปรี้ยวจัด  จะทําอยางไร  จึงจะคลายตองเติมจืด หวานจัด ก็เชนเดียวกัน ใชจืดเติมเพ่ือหยอนรสที่ยิ่ง
ลง  ลักษณะพิเศษของรสจืดมีอยูดังนี้   จึงเปนรสที่สําคัญ  และเปนที่สุดของบรรดารสทั้งหลาย กลาว



 ๘๖ 

โดยสภาวะอันสูงสุดในพระธรรมคําสอนของพระสัมมาสัมพุทธเจาเลา สมธรรม เทากับ สันติ ซึ่งมี
ความหมายถึง พระนิพพาน ทีเดียว ดังนั้นทานจึงกลาววาสันตรส เปนรสที่สัตบุรุษสรองเสพ 

(คัมภีรสุโพธาลังการ : ๙–๑๐) 

 
ดังนั้นจะเห็นไดวารสที่ไมเปนโทษคือ สันตรส วรรณคดีบาลีจึงใหความสําคัญแกรสนี้มาก  

เปนรสที่เดนที่สุดของวรรณคดีบาลี ซึ่งนําสูความรูสึกสงบ 
 

 อยางไรก็ตามการเกิด “รส” ขึ้นในใจของผูอาน  ยอมตองเกิดจาก “จิตใจ” เปนสําคัญ  ดังน้ัน
ผูอานจึงตองขจัดอคติ  พรอมทําใจเปนกลางในการรับรส  ไมถือเอาความเปนไปไดในเหตุการณที่
เกิดขึ้น  หรือนําพาเอาตนเองเขาไปอยูในเหตุการณนั้นๆ นอกจากนี้การผสมผสานกันของภาวะ
ตางๆ ทั้งหมดจะทําใหผูอานหรือผูฟงไดรับ “สุนทรียรส” ถึงขีดสุด   ดังที่คัมภีรสุโพธาลังการกลาววา 
 

  รสที่กลาวถึงในที่นี้   ความจริงนั้นก็คือฐายีภาวะอันมีอยู  ๙  ประการนั้นแล หาใชอื่นไม  
แตมิไดเปนดวยลําพังของฐายีภาวะเทานั้น   ตองอาศัยสัตติกภาวะและพยภิจารีภาวะพรอมท้ังมีวิ
ภาวะและอนุภาวะเขาผสมจึงจะปรากฏเปนรสที่ควรชื่นชมยินดี   เปรียบเหมือนแกงที่อรอย  อันสมมติ
ชื่อวา  แกงนั่นแกงนี่   เชน  แกงเผ็ด แกงจืดก็ดี  แยกประเภทตามชนิดของแกง  เปนแกงเนื้อ แกง
ปลา ก็ดี  มีนามตามรสที่เปนหลักและตามวัตถุที่เนื้อหาตองมีสวนอื่นๆ ประกอบอีกมากมาย   จึงจะมี
โอชา   แตถาลําพังตนเองแลว หาเปนตากินไม เชนแกงเผ็ดก็เอาแตรสเผ็ดมาแกง   ไมผสมกับอ่ืนๆ 
เลยก็ดี   แกงเนื้อ  ก็เอาเนื้อมาตม ไมผสมอันใดเลย ยอมปราศจากโอชาเปนแทฉันใด   ฐายีภาวะก็
เปนฉันนั้น เปนเนื้อหาที่เกื้อกูล  เทากับวัตถุที่เปนหลักในการใชแกง สวนสัตติกภาวะ  พยภิจารีภาวะ   
วิภาวะ   และอนุภาวะเปนเครื่องปรุง  ทํานองเดียวกับขา  ตะไคร  ใบมะกรูด เปรี้ยว หวาน มัน  เค็ม  
เขาผสมกับเนื้อหาทําใหเกิดโอชานาชื่นชมแล 

(คัมภีรสุโพธาลังการ :  ๒๒๘) 

 

๔.๒  การปรุงรสแหงสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสนัตรชาดก 
 รสแหงสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดกที่ปรากฏเดนชัด มีทั้งหมด ๖ รส  ไดแก 
สันตรส  สิงคารรส  กรุณารส  อัพภูตรส  วีรรส  และวิภัจฉรส  ดังน้ันสิ่งสําคัญที่ทําใหอรรถกถา
เวสสันตรชาดกเปนที่รูจักแพรหลายจึงนาจะเปนความประทับใจของผูอานที่เกิดจากการปรุงรสของ
กวีนั่นเอง 
 
 ๔.๒.๑  สันตรส 
 สันตรสเปนรสที่โดดเดนที่สุดในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  สันตรสที่เกิดแกผูอานนี้จะเกิด
จากการรับรูพฤติกรรมของพระเวสสันดรมากที่สุด นอกจากนี้ยังมีฉากตางๆ ที่ชวยสนับสนุนสันตรส
ใหเดนชัดขึ้น  ไดแก  ฉากปาหิมพานต  ฉากการบริจาคสองกุมาร  ฉากการบริจาคพระนางมัทรี   
และฉากฝนรัตนะ ๗ ประการ 



 ๘๗ 

๔.๒.๑.๑  ตัวละครที่สรางสันตรส 
ตัวละครที่สรางสันตรสอยางเดนชัดที่สุดในอรรถกถาเวสสันตรชาดกมีเพียงตัวเดียว

คือพระเวสสันดร   
 
 ๔.๒.๑.๑.๑  พระเวสสันดร 
 อรรถกถาเวสสันตรชาดกเนนความสําคัญของการบําเพ็ญทานบารมีของ

พระเวสสันดรโพธิสัตวเพ่ือพระสัพพัญุตญาณ การบําเพ็ญทานในพระชาตินี้เริ่มขึ้นตั้งแตพระ
เวสสันดรประสูติจนกระทั่งสิ้นพระชนม  ความปรารถนาในพระโพธิญาณเพียงประการเดียวทําให
พระองคทรงสละสิ่งตางๆ ได  แมกระทั่งบุตรและภรรยา   การบําเพ็ญทานบารมีของพระเวสสันดรนี้
เองที่ทําใหผูอานเกิดสันตรส  อธิบายไดดังนี้ 

 
 ความมุงม่ันและความปรารถนาในพระโพธิญาณของพระเวสสันดรโพธิสัตว

ปรากฏตอนที่พระองคเสด็จลงจากสวรรคดาวดึงสเพ่ือถือปฏิสนธิในพระครรภของพระนางผุสดี 
ขณะที่พระโพธิสัตวอยูในพระครรภของพระนาง  พระนางผุสดีโปรดใหสรางโรงทานถึง ๖ แหง และ
ทรงบริจาคทรัพยวันละหกแสนกหาปณะ  

  
  เมื่อพระมหาสัตวเสด็จอยูในพระครรภพระมารดา  พระนางผุสดีผูมีพระครรภเปนผู
ทรงใครจะโปรดใหสรางโรงทาน ๖ แหง  คือท่ีประตูพระนครทั้ง ๔ ที่ทามกลางพระนคร ๑ ที่ประตู
พระราชวัง ๑    ทรงสละพระราชทรัพยหกแสนกหาปณะทุกวันๆ บริจาคทาน 

  (หิมวันตวรรณนา : ๖๐๙-๖๑๐) 

 
           การที่พระนางผุสดีทรงปรารถนาที่จะสรางโรงทานถึง ๖ แหงและทรง

บริจาคทรัพยวันละหกแสนกหาปณะ หรือเทากับหกแสนตําลึงน้ันแสดงใหเห็นวา  พระมารดาทรง
เปนผูใฝใจในการบริจาคอันเกิดจากการตั้งครรภ  พระโพธิสัตวเม่ือถือปฏิสนธิและอยูในพระครรภ
พระมารดาก็ทรงมีพระสติระลึกไดตลอดเวลา ซึ่งผิดกับมนุษยสามัญทั่วไปที่สูญเสียความทรงจําเม่ือ
เกิดในชาติภพใหม   ความระลึกไดของพระโพธิสัตวนี้ปรากฏในไตรภูมิพระรวงซึ่งกลาววา  

 
  พระโพธิสัตวเจา เมื่อชาติลงมาตรัสแกสัพพัญุตญาณ เมื่อแรกเอาปฏิสนธิก็ดี เมื่อ
อยูในคัพภะก็ดี    และเสด็จจากคัพภะพระมารดาก็ดี    บหอนจะรูหลงสักที   ยอมคํานึงรูทุก
ประการ  แลเมื่อพระโพธิสัตวอยูในคัพภะพระมารดานั้นบมิเหมือนดุจคนทั้งหลาย 

 (ไตรภูมิพระรวง :  ๕๙) 
 



 ๘๘ 

            ดังนั้นพระโพธิสัตวจึงทรงเปนผูที่มีสติ  สามารถระลึกไดตลอดเวลา  
พระองคทรงตระหนักวาพระองคเปนผูที่ตองชวยเหลือมนุษยดวยการบรรลุพระโพธิญาณ ทันททีีพ่ระ
นางผุสดีประสูติ  พระเวสสันดรโพธิสัตวทรงยื่นพระหัตถออกมาเพื่อตรัสขอพระนางผุสดีบริจาคทาน   
 

  พระมหาสัตวประสูติจากพระครรภแหงพระมารดา เปนผูบริสุทธิ์ ลืมพระเนตรทั้งสอง
ออกมา เมื่อออกมาก็เหยียดพระหัตถตอพระมารดาตรัสวา   ขาแตพระแมเจา    หมอมฉันจัก
บริจาคทานมีทรัพยอะไรๆ บาง ครั้งนั้นพระชนนีตรัสตอบวา   พอจงบริจาคทานตามอัธยาศัยของ
พอเถิดแลววางถุงกหาปณะพันหนึ่งในพระหัตถที่แบอยู 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๐-๖๑๑) 
 

  ตอมาความมุงหวังในพระโพธิญาณของพระเวสสันดรปรากฏใหผูอานเห็น
อีกเม่ือพระองคพระราชทานเครื่องประดับแกเหลานางนมอีกถึง ๙ ครั้ง  นอกจากนี้ยังทรงมีพระดําริ
ถึงการบริจาคทานภายในซึ่งเปนการตัดความรักที่มีตอตนเอง และทรงเสียสละความสุขของตนเอง
เพ่ือประโยชนสุขของผูอ่ืน  ดังที่พระเวสสันดรทรงดําริวา 

 
  เมื่อพระราชกุมารมีพระชนมพรรษา ๘ ป พระราชกุมารเสด็จไปสูปราสาทอันประเสริฐ  
ประทับนั่งบนพระยี่ภูทรงคิดวา   เราใหทานภายนอกอยางเดียว   ทานนั้นหายังเราใหยินดีไม  เรา
ใครจะใหทานภายใน  แมถาใครๆ พึงขอหทัยของเรา   เราจะพึงใหผาอุระประเทศนําหทัยออกใหแก
ผูนั้น   ถาเขาขอจักษุทั้งหลายของเรา  เราก็จะควักจักษุให  ถาเขาขอเนื้อในสรีระเราจะเชือดเนื้อแต
สรีระทั้งส้ินให ถาแมใครๆ พึงขอโลหิตของเรา   เราก็จะพึงถือเอาโลหิตให  หรือวาใคร ๆ พึงกลาวกะ
เราวา  ทานจงเปนทาสของขา เราก็ยินดียอมตัวเปนทาสแหงผูนั้น 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๒) 

 
 พระดําริของพระเวสสันดรขางตน  เปนการแสดงสัจจะในการบําเพ็ญทาน

บารมีของพระองค  ที่ทรงเสียสละไดกระทั่งพระหทัย  พระจักษุ  และพระสรีระของพระองคเองให
ผูอานเห็นถึงความมุงม่ันและความหวังใจในพระโพธิญาณของพระองค  การบําเพ็ญทานบารมีของ
พระเวสสันดรปรากฏใหผูอานซาบซึ้งใจอีกครั้ง    เม่ือพระองคทรงบริจาคชางปจจัยนาคใหแกเหลา
พราหมณ   ชาวกาลิงครัฐเพ่ือเผื่อแผความอุดมสมบูรณ  ทําใหชาวสีพีโกรธพระองคมาก  ชาวสีพีจึง
ทูลใหพระเจาสญชัยขับไลพระเวสสันดรออกจากพระนคร  การที่ชาวสีพีโกรธพระเวสสันดรมาก
เน่ืองจากชาวเมืองคิดวาชางปจจัยนาคเปนชางคูบานคูเมือง  และเปนชางมงคลที่ใหความอุดม
สมบูรณแกแควนสีพี  พระเวสสันดรมิไดกริ้วแตกลับแสดงความโสมนัสและทรงเปลงวาจามุงม่ันที่จะ
ทรงบําเพ็ญทานตอไป   

 
 



 ๘๙ 

  ดวงหทัยหรือจักษุ  เราก็ใหได  จะอะไรกะทรัพยนอกกายของเรา  คือ  เงิน  ทอง มุกดา  
ไพฑูรยหรือแกวมณี  ในเมื่อยาจกมาแลว เราไดเห็นเขาแลว   พึงใหพาหาเบื้องขวาเบื้องซายก็ได    
เราไมพึงหวั่นไหว  เพราะใจของเรายินดีในการบริจาค   ปวงชาวสีพีจงขับไลหรือฆาเราเสียก็
ตาม พวกเขาจะตัดเราเสียเปน  ๗ ทอนก็ตามเถิด  เราจักไมงดเวนจากการบริจาคเปนอันขาด 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๒๔) 

 
       พระดํารัสของพระเวสสันดรเปนการย้ําใหเห็นถึงความมุงม่ันของพระองคที่

จะทรงบําเพ็ญทานบารมี  และเปนการสนับสนุนถึงพระดําริของพระเวสสันดรเม่ือครั้งที่ตรัสวาจะทรง
สละทานภายในเมื่อพระชนมพรรษา ๘ ป ใหผูอานประทับใจอีกครั้ง  ความมุงม่ันในพระโพธิญาณ
ของพระเวสสันดรทําใหทรงบําเพ็ญทานบารมีเร่ือยมา  ดังกอนที่พระองคจะเสด็จสูปาทรงบําเพ็ญ 
สัตตสดกมหาทาน  ไดแก  การบริจาคชาง  มา  รถ สตรี โคนม ทาส  และทาสี อยางละเจ็ดรอย       
กอนพระองคจะเสด็จเขาสูปา  การทําสัตตสดกมหาทานของพระเวสสันดรเปนไปดังน้ี 

 
     พระเวสสันดรไดพระราชทานสัตตสดกมหาทาน  คือ ชาง ๗๐๐ เชือก   มีเครื่องประดับ
ทอง  มีธงทอง  คลุมดวยขายทอง มา ๗๐๐ ตัว ก็เหมือนอยางนั้นแล รถ ๗๐๐ คัน  หุมดวยหนัง
ราชสีหเปนตน  วิจิตรดวยรัตนะตางๆ มีธงทอง   สตรีมีขัตติยกัญญาเปนตน ๗๐๐ คน    ประดับดวย
สรรพาลังการทรงรูปอันอุดม  แมโคนม ๗๐๐ ตัว  ซึ่งเปนหัวหนาโคผูประเสริฐ รีดน้ํานมไดวันละหมอ   
ทาสี ๗๐๐ คน  ผูไดรับการฝกหัดศึกษาดีแลว ทาส  ๗๐๐ คนก็เหมือนอยางนั้น พรอมเครื่องดื่มและ
โภชนาหารหาประมาณมิได ดวยประการฉะนี้ 

                                     (ทานกัณฑ : ๖๔๑)  

 
   ระหวางทางที่พระเวสสันดรเสด็จสูปา พระองคพระราชทานสิ่งตางๆ แกผู
มาทูลขอจนหมดสิ้น  ไดแก อาภรณ  เครื่องประดับที่มีอยูในพระวรกาย  มาเทียมรถ  และรถพระที่
นั่ง  โดยไมยึดติดกับทรัพยสมบัตินอกกาย   เม่ือทรงถือเพศบรรพชิตในปาหิมพานตทรง
พระราชทานสิ่งสําคัญที่สุดคือสองกุมารแกชูชก    และพระราชทานพระนางมัทรีแกทาวสักกเทวราช
แปลง  การบริจาคทานทั้งสองครั้งนี้ทรงมีเหตุผลเพียงประการเดียวคือทรงรักในพระโพธิญาณ  ดังที่
ตรัสกับ    ชูชกครั้งพระราชทานพระชาลีและพระกัณหาชินาแกชูชกวา 
  

  ดูกอนพราหมณผูเจริญ  จงมานี่   แลวทรงหล่ังน้ําลงในมือชูชก   ทําใหเนื่องดวยพระ
สัพพัญุตญาณ ตรัสวา   ดูกอนพราหมณผูเจริญ    พระสัพพัญุตญาณยอมเปนท่ีรักยิ่งกวาบุตร
และบุตรีผูเปนท่ีรักกวารอยเทาพันเทาแสนเทา  เมื่อจะทรงยังปฐพีใหบันลือล่ันไดพระราชทานปย
บุตรทานแกพราหมณชูชก 

(กุมารบรรพ : ๗๒๑) 
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 เห็นไดวาไมมีสิ่งใดในโลกที่จะทําใหพระเวสสันดรเปลี่ยนพระทัยเร่ืองความ
มุงม่ันในพระโพธิญาณได  แมจะทรงสูญเสียพระชาลีพระกัณหาชินา  และพระนางมัทรีซึ่งเปนผูที่
พระองคทรงรักเสมอชีวิต ความตั้งพระทัยที่จะทรงบรรลุพระสัพพัญุตญาณเพื่อชวยเหลือเหลา
สรรพสัตวใหขามพนจากสังสารวัฏ ทําใหพระเวสสันดรทรงมุงม่ันที่จะบําเพ็ญทานตอไป   แมกระทั่ง
การขอพรจากทาวสักกเทวราชก็ยังคงแสดงถึงความมุงม่ันที่จะบริจาคทาน 

 
  เมื่อหมอมฉันบริจาคทาน ทรัพยสมบัติพึงไมหมดส้ินไป  บริจาคแลวไมพึงเดือดรอน
ภายหลัง  เมื่อกําลังบริจาคพึงทําจิตใหผองใส หมอมฉันขอเลือกขอนี้เปนพระพรขอท่ี ๗ 

(สักกบรรพ : ๗๗๑) 

 
 ในวันที่พระเวสสันดรเสด็จกลับพระนคร พระองคทรงดําริถึงการบริจาค

ทานแกยาจกจึงมีฝนรัตนะตกลงมา พระเวสสันดรจึงโปรดใหสรางโรงทานและทรงบําเพ็ญทานบารมี
จนกระทั่งสิ้นพระชนม 
 

  ในวันเสด็จเขาพระนครนั่นเอง พระเวสสันดรทรงพระดําริในเวลาใกลรุงวา พรุงนี้ครั้นราตรี
สวางแลว พวกยาจกรูวาเรากลับมาแลว   ก็จักพากันมาเราจักใหอะไรแกยาจกเหลานั้น  ในขณะนั้น
พิภพแหงทาวสักกเทวราชไดสําแดงอาการเรารอน    พระองคทรงอาวัชนาการก็ทรงทราบเหตุการณ
นั้น    จึงยังพ้ืนที่ขางหนาและขางหลังแหงพระราชนิเวศน   ใหเต็มดวยรัตนะสูงประมาณเอวบันดาล
ใหฝนรัตนะเจ็ดตกเปนราวกะฝนลูกเห็บใหตกในพระนครทั้งส้ินสูงประมาณเขา   วันรุงข้ึนพระมหา-
สัตวโปรดใหพระราชทานทรัพยท่ีตกอยูในพื้นท่ีขางหนาและขางหลังแหงตระกูลน้ันๆ วา      
จงเปนของตระกูลเหลานั้นแหละแลวใหนําทรัพยที่เหลือขนเขาทองพระคลัง   กับดวยทรัพยในพ้ืนที่
แหงพระราชนิเวศนของพระองค   แลวใหเร่ิมต้ังทานมุข. 
  พระศาสดาเมื่อจะทรงประกาศขอความนั้น  จึงตรัสวา 
  เมื่อพระเวสสันดรโพธิสัตวผูยังสีพีรัฐใหเจริญเขาพระนครแลว    วัสสวลาหกเทพบุตรไดยัง
ฝนอันลวนแลวไปดวยทองคําใหตกลงมาในกาลนั้น    แตนั้นพระเวสสันดรขัตติยราช  ทรงบําเพ็ญ
ทานบารมีเบ้ืองหนาแตพระชนมชีพ  พระองคผูมีพระปรีชาก็เสด็จเขาถึงสวรรค 

(นครกัณฑ : ๘๑๓) 

 
   ความมุงม่ันในพระโพธิญาณของพระเวสสันดร  และการบําเพ็ญทานบารมี
ทั้งหมดของพระองคที่กลาวมาขางตน  สามารถแสดงเปนภาวะและรสไดดังนี้ 
 

 ภาวะและรสขางตนเปนการแสดงพระจริยาวัตรในการบําเพ็ญทานบารมี
ของพระเวสสันดร  เพ่ือใหผูอานเกิดสันตรสจากการรับรูถึงความมุงม่ันในพระโพธิญาณของพระองค  
ดังจะเห็นไดวาพระเวสสันดรทรงมี “สมะฐายีภาวะ” คือภาวะสงบที่ทรงมุงม่ันบําเพ็ญทานบารมีเพ่ือ
จะบรรลุพระสัพพัญุตญาณ  อันเปนภาวะหลักที่ไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนภาวะอ่ืนได   “สมะ
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ฐายีภาวะ” นี้เปนเหตุที่ทําใหเกิด “อาลัมพณวิภาวะ” คือเหตุที่เปนอารมณ  ในที่นี้คือชาวสีพีขับไล     
พระเวสสันดรออกจากพระนคร  สงผลใหเกิด “อนุภาวะ”  คือแมวาพระเวสสันดรจะถูกชาวสีพีขับไล
ออกจากพระนคร  แตพระองคดําริวาจะบําเพ็ญทานตอไป    ดังพระองคทรงบําเพ็ญสัตตสดกมหา
ทานกอนเสด็จสูปา  เม่ือออกบรรพชาแลวทรงบําเพ็ญบุตรทานและทารทาน  ครั้นเสด็จกลับพระนคร
สีพี   พระเวสสันดรพระราชทานทรัพยจากฝนรัตนะ ๗ ประการ  และทรงบําเพ็ญทานตามความ
มุงม่ันของพระองคจนกระทั่งสิ้นพระชนม 

 
   ผูอานอาจมองวาการที่พระเวสสันดรทรงบําเพ็ญทานนั้นเปนหนาที่ของผูที่

เปนกษัตริย ดังตรงกับทศพิธราชธรรมขอแรกคือทาน  ดังน้ันการบริจาคทานขณะอยูที่นครสีพีจึง
เปนเรื่องหนาที่ของพระมหากษัตริย  แตเม่ือพระเวสสันดรทรงปราศจากทรัพยใดๆ พระองคก็ทรง
สละไดซึ่งบุตรทั้งสองพระองค  จนสุดทายถึงแมจะเหลือเพียงพระนางมัทรีเพียงผูเดียว  เม่ือทาว
สักกเทวราชแปลงเปนพราหมณมาทูลขอพระนางมัทรี   พระเวสสันดรก็ทรงยกพระนางให  ดังน้ัน
การใหของพระเวสสันดรจึงมิไดเปน “ผูให” โดยหนาที่    พระองคทรงมีคุณสมบัติของการเปนผูให
ตั้งแตเกิด ทั้งยังเปนการใหอยางบริสุทธิ์ใจ   แมกระทั่งความมุงม่ันที่จะนําสรรพสัตวทั้งหลายขามพน
หวงสังสารวัฏสูอมฤตนิพพานนครก็เปนการใหเชนกัน  ที่สําคัญคือเปนการใหที่ยิ่งใหญที่สุดเพราะ
เปนการใหที่ตองการใหมนุษยโลกพนทุกข  พระเวสสันดรจึงเปนตัวละครที่ทําใหผูอานสัมผัสไดถึง
ความสุขสงบอยางแทจริง  ภาวะและรสสามารถสรุปเปนแผนภูมิไดดังนี้ 

 

         (๑)       (๒)      +          (๓) 
พระเวสสันดรทรงมุงมั่น                          ชาวสีพีขับไล        พระเวสสันดรทรงดําริวาจะ 
ในการบําเพ็ญทาน                                พระเวสสันดร                  ทรงบําเพ็ญทานบารมีตอไป 
(สมะฐายีภาวะ)                                       (อาลัมพณวิภาวะ)                                       (อนุภาวะ) 
ภาวะสงบอันเปนภาวะหลัก                    เหตุท่ีเปนอารมณ       ผลของภาวะ 
ไมสามารถเปลี่ยนแปลง 
เปนภาวะอื่นได 
       
 

           (๔) 
ผูอานเกิดรสจากการรับรูความมุงมั่นในการบําเพ็ญทานบารมี 
                     ของพระเวสสันดร          

         (สันตรส)                          
                        
                                                                            

แผนภูมิท่ี ๑ แสดงภาวะสงบและสันตรสในตัวละครพระเวสสันดร 
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  ๔.๒.๑.๒  ฉากที่สรางสันตรส 
นอกจากพระเวสสันดรที่เปนตัวละครจะชวยสรางสันตรสแกผูอานแลว  ฉากตางๆ 

ยังเปนองคประกอบหนึ่งที่ชวยสรางสันตรสแกผูอานดวย  ไดแก  ฉากปาหิมพานต  ฉากการบริจาค
บุตรทาน ฉากการบริจาคทารทาน   และฉากฝนรัตนะ ๗ ประการ 

 
 ๔.๒.๑.๒.๑  ฉากปาหิมพานต    
 อรรถกถาเวสสันตรชาดกปรากฏฉากปาหิมพานตถึง ๓ กัณฑ  ไดแก     

วนปเวสนกัณฑ  จุลวรรณนา   และมหาวรรณนา   ความสําคัญของปาหิมพานตคือเปนที่เสด็จออก
บรรพชาของพระเวสสันดรเพื่อจะไดบําเพ็ญบารมีที่ยิ่งใหญไดสําเร็จ   ปาหิมพานตเปนสถานที่ที่ให
ความสงบสุขเนื่องจากมีเพียงธรรมชาติที่สวยงามเทานั้น    พระโพธิสัตวจึงทรงสามารถละกิเลสและ
บําเพ็ญทานบารมีอันยิ่งใหญได     ในไตรภูมิโลกวินิจฉยกถาบรรยายถึงปาหิมพานตไววาเปน
สถานที่ที่กวางขวางยิ่งนัก  มีภูเขาลอมรอบ  ภูเขานั้นทั้งสูงทั้งใหญ  มีปญจมหานทีทั้ง  ๕  ไหลผาน  
ไดแก  คงคา  ยมุนา  อจิรวดี  สรภู  และมหิ  นอกจากนี้ยังมีแมน้ําสายเล็กๆ ไหลผานอีกเปน
จํานวนมาก  ปาหิมพานตจึงเปนสถานที่ที่รมร่ืน เย็นสบาย และสงบยิ่ง 

 
  ติสหสฺสโยชนปฺปมาเณ  ฐาเน  หิมวา  ปติฏฐโต  แลเขาหิมพานตนั้นประดิษฐานในที่นี้มี
ปริมาณได ๓,๐๐๐  โยชน    ขอซึ่งวาปาหิมพานตกวางขวาง  ๓,๐๐๐  โยชนนั้น   ประสงคเรียกซึ่ง
เขาหิมพานตนั้นเอง     อุพฺเพเธน   ปฺจโยชนสตปฺปมาโณ   เขาหิมพานตนั้นกําหนดโดยสูงได  
๕๐๐  โยชน  คือ  เนินเขานั้นสูง ๓๐๐ โยชน  ยอดสูง ๒๐๐ โยชน  ศิริรวม ๕๐๐ โยชนดวยกัน    ถา
จะวัดแตที่สุดเนินขางบูรพทิศแทงตรงไปตลอดถึงที่สุดเนินขางปจฉิมทิศนั้นได  ๓,๐๐๐  โยชน    วัด
แตที่สุดเนินขางทักษิณทิศแทงตรงตลอดถึงที่สุดเนินขางอุตตรทิศนั้นก็ได  ๓,๐๐๐ โยชนเทากัน   วัด
โดยรอบเปนเขาหิมพานตนี้ได ๙,๐๐๐ โยชน  จตุราสีติกูฏสหสฺเสหิ  ปฏิมณฺฑิโต   เขาหิมพานตนั้น
ประดับดวยยอดท้ังหลายเปนอันมาก  มีกําหนด ๘๔,๐๐๐ ยอด    มียอดอันชื่อวาสุทัสสนะกูฏแลเขา
จิตกูฏเขากาฬกูฏ    เขาคันธมาทนกูฏ    เขาไกรลาสกูฏเปนตนนั้นมิใชอื่นเลย  คือยอดเขาหิมพานต
ส้ินทั้งนั้นเรียกวาเขาหิมพานตนั้นดวยอรรถวา   น้ําคางตกในประเทศภูเขานั้นหนักนัก  สมนฺตโต 
สนฺทมานาหิ   ปฺจมหานทีหิ   วิจิตฺโต    เขาหิมพานตนั้นวิจิตรไปดวยปญจมหานทีทั้ง  ๕  แควอัน
ไหลหล่ังถ่ังไปโดยรอบ     นักปราชญจึงสันนิษฐานวาปญจมหานทีทั้ง  ๕  คือ   คงคามหานทีแล     
ยมุนามหานที  อจิรวดีมหานที  สรภูมหานที   มหิมหานทีนั้น ๕ มีกระแสอันพัดผานไปโดยรอบขอบ
เขาหิมพานต  อันมีประมาณโดยกลมได ๙,๐๐๐ โยชน   เขาหิมพานตนี้วิจิตรไปดวยแมน้ํา ๕ แควแต
เทานั้นหาบมิได   วิจิตรไปดวยแมน้ํานอยๆ นั้นก็เปนอันมาก 

(ไตรภูมิโลกวินิจฉยกถา : ๑๓๘–๑๓๙) 

 
   ในวนปเวสนกัณฑ พระยาเจตราชกราบทูลแกพระเวสสันดรถึงลักษณะของ
ปาหิมพานตวาเปนสถานที่นารื่นรมย  รมเย็น  มีแมน้ําเกตุมดีไหลผาน  ในน้ํามีฝูงปลาวายไปมา  มี
ผลไมที่มีรสหวานพิเศษ   มีนกหลากสีหลายชนิด  สระมุจลินทก็ดาษดาไปดวยดอกบัวหลายสีสง
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กลิ่นหอมรวยริน  เสียงที่ไดยินเปนเสียงน้ําไหลเซาะสาดแกงหิน  และเสียงเจ้ือยแจวของนกรอง
ประสานเสียงกัน  และยังมีสระโบกขรณีที่เต็มไปดวยพืชนํ้าและฝูงปลา  ภาพปาหิมพานตจึงเปนที่ที่
แวดลอมไปดวยธรรมชาติ  รมร่ืน  งามตา  และกลิ่นหอมกระจาย  นับเปนสถานที่ที่สงบอยางแทจริง  
 

เชิญเสด็จเถิด  ขาพระองคทั้งหลายจักกราบทูลพระองคใหทรงทราบ  อยางที่คนฉลาดจะ
กราบทูลเสลบรรพตซึ่งเปนที่สงบของปวงราชฤาษีผูมีการบูชาเพลิงเปนวัตร  มีจิตต้ังมั่น โนนชื่อวา 
คันธมาทน  พระองคจะประทับกับพระโอรสทั้งสองและพระมเหสี.  พระยาเจตราชทั้งหลายรองไห
น้ําตาไหลอาบหนาพร่ําทูลวา   ขาแตมหาราช   ขอพระองคบายพระพักตรตรงตอทิศอุดรเสด็จไปจาก
ที่นี้โดยมรรคาใด      ถัดนั้นพระองคจักทอดพระเนตรเห็นวิปุลบรรพตอันเกล่ือนไปดวยหมูไมตางๆ มี
เงาเย็นนารื่นรมยโดยมรรคานั้น. 
  ถัดนั้น  พระองคเสด็จพนวิปุลบรรพตนั้นแลวจักทอดพระเนตรเห็นแมน้ําเกตุมดี  ลึกเปน
น้ําไหลมาแตซอกเขา  ดาดาษไปดวยมัจฉาชาติ  แลมีทาอันดี  น้ํามากจงสรงเสวยที่แมน้ํานั้น  ให
พระโอรสพระธิดาและพระมเหสีทรงยินดี. 

ถัดนั้น พระองคจะไดทอดพระเนตรเห็นไมไทร   มีผลพิเศษรสหวานซึ่งเกิดอยูที่ภูเขานา
รื่นรมย มีเงาเย็นนายินดี. 
          ถัดนั้น   พระองคจะไดทอดพระเนตรเห็นบรรพตชื่อนาลิกะ    เกล่ือนไปดวยหมูนกตางๆ 
แลวไปดวยศิลาเกลื่อนไปดวยหมูกินนร   มีสระชื่อมุจลินทอยูดานทิศอีสานแหงนาลิกบรรพต  ปกคลุม
ดวยบุณฑริกและอุบลขาวมีประการตางๆ และดอกไมมีกล่ินหอมหวล. 

ถัดนั้น  พระองคจะเสด็จถึงวนประเทศคลายหมอก  มีหญาแพรกเขียวอยูเปนนิตย  แลว
เสด็จหยั่งลงสูไพรสณฑ  ซึ่งปกคลุมดวยไมดอกและไมผลทั้งสอง  ดั่งราชสีหเพงเหย่ือหย่ังลงสูไพร
สณฑฉะนั้น    ฝูงนกในหมูไมซึ่งมีดอกบานแลวตามฤดูกาลนั้นมีมากมีสีตางๆ  รองกลมกลอมอื้ออึง    
ตางรองประสานเสียงกัน. 
          ถัดนั้น  พระองคจักเสด็จถึงซอกเขาอันเปนทางกันดารเดินลําบาก    เปนแดนเกิดแหงแมน้ํา
ทั้งหลายจะไดทอดพระเนตรเห็นสระโบกขรณีอันดาดาษดวยสลอดน้ําและกุมบก     มีหมูปลา
หลากหลายเกลื่อนกลน มีทาเรียบราบ มีน้ํามากเปยมอยูเสมอ เปนสระสี่เหล่ียมมีน้ําจืดดีไมมีกล่ิน
เหม็น พระองคจงสรางบรรณศาลาดานทิศอีสานแหงสระโบกขรณีนั้น     ครั้นทรงสรางบรรณศาลา
สําเร็จแลว   ประทับสําราญพระอิริยาบถประพฤติแสวงหามูลผลาหาร. 

(วนปเวสนกัณฑ : ๖๖๗–๖๖๙) 

 
   ในจุลวนวรรณนา พรานเจตบุตรซึ่งเปนผูรักษาประตูทางเขาปาพรรณนา
อาศรมของพระเวสสันดรใหชูชกฟงวา   ภายในบริเวณอาศรมนั้นมีผลไมชนิดตางๆ ที่มีรสหวาน
สามารถบริโภคได  เต็มไปดวยไมนานาพรรณ  นอกจากนี้ยังมีไมปาหายากที่พบไดในบริเวณปาลึก 
เชน ไมประดู ตนไทร เปนตน ซึ่งเปนตนไมที่มีขนาดใหญ  มีรมเงาชวยใหความรมร่ืน  ชุมชื่นใจดวย
กลิ่นของปาไมธรรมชาติ  เม่ือตองการมะมวงก็เด็ดจากตนไดเลย  อาศรมของพระเวสสันดรจึงเต็มไป
ดวยไมดอกไมผล  มีสีสวยงามและสงกลิ่นหอมชื่นใจ  เปนสถานที่นาอยูยิ่งนัก   
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  ที่บริเวณอาศรมนั้น   มีหมูไมมะมวง  มะขวิด  ขนุน  ไมรัง  ไมหวา สมอพิเภก สมอไทย 
มะขามปอม ไมโพธิ์  พุทรา  มะพลับทอง  ไมไทร  ไมมะสัง  ไมมะซางมีรสหวาน งามรุงเรือง และ
มะเดื่อผลสุกอยูในที่ต่ําทั้งกลวยงาชาง   กลวยหอม   ผลจันทนมีรสหวานเหมือนน้ําผึ้ง  ในปานั้นมี
รวงผึ้งไมมีตัว  คนถือเอาบริโภคไดเอง   อน่ึงในบริเวณอาศรมนั้น   มีดงมะมวงตั้งอยู   บางตนกําลัง
ออกชอ     บางตนมีผลเปนหัวแมลงวัน  บางตนมีผลหามเปนปากตะกรอ      บางตนมีผลสุกทั้งสอง
อยางนั้นมีพรรณดังสีหลังกบ   อนึ่งในบริเวณอาศรมนั้น     บุรุษยืนอยูใตตนก็เก็บมะมวงสุกกินได ผล
มะมวงดิบและสุกทั้งหลายมีสีสวยกลิ่นหอมรสอรอยที่สุด   เหตุการณเหลานี้เปนที่นาอัศจรรยแก
ขาพเจาเหลือเกิน   ถึงกับออกอุทานวา  อือๆ ที่ประทับของพระเวสสันดรนั้น   เปนดังที่อยูแหงเทวดา
ทั้งหลายงดงามปานนันทนวัน   มีหมูตาล   มะพราว     และอินทผลัมในปาใหญ     ราวกะระเบียบ
ดอกไมที่ชางรอยกรองตั้งไว    ปรากฏดังยอดธง  วิจิตรดวยบุปผชาติมีพรรณตางๆ   เหมือนดาวเรื่อ
เรืองอยูในนภากาศ    แลมีไมมูกมัน   โกฐ   สะคาน   และแคฝอย   บุนนาค บุนนาคเขา   และ
ทองหลาง   มีดอกบานสะพรั่ง     อนึ่งในบริเวณอาศรมนั้น    มีไมราชพฤกษ  ไมมะเกลือ  กฤษณารัก
ดํา ก็มีมาก   ตนไทรใหญ   ไมรกฟา   ไมประดู   มีดอกบานสะพรั่งในบริเวณอาศรมนั้น  มีไมอัญชัน
เขียวไมสน ไมกะทุม ขนุนสํามะกอ  ไมตะแบก  ไมรัง  ลวนมีดอกเปนพุมคลายลอมฟาง… 

(จุลวนวรรณนา : ๖๘๗–๖๘๘) 

 
   ในมหาวนวรรณนา พระอัจจุตฤาษีซึ่งเปนเสมือนผูรักษาปาในบริเวณนั้นได
ชี้ทางไปอาศรมพระเวสสันดรแกชูชก  โดยพรรณนาถึงสวนหน่ึงของปาหิมพานต อันเปนที่ประทับ
ของพระเวสสันดรวา  ที่ประทับของพระเวสสันดรมีภูเขาคันทมาทนซึ่งเปนภูเขาที่มีกลิ่นหอม       
ลมพัดดอกไมไหวตลอดเวลา  ไมปาขนาดใหญรายลอมบริเวณอาศรมใหความชุมชื่น รมเย็น  ผลไม
ที่อยูบริเวณอาศรมลวนแตบริโภคได เสียงนกโพระดกและนกดุเหวารองเจ้ือยแจว ในสระโบกขรณีมี
ความงดงามของบัวสีตางๆ และมีปลาวายอยูในสระนั้น  สถานที่อันนารื่นรมยเชนนี้จึงยังความ
เพลิดเพลินใจแกผูพบเห็นไดเปนอยางดี  ดังนี้   
 

  ดูกอนมหาพราหมณ       นั่นภูเขาคันทมาทนลวนแลวไปดวยศิลา      ซึ่งเปนที่ประทับ
แหงพระราชาเวสสันดร    พรอมดวยพระมัทรีราชเทวี    ทั้งพระชาลีและพระกัณหาชินา     ทรงเพศ
บรรพชิตอันประเสริฐ  ทรงขอสําหรับสอยผลาผล      ภาชนะสําหรับใชในการบูชาเพลิง   กับทั้งชฎา   
ทรงหนังเสือเหลืองเปนภูษาทรงบรรทมเหนือแผนดิน ทรงนมัสการเพลิง ทิวไมเขียวนั้นทรงผลตางๆ    
และภูผาสูงยอดเสียดเมฆเขียวชะอุมนั่นแลเปนเหลาอัญชนภูผาเห็นปรากฏอยู  นั่นเหลาไมตะแบก  
ไมหูกวาง ไมตะเคียน ไมรัง  ไมสะครอ   และเถายางทราย   ออนไหวไปตามลม  ดังมาณพดื่มสุรา
ครั้งแรกก็โซเซฉะนั้น เหลานกโพระดก   นกดุเหวา  ยอมร่ํารองบนกิ่งตนไม     พึงฟงดุจสังคีตโผผิน
บินจากตนนั้นสูตนนี้         กิ่งไมและใบไมทั้งหลายอันลมใหหว่ันไหวแลว ดังจะชวนบุคคลผูไปใหมา
ยินดี   และยังบุคคลผูอยูในที่นั้นใหเพลิดเพลิน ซึ่งเปนที่ประทับแหงพระราชาเวสสันดร  พรอมดวย
พระมัทรีราชเทวีทั้งพระชาลีและพระกัณหาชินาทรงเพศบรรพชิตอันประเสริฐ  และขอสําหรับสอย
ผลาผล    ภาชนะสําหรับใชในการบูชาเพลิง  กับทั้งชฎา ทรงหนังเสือเหลืองเปนภูษาทรงบรรทมเหนือ
แผนดิน  ทรงนมัสการเพลิง. 



 ๙๕ 

  ดอกกุมหลนเกล่ือนในภูมิภาคอันนารื่นรมยภาคพ้ืนเขียวไปดวยหญาแพรก    ละอองธุลีไม
มีฟุงขึ้นในสถานที่นั้น      ภูมิภาคนั้นเชนกับสัมผัสนุน    คลายคอนกยูง    หญาทั้งหลายขึ้นเสมอกัน
เพียง  ๔  องคุลี  ไมมะมวง  ไมหวา  ไมมะขวิด    และมะเดื่อมีผลสุกอยูในที่ต่ํา  ราวไพรยังความยินดี
ใหเจริญ  เพราะมีเหลาตนไมที่ใชบริโภคได    น้ําใสสะอาดกลิ่นหอมดี   สีดังแกวไพฑูรย   เปนที่อยู
อาศัยของฝูงปลาไหลหลั่งมาในปานั้น.  ในภูมิภาคอันนารื่นรมยใจไมไกลอาศรมนั้น     มีสระโบกขรณี
ดารดาษไปดวยปทุมและอุบล    ดุจในนันทนอุทยานของเหลาทวยเทพฉะนั้น    ดูกอนพราหมณใน
สระนั้นมีอุบลชาติ ๓   ชนิดคือ  เขียว ขาว และแดงงามวิจิตรมิใชนอย. 

(มหาวนวรรณนา : ๖๙๗–๖๙๘) 
 

   จะเห็นไดวาในอรรถกถาเวสสันตรชาดกกลาวถึงปาหิมพานตถึง ๓ ครั้ง 
โดยมีความคลายคลึงกันมากกับในไตรภูมิโลกวินิจฉยกถา    การเลือกบรรยายฉากปาหิมพานตให
เปนฉากใหญถึง ๒ ครั้ง ไดแก จุลวนวรรณนา และมหาวนวรรณนา   แสดงถึงธรรมชาติที่สงบของ
ปาหิมพานต   อันมีสรรพเสียงตางๆ ที่นารื่นรมย  เพ่ือจรรโลงใจใหผูอาน และแสดงใหเห็นวาอาศรม
ของพระเวสสันดรเปนที่ที่มิอาจมีผูใดเขาไปกล้ํากรายไดงาย  ปาหิมพานตซึ่งมีลักษณะพิเศษเชนนี้
จึงเหมาะสําหรับบุคคลพิเศษเทานั้น   ซึ่งลักษณะที่พิเศษอันเปนดินแดนสําคัญเชนนี้  จึงตองมีผูทํา
หนาที่เฝาทางเขาปาดวยในที่นี้คือพรานเจตบุตรและพระอัจจุตฤาษี    ทําหนาที่เปนผูตรวจตราผูที่
จะผานไปมา และทําหนาที่ปกปองพระเวสสันดรจากอันตรายตางๆ  ซึ่งถือเปนการสกัดกั้นความ   
ชั่วราย และปองกันอันตรายตางๆ มิใหลวงล้ําเขาไปใกลพระเวสสันดรได   เพ่ือใหพระเวสสันดร
ปลอดภัยและจิตใจสงบ สามารถเจริญภาวนาศีลได   ผูทําหนาที่เฝาทางเขาปาจึงสําคัญมากตอง
เลือกสรรผูที่มีความฉลาดเฉลียวคอยรักษาประตูปา  ดังปรากฏในเนื้อความวา 
 

  พระยาเจตราชทั้งหลายกราบทูลมรรคา  ๑๕  โยชน  แดพระเวสสันดรอยางนี้แลวสงเสด็จ  
คิดวาปจจามิตรคนใดคนหนึ่งอยาพึงไดโอกาสประทุษรายเลย  เพ่ือจะบรรเทาภยันตรายแหงพระ
เวสสันดรเสีย  จึงใหเรียกพรานปาคนหนึ่งชื่อเจตบุตร   เปนคนฉลาดศึกษาดีแลวมาสั่งวา เจาจง
กําหนดตรวจตราคนทั้งหลายที่ไปๆ มาๆ สั่งฉะน้ีแลวใหอยูรักษาประตูปา  แลวกลับไปสูนคร
ของตน 

(วนปเวสนกัณฑ : ๖๗๐) 
 

 การที่นายพรานเจตบุตรไดรับเลือกเปนนายทวารรักษาประตูปาหิมพานต
นั้นเนื่องจากเปนคนฉลาด   เพราะตองทําหนาที่สําคัญคือตองคุมครองปกปองไมใหสิ่งชั่วรายเขาไป
ถึงพระเวสสันดรไดดุจดั่งนายทวาร  เร่ืองทวารบาลนี้ จุลทัศน พยาฆรานนท อธิบายวา 

 
  ปกติตามสถานที่ที่สําคัญๆ อันเปนสถานที่หวงหาม    เปนสถานที่ตองการความปลอดภัย  
เปนที่ไมประสงคใหมีผูคนที่มิใชหนาที่ในนั้นเขาไปพลุกพลาน  หรือเปนสถานที่ที่ตองการความสงบ
เรียบรอยเปนตนนั้น   มักจัดใหมีคนมาคอยเฝาอยูที่ประตูทางเขาเปนประจํา   ทําหนาที่ดูแล
รักษาการณ   ระวังผูคนที่ควรจะยอมใหผานเขาไปหรือปองกันมิใหลวงเลยเขาไปยังสถานที่ตามกลาว



 ๙๖ 

ขางตน  คนที่ไดรับมอบหมายใหมาคอยอยูและทําหนาที่ระวังรักษาเหตุการณอยูตรงประตูทางเขา
เชนนี้  แตสมัยโบราณเรียกกันวา “นายทวาร” หรือ “นายประตู” 

(จุลทัศน พยาฆรานนท.  ๒๕๔๒ : ๒๘-๓๕) 
 

   การพรรณนาถึงปาหิมพานตใหผูอานรับรูถึงความงามและความสงบของ
ธรรมชาติ  เปนการแสดงถึงความสําคัญของฉากปาหิมพานตที่จะเปนสถานที่ใหพระเวสสันดร
โพธิสัตวไดเสด็จออกบรรพชาและบําเพ็ญทานบารมีขั้นสูงสุดคือบุตรทาน และมัทรีทาน  การเขาสูปา
หิมพานตจึงมิใชวาบุคคลธรรมดาทั่วไปจะสามารถลวงล้ําเขาไปได  ความเงียบสงบ ความสงัดของ
ปาหิมพานตจึงทําใหพระเวสสันดรเกิดความสงบ และเจริญภาวนาไดอยางพึงใจ  สามารถสละไดซึ่ง
บุตรและภรรยา  ฉากปาหิมพานตจึงมีความสําคัญที่ชวยสรางสันตรสแกผูอาน   ดังอธิบายภาวะและ
รสไดดังนี้ 
 
   ภาวะและรสขางตนแสดงใหเห็นความสําคัญของฉากปาหิมพานต อันเปน         
“อุททีปนวิภาวะ” เหตุแหงสภาพแวดลอมในที่นี้คือปาหิมพานตที่มีความงดงามและสงบ  ซึ่งชวย
สนับสนุนภาวะหลักคือ “สมะฐายีภาวะ” ภาวะสงบที่ทรงมุงม่ันในการบําเพ็ญทานใหเดนชัด ทําให 
“อนุภาวะ” คือผลท่ีเกิดขึ้น ไดแก พระเวสสันดรตัดไดซึ่งสิ่งที่พระองครักโดยการบําเพ็ญบุตรทาน  
และทารทานไดสําเร็จ  “อนุภาวะ” ขางตนมี “พยภิจารีภาวะ” คือภาวะเสริมที่ชวยสนับสนุน “สมะฐายี
ภาวะ” คือภาวะมุงม่ันในการบําเพ็ญทานของพระเวสสันดร  อันไดแก “หริสะ” คือความยินดีของพระ
นางมัทรี  และทาวสักกเทวราชที่ตรัสอนุโมทนาทานที่พระเวสสันดรทรงบําเพ็ญ   เปนภาวะที่ชวย
สนับสนุน “สมะฐายีภาวะ” คือภาวะมุงม่ันบําเพ็ญทานของพระเวสสันดรใหเดนชัด   การรับ 
“สันตรส” ของผูอานในครั้งน้ี จึงเกิดจากการใชฉากปาหิมพานต  อันเปน  “อุททีปนวิภาวะ” คือเหตุ
แหงสภาพแวดลอมที่มีแตความงดงาม และความสงบรมร่ืน  ทําใหเห็นความมุงม่ันในการบําเพ็ญ
ทานบารมีของพระเวสสันดร  สามารถสรุปเปนแผนภูมิไดดังนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 ๙๗ 

     (๑)     (๒)       +  (๓) 
           พระเวสสันดร                                  พระเวสสันดรออกบรรพชา                พระเวสสันดร  
ทรงมุงมั่นในการบําเพ็ญทาน                          ณ ปาหิมพานต                               ทรงบําเพ็ญบุตรทาน  
          (สมะฐายีภาวะ)                                          (อุททีปนวิภาวะ)                         และทารทาน 
ภาวะสงบที่เปนภาวะหลัก    เหตุท่ีเปนสภาพแวดลอม                           (อนุภาวะ) 
ไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนอยางอื่นได                                                                          ผลของภาวะ 

 
 
 
 

    (๕)           (๔) 
ผูอานเกิดรสจากการรับรู       พระนางมัทรีอนุโมทนาบุตรทาน 
ความมุงมั่นในการบําเพ็ญทาน                                           ทาวสักกเทวราชแปลงอนุโมทนามัทรีทาน   

เพ่ือบรรลุพระโพธิญาณของพระเวสสันดร                             (หริสะ = ความยินดี)                                          
  (สันตรส)                                                                                (พยภิจารีภาวะ)                                
       ภาวะเสริมท่ีสนับสนุนฐายีภาวะ 
 

แผนภูมิท่ี ๒  แสดงภาวะสงบและสันตรสในฉากปาหิมพานต 

 
   ๔.๒.๑.๒.๒  ฉากบุตรทาน   

 ฉากบุตรทานเริ่มตั้งแตชูชกเดินทางมาทูลขอสองกุมารกับพระเวสสันดร  
จนถึงตอนที่ชูชกนําสองกุมารออกประตูปา  บุตรทานนับเปนฉากสําคัญในอรรถกถาเวสสันตรชาดก
เพราะเปนเหตุการณที่ทําใหพระเวสสันดรไดบริจาคทานครั้งยิ่งใหญยากที่มนุษยจะทําได  ในฉากนี้
จึงแสดงถึงความทุกขใจของสองกุมารและความทุกขทรมานใจของพระเวสสันดรเปนสําคัญ 

 
   เม่ือพระเวสสันดรบริจาคทานแกชูชกนั้น  พระหทัยของพระองคทรงรูสึก  
“โสมนัส”  ไมไดทรงแสดงกิริยาโกรธเคืองชูชกแตอยางใด  ตรัสยกพระชาลีและพระกัณหาชินาให   
ชูชกทันที  เพราะทรงรูดีวาการทําทานครั้งนี้จะเปนทางสูพระโพธิญาณ 
 

  พระเวสสันดรมหาสัตวไดทรงสดับคําของชูชกดังนั้นก็ทรงโสมนัส       ทรงยังเชิงบรรพต
ใหบันลือล่ัน  ดุจบุคคลวางถุงเต็มดวยกหาปณะหนึ่งพันในมือของบุคคลที่เหยียดออกรับฉะนั้น ตรัสวา 

ดูกอนพราหมณ   เรายกให   ไมหวั่นไหวทานจงเปนใหญนําไปเถิด   พระนาง
มัทรีราชบุตรี  เสด็จไปปาเพ่ือแสวงหาผลาผลแตเชา  จักกลับมาเวลาเย็น  ดูกอนพราหมณ ทานจงอยู
คางเสียคืนหนึ่งกอน  รุงขึ้นเชาจึงไป… 

(กุมารบรรพ : ๗๑๔–๗๑๕) 



 ๙๘ 

   แตสองกุมารกลัวชูชกจึงเสด็จหนีไปยังสระโบกขรณี  เม่ือชูชกไมเห็นสอง
กุมารจึงกลาววาจารุกรานพระเวสสันดร  พระองคจึงเสด็จตามหาสองกุมารจนกระทั่งถึงสระโบกขรณี  
และทอดพระเนตรเห็นรอยพระบาทของพระชาลีและพระกัณหาชินา  พระองคจึงตรัสเรียกพระกุมาร
นอยทั้งสองขึ้นสูน้ํา   
 

  ดูกอนพอชาลีพระลูกรัก  พอจงมา  จงเพ่ิมพูนบารมีของพอใหเต็ม    จงชวยโสรจสรงหทัย
ของพอใหเย็นฉํ่า  จงทําตามคําของพอ   ขอเจาทั้งสองจงเปนดังยานนาวาของพอ  ไมหว่ันไหวตอ
สาครคือภพ  พอจักขามฝงคือชาติ  จักยังมนุษยทั้งเทวดาใหขามดวย… 
  ดูกอนแมกัณหาธิดารัก   แมจง มาจงเพิ่มพูนทานบารมีที่รักของพอ   จงชวยโสรจสรง
หทัยของพอใหเย็นฉํ่า   จงทําตามคําของพอ  ขอเจาทั้งสองจงเปนดังยานนาวาของพอ  ไมหว่ันไหว
ตอสาครคือภพ  พอจักขามฝงคือชาติ  จักยกขึ้นซึ่งมนุษยทั้งเทวดาดวย. 

(กุมารบรรพ : ๗๑๙–๗๒๐) 

 
   เหตุการณนี้แสดงใหเห็นวาแมพระเวสสันดรจะทรงยินดีบริจาคสองกุมาร
เพียงใด  แตหากสองกุมารไมทรงยินยอมแลวพระองคก็ไมอาจทําทานได  พระองคจึงทรงขอใหสอง
กุมารชวยเหลือ  บทเจรจาของพระเวสสันดรตอนนี้แสดงถึงความมุงม่ันที่จะบรรลุพระโพธิญาณ         
ทรงตองการชวยสัตวโลกใหพนทุกข  สองกุมารจึงเปนบุคคลสําคัญเพราะจะเปนเครื่องนําพาให
พระองคและสรรพสัตวขามพนทะเลแหงการเวียนวายตายเกิดไปสูนครนิพพาน  เม่ือสองกุมาร
ยินยอมแลว  พระเวสสันดรจึงทรงกําหนดราคากุมารทั้งสอง  
 
   ความปติเกิดขึ้นแกพระเวสสันดรเม่ือพระราชทานสองกุมารแกชูชกแลว  
เหตุการณนาจะผานไปดวยดีคือชูชกนําสองกุมารไป  แตชูชกกลับทารุณสองกุมารโดยมัดมือและ
เฆี่ยนตีทันทีที่ไดสองกุมารแลว  แมพระเวสสันดรทรงไดยินคําคร่ําครวญของสองกุมารก็ทรงนิ่งเฉย 
เสยีงคร่ําครวญของพระชาลีแสดงความนอยพระทัยพระบิดา  เปนการตัดพอวาไมไดรักลูกเลย  ดังนี้ 
 

  บทวา   อมนุสฺโส   ความวา   พราหมณนี้มิใชมนุษย     เปนยักษที่เที่ยวไปในปาดวยเพศ
ของมนุษยเปนแนนะเสด็จพอ.   บทวา  ภยานโก ไดแก นากลัวเหลือเกิน.  บทวา มนุสฺโส อุทาหุ ยกฺ
โข ความวา ขาแตเสด็จพอถาใครๆ  เห็นพราหมณนี้แลวถาม   ก็ควรจะตอบวากินเนื้อและเลือดเปน
อาหาร.  บทวา ธนํ ตํ ตาต ยาจติ  ความวา  ขาแตเสด็จพอ  พราหมณนี้ประสงคจะกินเนื้อของหมอม
ฉันทั้งสอง  จึงทูลขอทรัพยคือบุตรตอพระองค.  บทวา  อุทิกฺขสิ ไดแก เพงดู.  บทวา อสฺมา นูน เต 
หทยํ   ความวา      ขาแตเสด็จพอธรรมดาบิดามารดาทั้งหลายยอมมีหทัยออนในบุตรทั้งหลายไมทน
ดูความทุกขของบุตรทั้งหลายอยูได แตพระหฤทัยของพระองคเห็นจะเหมือนแผนหิน    อีกอยางหนึ่ง   
หฤทัยของพระองคคงจะใชเหล็กผูกไวมั่น    ฉะนั้นเมื่อหมอมฉันทั้งสองมีความทุกขเกิดขึ้นเห็นปาน
ฉะนี้     เสด็จพอจึงไมเดือดรอน.  บทวา  น  ชานาสิ   ความวา  พระองคประทับนั่งอยูเหมือนไมรูสึก. 

(กุมารบรรพ : ๗๒๖) 

 



 ๙๙ 

   บทคร่ําครวญของสองกุมารแสดงใหเห็นวาชูชกอัปลักษณทั้งรางกายและ
จิตใจ  นอกจากรูปลักษณภายนอกที่มีลักษณะบุรุษโทษ  ๑๘  ประการแลว  ชูชกยังมีใจคอโหดราย
ทารุณสองกุมารโดยไมปรานี  ลักษณะภายนอกของพระเวสสันดรคือ“เหมือนแผนหิน  พระหฤทัยใช
เหล็กผูกไวม่ัน”  ไมทรงแสดงอาการใดๆ  แตภายในจิตใจนั้นทรงทุกขรอน  โดยมีการพรรณนาความ
ทุกขใจของพระเวสสันดรอยางละเอียดดังนี้ 
 

  กาลนั้น  ความเศราโศกมีกําลังเพราะปรารภพระโอรสพระธิดา  ไดเกิดข้ึนแกพระ
มหาสัตว  พระหทัยมังสะของพระมหาสัตวไดเปนของรอน  พระองคทรงหวั่นไหวดวยความ
โศก  ดุจชางพลายตกมันถูกไกรสรราชสีหจับและดุจดวงจันทรเขาไปในปากแหงราหู    ไม
สามารถจะดํารงอยูไดดวยภาวะของพระองค  มีพระเนตรนองไปดวยพระอัสสุชล  เสด็จเขา
บรรณศาลาทรงปริเทวนาการอยางนาสงสาร. 
  พระศาสดาเมื่อจะทรงประกาศขอความนั้น  จึงตรัสวา 
  แตนั้นพระเวสสันดรราชขัตติยดาบสทรงบริจาคปยบุตรทานแลวเสด็จเขาสูบรรณศาลา    
ทรงคร่ําครวญอยางนาสงสารคาถาแสดงการพร่ํารําพันของพระมหาสัตวมีดังตอไปนี้ 
  วันนี้เด็กทั้งสองจะเปนอยางไรหนอ   หิว  กลัว  เดินทางรองไห      เวลาเย็นบริโภค
อาหาร ใครจะใหโภชนาหารแกเด็กทั้งสองนั้น    เด็กทั้งสองจะรองขออาหารวา แมจา หมอมฉันทั้งสอง
หิว  ขอเสด็จแมจงประทานอาหารแกหมอมฉันทั้งสอง      เด็กทั้งสองดําเนินดวยพระบาทเปลาไมมี
รองพระบาท  จะดําเนินไปตามหนทางอยางไรหนอ   เมื่อเด็กทั้งสองมีพระบาทพองบวมทั้งสองขาง  
ใครจักจูงหัตถเธอทั้งสองไป  ชูชกตีลูกๆ ผูไมประทุษรายตอหนาเรา    แกชางไมอดสูแกใจบางเลย
หนอ   แกเปนอลัชชีแท   ใครที่มีความอดสูแกใจ    จักกลาตีทาสีทาสหรือคนใชอื่นของเราที่สละให
แลวได   ชูชกแกดาตีลูกๆ  ที่รักของเราทั้งเห็นตอตาดุจคนหาปลาตีปลาที่ติดอยูในปากแห. 

(กุมารบรรพ : ๗๒๙-๗๓๐) 

 
   ความตอนนี้แสดงความในใจของพระเวสสันดรไดดียิ่ง เปนความเศราโศก
เสียพระทัยจนไมอาจดํารงอยูในภาวะปกติได   คํากลาวตัดพอของกุมารทั้งสองทําใหเลือดเน้ือ
รางกายของพระเวสสันดร  “เปนของรอน”  คือมีแตความทุรนทุรายทั้งกายและใจ  ไมอาจควบคุม
อารมณความรูสึกได  กวีเปรียบวา  “ดุจชางพลายตกมันถูกไกรสรราชสีหจับและดุจดวงจันทรเขาไป
ในปากแหงราหู”  แสดงถึงภาวะที่ไมอาจควบคุมตนเองเพราะความเจ็บปวดทุกขใจน้ันคอยๆ กัดกิน
พระองคจนไมอาจหลบหนีไปไหนได  ปฏิกิริยาทางกายที่ควบคุมไมไดจึงแสดงออกมานั่นคือทรงมี
น้ําพระเนตรนองและเสด็จเขาสูบรรณศาลาคร่ําครวญอยางนาสงสาร  นี่จึงเปนภาวะอารมณของพระ
เวสสันดรที่ทําใหผูอานสงสารเห็นใจ  ขณะเดียวกันก็แสดงใหเห็นความยิ่งใหญในการเสียสละบุตรที่
รักซึ่งยากยิ่งที่มนุษยจะทําเชนน้ีได  เม่ืออยูพระองคเดียวทรงรําพันถึงสองกุมารดวยความรักและ
ความสงสาร  ความโกรธเคืองชูชกที่ทําทารุณบุตรของตนทําใหพระเวสสันดรตรัสตอวาผูอ่ืนเปนครั้ง
แรกวา  “แกชางไมอดสูใจบางเลยหนอ  แกเปนอลัชชีแท” คือชูชกเปนคนไมดี  เปนผูไมมีความ
ละอายใจที่ทําสิ่งไมดี 
 



 ๑๐๐ 

  ความทุกขใจของพระเวสสันดรทําใหทรงปริวิตกเพราะรักและอาลัยบุตรอัน
เปนที่รัก  ความคิดคํานึงในใจแสดงใหเห็นวาทรงเปนเพียงมนุษยธรรมดาผูหน่ึงที่มีความรัก  ความ
เจ็บปวด  ความทุกขทรมานเชนผูอ่ืน  คํารําพันตอไปน้ีแสดงภาวะความขัดแยงในใจของพระ
เวสสันดรไดดียิ่ง 
  

ครั้งนั้นความปริวิตกไดเกิดขึ้นแกพระเวสสันดรมหาสัตว      ดวยทรงสิเนหาในพระโอรสและ
พระธิดาอยางนี้วา    พราหมณนี้เบียดเบียนลูกทั้งสองของเราเหลือเกิน  เมื่อไมอาจกล้ันความโศกไว
ไดดังนี้  เราจักติดตามไปฆาพราหมณเสียแลวนําลูกท้ังสองกลับมา     แตนั้นกลับทรงหวนคิดได
วา     การที่ลูกเราทั้งสองถูกเบียดเบียนเปนความลําบากยิ่ง   นั่นไมใชฐานะ    การบริจาคปยบุตร
ทานแลวจะเดือดรอนภายหลัง    หาใชธรรมของสัตบุรุษไม   คาถาแสดงความปริวิตก  ๒ คาถาที่สอง
เนื้อความนั้น  มีดังนี้วา 
  เราจะถือคันพระแสงศร  เหน็บพระแสงขรรคไวเบื้องซาย นําลูกท้ังสองของเรา
 กลับมา เพราะการที่ลูกท้ังสองถูกเฆ่ียนตีนํามาซึ่งความทุกข    แตลูกท้ังสองพึงลําบากยาก
 เข็ญน้ัน    ไมใชฐานะ  ก็ใครเลารูธรรมของสัตบุรุษ บําเพ็ญทานแลวจะเดือดรอนภายหลัง. 
  บรรดาบทเหลานั้น  บทวา สตํ  ไดแก ธรรมคือประเพณีของพระโพธิสัตวในกาลกอน.  ได
ยินวา  พระโพธิสัตวนั้นทรงอนสุรณถึงประเพณีแหงพระโพธิสัตวทั้งหลายในขณะนั้น    แตนั้นพระองค
ทรงดําริวา   พระโพธิสัตวทั้งปวงไมทรงบริจาคมหาบริจาค ๕ ประการ คือ บริจาคทรัพย  บริจาค
อวัยวะ  บริจาคชีวิต  บริจาคบุตร  บริจาคภรรยา  หาเคยเปนพระพุทธเจาไดไม  ก็ตัวเราก็เขาอยูใน
จําพวกพระโพธิสัตวเหลานั้น  แมเราไมบริจาคบุตรและชายา   ก็ไมอาจจะเปนพระพุทธเจาได    ทรง
ดําริฉะน้ีแลว   ยังสัญญาใหเกิดข้ึนวา   แนะเวสสันดรเปนอยางไร    ทานไมรูความที่บุตรและ
บุตรีท่ีใหเพื่อเปนทาสทาสีแกชนเหลาอื่น     จะนํามาซึ่งความทุกขดอกหรือ   เราจักตามไปฆา
ชูชกดวยเหตุไรเลา    แลวทรงดําริตอไปวา     ขึ้นชื่อวาบริจาคทานแลวตามเดือดรอนภายหลัง    
หาสมควรแกเราไม ทรงตัดพอพระองคเองอยางนี้แลว    ทรงอธิษฐานสมาทานศีลมั่นโดยมนสิการ
วา    ถาชูชกฆาลูกท้ังสองของเรา    จําเดิมแตเวลาที่เราบริจาคแลวเราจะไมกังวลอะไรๆ    
ทรงอธิษฐานมั่นฉะนี้แลว   เสด็จออกจากบรรณศาลาประทับนั่ง ณ แผนศิลาแทบทวารบรรณศาลา  
ดุจปฏิมาทองคําฉะนั้น 

(กุมารบรรพ : ๗๓๑-๗๓๒) 

 
   ความคิดจะทํารายผูอ่ืนจนกระทั่ง “ฆา” ใหเสียชีวิตนี้ไมเคยปรากฏแกพระ
เวสสันดรมากอน  ตั้งแตประสูติทรงมีน้ําพระทัยที่จะชวยเหลือผูอ่ืนใหพนทุกขเทานั้น  การแสดง
ความคิดรายตอผูอ่ืนเชนนี้ปรากฏเพียงครั้งน้ีครั้งเดียว  ซึ่งแสดงถึงความโกรธเคือง  ความทุกข
ระทมของพระเวสสันดร  ขณะเดียวกันก็เปนสิ่งเสริมความยิ่งใหญของการบริจาคบุตรทาน  แมจะ
เกิดความขัดแยงในใจเชนนี้แตเพราะปญญาที่มีมากกวาผูอ่ืน  จึงทรงตั้งสติม่ันและระลึกถึงมหา
บริจาค ๕ ประการที่พระโพธิสัตวพึงปฏิบัติ  แลวทรงอธิษฐานสมาทานศีล  จึงกลั้นความโศกเพือ่การ
บริจาคบุตรทานได  
   



 ๑๐๑ 

   เม่ือพระเวสสันดรทรงระงับความทุกขโศกไดแลว  ก็มีเหตุการณทดสอบ
จิตใจของพระองคอีกครั้ง  นั่นคือชูชกพลาดลมทําใหสองกุมารเสด็จหนีกลับมาหาพระเวสสันดร     
ชูชกซึ่ง  “ทวมไปดวยความโกรธเหมือนไฟตั้งขึ้นแตกัลปฉะน้ัน”  จึงเฆี่ยนตีสองกุมาร  ครั้งน้ีเปนคํา
ตัดพอของพระกัณหากุมารี  มีความวา 
 

  พระกัณหาชินาราชกุมารีไดทูลพระราชบิดาวา  ขาแตเสด็จพอ  พราหมณนี้ตีหมอมฉัน
ดวยไม  เหมือนนายตีทาสีที่เกิดในเรือน  ขาแตเสด็จพอ  ธรรมดาวาพราหมณทั้งหลายยอมเปน                 
ผูประกอบดวยธรรม  แตตาพราหมณนี้หาเปนดังนั้นไม  ยักษมาดวยเพศพราหมณ   เพื่อจะน
หมอมฉันสองพี่นองไปเคี้ยวกิน    หมอมฉันสองพี่นองอันปศาจนําไปอยู     พระองคทอดพระ
เนตรเห็นหรือหนอ. 
  บรรดาบทเหลานั้น  บทวา ตํ  ไดแก  พระเจาสีวีราชผูพระชนก  ซี่งประทับนั่ ง
ทอดพระเนตรดูอยูนั้น.  บทวา ทาสิยํ  ไดแก ทาสี.   บทวา  ขาทิตุ  ไดแก  เพ่ือตองการจะเคี้ยวกิน     
พระกัณหาชินาราชกุมารีทรงคร่ําครวญวา   ขาแตเสด็จพอ   ก็ตาพราหมณนี้นําหมอมฉันสองพี่นอง
ไปยังไมทันถึงประตูปาเลย    แกมีตาทั้งคูแดงเปนเหมือนโลหิตไหล   เพ่ือจะเคี้ยวกิน   คือนําไปดวย
หวังวาจักเคี้ยวกินเสียทั้งหมด     พระองคก็ทรงเห็นหมอมฉันสองพี่นองถูกนําไปเพื่อเคี้ยวกิน
หรือเพื่อตมเสีย    ขอพระองคจงมีความสุขทุกเมื่อเถิด. 

(กุมารบรรพ : ๗๓๔) 

 
   พระกัณหากุมารีทรงตัดพอและตรัสถามพระเวสสันดรวา  ทรงเห็นความ
ทุกขของลูกหรือไม  เปนความทุกขที่ถูกคนโหดรายที่เหมือนไมใชมนุษยทํารายอยู  พระเวสสันดร
ซึ่งเปนบิดายังคงนิ่งเฉยไดอยางไร  การเห็นลูกทุกขทรมานเหมือนจะตายไปตอหนาตอตานี้ไมอาจ
ทําใหผูเปนพอทุกขใจไดเลย  คําตัดพอน้ีแสดงวาผูเปนพอใจรายที่สุด  พระกัณหายังกลาววาจา
ประชดประชันวา  “ขอพระองคจงมีความสุขทุกเม่ือเถิด” ซึ่งเปนการลวงเกินพระเวสสันดรดวยวาจา  
คําพร่ํารําพันน้ีจึงเปนการทดสอบพระทัยพระเวสสันดรอีกครั้ง  ซึ่งทําใหพระเวสสันดรทรงหวั่นไหว 
 

  เมื่อพระกัณหาชินากุมารีนอยทรงพิลาปรําพันองคส่ันเสด็จไปอยู        พระเวสสันดร
มหาสัตวทรงเศราโศกเปนกําลัง   พระหทัยวัตถุรอน   เมื่อพระนาสิกไมพอจะระบายพระ
อัสสาสะปสสาสะ    ก็ตองทรงปลอยใหพระอัสสาสะปสสาสะอันรอนออกทางพระโอษฐ     พระ
อัสสุเปนดังหยาดพระโลหิตไหลออกจากพระเนตรทั้งสอง    พระเวสสันดรมหาสัตวทรงดําริวา 
ทุกขเห็นปานน้ีเกิดเพราะโทษแหงความเสนหา    หาใชเพราะเหตุการณอื่นไม    เพราะฉะนั้น
ควรเราเปนผูมีจิตมัธยัสถวางอารมณเปนกลาง  อยาทําความเสนหา     ทรงดําริฉะนี้แลวทรง
บรรเทาความโศกเห็นปานนั้นเสียดวยกําลังพระญาณของพระองค  ประทับนั่งดวยพระอาการเปน
ปกติ. 

(กุมารบรรพ : ๗๓๔-๗๓๕) 

 



 ๑๐๒ 

   คําตัดพอของพระกัณหามีผลตอจิตใจพระเวสสันดร  ทําใหพระองคทุกข
รอน  การขมกิเลสที่ทําสําเร็จไปแลวหวนกลับมาอีกครั้ง    การรับรูความทุกขความเจ็บปวดของสอง
กุมารไมอาจทําใหพระองคทรงดํารงอยูในขันติได  แมจะทรงขมพระทัยมิใหหวงหาอาลัยแตก็มิ
สามารถทําได  ดังที่ “ทรงปลอยใหพระอัสสาสะปสสาสะอันรอนออกทางพระโอษฐ  พระอัสสุเปนดัง
หยาดพระโลหิตไหลออกจากพระเนตรทั้งสอง”  ทรงระบายความทุกขรอนออกจากรางกาย  โดย
ปลอยใหน้ําตาไหลออกมา  ภาวะอารมณของพระเวสสันดรตอนนี้เรียกไดวาเปนการขมพระทัยขั้น
สูงสุด  จากนั้นจึงทรงขมพระทัยมิใหเกิดความเสนหาในพระกุมารนอยดวยการใชพระปญญา
พิจารณาวาความทุกขที่ทรงไดรับในขณะนี้เกิดขึ้นเพราะความเสนหาตอบุตร  หากไมมีความเสนหา
ก็จะไมเกิดทุกข  ปญญาจึงทําลายกิเลสตางๆของพระองคใหหมดสิ้น  พระทัยของพระเวสสันดรจึง
สงบทําใหผูอานรับรูสันตรส    ฉากการบริจาคบุตรทานของพระเวสสันดรขางตน สามารถอธิบาย
เรื่องภาวะและรส ดังนี้ 
 
   ภาวะและรสขางตนเปนการแสดงความสําคัญของฉากบริจาคบุตรทาน   
อันเกิดจาก “สมะฐายีภาวะ” ภาวะสงบที่มุงม่ันจะบําเพ็ญทานบารมีเพ่ือพระโพธิญาณ  “สมะฐายี
ภาวะ” จึงเปนภาวะหลักอันเปนเหตุใหเกิด “อาลัมพณวิภาวะ” คือเหตุที่เปนอารมณในที่น้ีคือพระ
เวสสันดรบริจาคสองกุมารแกชูชก  เกิดผล “อนุภาวะ” ที่ ๑ คือชูชกโบยตีสองกุมารอยางไรความ
ปรานี และ  “อนุภาวะ” ที่ ๒ คือสองกุมารรองไหคร่ําครวญดวยความเจ็บปวด  อันเปนความทุกขที่
ไดรับจากการบําเพ็ญบุตรทาน  มี “สตติกภาวะ” คือภาวะผิดปกติที่แสดงออกทางกายของพระ
เวสสันดร  ไดแก พระกายสั่นเพราะโกรธชูชก  ทําหนาที่ชวยสนับสนุน “อนุภาวะ” ทั้ง ๑ และ ๒ ให
เดนชัดเพื่อใหผูอานรับรูความโหดรายของชูชก  และความเจ็บปวดของสองกุมารไดชัดเจน  แตดวย 
“สมะฐายีภาวะ” คือภาวะสงบที่มุงม่ันจะบําเพ็ญทานเพื่อพระสัพพัญุตญาณอันเปนที่รักยิ่ง  ทําให
พระองคทรงมีพระสติ  คือความระลึกไดที่จะระงับความเสนหาสองกุมาร  สติคือความระลึกไดนี้ คือ 
“พยภิจารีภาวะ” เปนภาวะเสริมอันเปนภาวะที่ชวยสนับสนุนภาวะหลัก “สมะฐายีภาวะ” คือความ
มุงม่ันในการบําเพ็ญทานใหเดนชัดขึ้น    สันตรสที่ผูอานไดรับจึงเกิดจากการเนนฉากบุตรทาน    
อันเปนการบําเพ็ญทานของพระโพธิสัตวที่ยากยิ่ง   สรุปเปนแผนภูมิไดดังนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 



 ๑๐๓ 

    (๑)         (๒) 
           พระเวสสันดร                             พระเวสสันดรบริจาคบุตรทาน                    
ทรงมุงมั่นในพระสัพพัญุตญาณ                            (อาลัมพณวิภาวะ)                                       
 (สมะฐายีภาวะ)                                     เหตุท่ีเปนอารมณ                                  

ภาวะสงบที่เปนภาวะหลัก         + 
ไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนอยางอื่นได 

      (๓)    (๓) 
                                      ชูชกเฆี่ยนตีสองกุมาร                 สองกุมารรองไหคร่ําครวญ     
             (อนุภาวะ)             (อนุภาวะ) 
            ผลของภาวะ            ผลของภาวะ 
 

                         + 

                                                                                                     (๔) 
                                 พระเวสสันดรทรงโกรธชูชกจนพระกายสั่น 
                                                                                          (เวปถุ = ความหวั่นไหว ความสั่นระรัว) 
                (สตติกภาวะ) 
              ภาวะผิดปกติท่ีสนับสนุนอนุภาวะ  
     
 
 

    (๖)        (๕) 
       ผูอานเกิดรส                                                           พระเวสสันดรทรงมีพระสติระลึกได 
จากการรับรูความมุงมั่นใน                                                         (สติ = ความระลึกได) 
การบําเพ็ญบุตรทานเพื่อบรรลุพระสัพพัญุตญาณ                           (พยภิจารีภาวะ) 
             (สันตรส)               ภาวะเสริมที่ชวยสนับสนุนฐายีภาวะใหเดนชัด        
                  

แผนภูมิท่ี ๓  แสดงภาวะสงบและสันตรสในฉากบุตรทาน           
        

   ๔.๒.๑.๒.๓  ฉากทารทาน 
   การบริจาคภรรยาเปน ๑ ใน มหาบริจาค ๕ ประการ ไดแก บริจาคทรัพย  
บริจาคอวัยวะ  บริจาคชีวิต  บริจาคบุตร  และบริจาคภรรยา  ของผูที่จะเปนพระพุทธเจา  ในสักก-
บรรพ   พระเวสสันดรทรงบริจาคพระนางมัทรีแกทาวสักกเทวราชที่แปลงเปนพราหมณมาทูลขอ
พระนาง   พระเวสสันดรทรงเกิดปติสุขเชนเดียวกับเม่ือชูชกเดินทางมาทูลขอสองกุมารกับพระองค  
ดังนี้ 



 ๑๐๔ 

  เมื่อทาวสักกเทวราชแปลงทูลอยางนี้แลว  พระมหาสัตวมิไดตรัสวาเมื่อวานนี้อาตมาไดให
บุตรบุตรีแกพราหมณไปแลว  อาตมาจะตองอยูในปารูปเดียวเทานั้น  จักใหมัทรีแกทานไดอยางไร  
ดังนี้เปนเพียงดังผูมีกําลังวางถุงกหาปณะพันหนึ่งลงบนหัตถที่เหยียดออกรับ มีพระมนัสไมขัดไม
ของไมหดหู    เปนราวกะยังภูผาใหบันลือล่ัน ตรัสวา 
   ดูกอนพราหมณ  อาตมาใหส่ิงที่ทานขอตออาตมา  อาตมาไมหวั่นหวาด ไมซอน
  ส่ิงที่มีอยู  ใจของอาตมายินดีในทาน. 

(สักกบรรพ : ๗๖๓-๗๖๔) 

 
   จากบทเจรจาของพระเวสสันดรขางตนแสดงใหเห็นความตั้งพระทัยของ
พระเวสสันดรที่จะทรงบําเพ็ญทานบารมีเพ่ือความสําเร็จในพระสัพพัญุตญาณ   เม่ือทาวสักก
เทวราชทูลขอพระนางมัทรีพระองคจึงพระราชทานทันที  โดย  “มีพระมนัสไมขัดไมของไมหดหู” คือ
มีจิตที่สะอาด  ปราศจากความหมนหมองใดๆทั้งปวง  ความมุงหวังในพระโพธิญาณของพระ
เวสสันดรแสดงใหเห็นเดนชัดตอนที่ทรงหลั่งนํ้าลงในมือทาวสักกเทวราชแปลงเพื่อพระราชทานพระ
นางมัทรี  ทารทานจึงเปนปจจัยที่จะทําใหทานบารมีของพระเวสสันดรเต็มบริบูรณ 
 

  บรรดาบทเหลานั้น   บทวา  อทา ทานํ   ความวา  พระเวสสันดรมหาสัตวตรัสวา   ดูกอน
พราหมณผูเจริญ     พระสัพพัญุตญาณเทาน้ันเปนท่ีรักของอาตมายิ่งกวาแมพระนางมัทรี   
รอยเทา    พันเทา  แสนเทา      ขอทานของอาตมานี้จงเปนปจจัยใหไดบรรลุพระสัพพัญุตญาณ     
ดังนี้แลวไดทรงบริจาคปยรกทาน. 

(สักกบรรพ : ๗๖๕) 

 
   การบริจาคพระนางมัทรีครั้งน้ีไมใชเพราะพระเวสสันดรไมโปรดนาง      
พระองคทรงรักพระนางมัทรีมาก  แตสิ่งที่ทรงรักยิ่งกวาคือพระสัพพัญุตญาณ  โดยเปรียบใหเห็น
วาทรงรักพระสัพพัญุตญาณมากกวาพระนางมัทรีถึง  “รอยเทา  พันเทา  แสนเทา”  การบริจาค 
ทารทานครั้งน้ีจึงเปนการใหของรักเพ่ือแลกกับสิ่งที่รักยิ่งกวา  ซึ่งเปนความรักเพื่อมวลมนุษย     
เม่ือพระเวสสันดรพระราชทานพระนางมัทรีแกทาวสักกเทวราชแลว  พระนางมัทรีก็มิไดกรรแสงหรือ
กริ้วแตอยางใดทรงนิ่งเฉยมิไดแสดงอาการเศราโศก   ดังนี้   
  

  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย    ขณะน้ันพระนางมัทรีมิไดมีพระพักตรสยิ้ว       เพราะกริ้ววา
พระราชาเวสสันดรประทานเราแกพราหมณแก.บทวา  น สนฺธียติ น โรทติ ความวามิไดทรงเกอ
เขิน มิไดทรงกันแสงจนน้ําตาเต็มพระเนตรทั้งสอง  

(สักกบรรพ : ๗๖๕)   
      
 
 



 ๑๐๕ 

   นับวาการบริจาคทารทานครั้งน้ีไมไดสรางความลําบากใจแกพระเวสสันดร
เทาครั้งที่บริจาคบุตรทาน   เพราะพระนางมัทรีทรงยินยอมและทรงเปน  “คูบุญ”  ที่ทรงรวมยินดีกับ
การบริจาคทานของพระเวสสันดรทุกครั้ง   แมกระทั่งครั้งที่ทรงบริจาคสองกุมาร  ฉากทารทานจึง
เปนอีกฉากหนึ่งที่ชวยเสริมสันตรสใหโดดเดนยิ่งขึ้น   ฉากการบําเพ็ญทารทานสามารถอธิบายภาวะ
และรสดังนี้ 
 
   การแสดงภาวะและรสขางตนอธิบายไดวา  การบริจาคทารทานของพระ
เวสสันดรเกิดจากภาวะหลัก “สมะฐายีภาวะ” คือภาวะสงบของพระเวสสันดรที่มุงม่ันจะบําเพ็ญทาน
บารมี  พระองคจึงบริจาคพระนางมัทรีซึ่งเปนเหตุแหงอารมณคือ “อาลัมพณวิภาวะ”  การบริจาค   
ทารทานสงผลใหเกิด “อนุภาวะ” คือพระนางมัทรีมิไดแสดงอาการกริ้วโกรธพระเวสสันดร  แตทรง
รวมอนุโมทนาโดยมี “พยภิจารีภาวะ” คือภาวะที่ชวยสนับสนุน“อนุภาวะ” ใหเดนชัดขึ้น ไดแก     
“หริสะ” คือความยินดีของทาวสักกเทวราชที่ตรัสอนุโมทนาทาน ชวยเสริม “สมะฐายีภาวะ” คือภาวะ
สงบที่มุงม่ันในการบําเพ็ญทานของพระเวสสันดรใหเดนชัด    การบริจาคทารทานจึงมีพระนางมัทรี
เปนปจจัยสําคัญชวยสนับสนุนการบําเพ็ญทานอันยิ่งใหญในครั้งน้ี “สันตรส” จึงเกิดขึ้นแกผูอานจาก
การรับรูถึงการบําเพ็ญทารทาน สามารถสรุปเปนแผนภูมิไดดังนี้    
 

      (๑)                                     (๒)               +                  (๓) 
           พระเวสสันดร                                 พระเวสสันดร                    พระนางมัทรีมิไดแสดงอาการกริ้ว 
ทรงมุงมั่นในพระสัพพัญุตญาณ                    บริจาคมัทรีทาน                  ที่พระเวสสันดรบริจาคพระนาง 
 (สมะฐายีภาวะ)               (อาลัมพณวิภาวะ)                                      (อนุภาวะ) 
ภาวะสงบที่เปนภาวะหลัก                                  เหตุท่ีเปนอารมณ                                    ผลของภาวะ 
ไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนอยางอื่นได 
 
 
 
 
 
 
 
 

      (๕)                                              (๔) 
 ผูอานเกิดรสจากการรับรูความมุงมั่น                      ทาวสักกเทวราชอนุโมทนาทานดวยความยินดี 
 ในการบําเพ็ญทารทานของพระเวสสันดร                           (หริสะ = ความยินดี)                               
               (สันตรส)                                (พยภิจารีภาวะ) 
                                           ภาวะเสริมท่ีสนับสนุนฐายีภาวะใหเดนชัด 

       
แผนภูมิท่ี ๔  แสดงภาวะสงบและสันตรสในฉากทารทาน 



 ๑๐๖ 

   ๔.๒.๑.๒.๔  ฉากฝนรัตนะ ๗ ประการ 
   ฝนรัตนะ ๗ ประการ คือ แกว ๗ ประการของพระมหาจักรพรรดิราช ไดแก 
จักรรัตนะหรือจักรแกว  หัตถีรัตนะหรือชางแกว  อัสสรัตนะหรือมาแกว  มณีรัตนะหรือมณีแกว  
อิตถีรัตนะหรือนางแกว  คหปติรัตนะหรือขุนคลังแกว  และปริณายกรัตนะหรือขุนพลแกว   ฝนรัตนะ 
๗ ประการเปนฝนที่ทาวสักกเทวราชทรงบันดาลใหพระเวสสันดร ซึ่งเปน ๑ ใน พร ๘ ประการ      
ที่ทาวสักกเทวราชทรงประทานแดพระเวสสันดร  เม่ือครั้งพระองคเสด็จสูปาพรอมพระชายา 
พระโอรส และพระธิดา ในอรรถกถาเวสสันตรชาดกบรรยายถึงฝนรัตนะ ๗ ประการวา 
 

  ในวันเสด็จเขาพระนครนั่นเอง พระเวสสันดรทรงพระดําริในเวลาใกลรุงวา พรุงนี้  ครั้น
ราตรีสวางแลว พวกยาจกรูวาเรากลับมาแลว  ก็จักพากันมา เราจักใหอะไรแกยาจกเหลานั้น  ในขณะ
นั้นพิภพแหงทาวสักกเทวราชไดสําแดงอาการเรารอน   พระองคทรงอาวัชนาการก็ทรงทราบ
เหตุการณนั้น    จึงยังพ้ืนที่ขางหนาและขางหลังแหงพระราชนิเวศน  ใหเต็มดวยรัตนะสูงประมาณเอว
บันดาลใหฝนรัตนะเจ็ดตกเปนราวกะฝนลูกเห็บ  ใหตกในพระนครทั้งส้ินสูงประมาณเขา 

(นครกัณฑ : ๘๑๓) 

 
   การบันดาลฝนรัตนะ ๗ ประการของทาวสักกเทวราชขางตน  มิใชเปนการ
บันดาลฝนรัตนะ ๗ ประการธรรมดา แตทาวสักกเทวราชทรงบันดาลใหฝนรัตนะตกสูงประมาณถึง
เขา  เพ่ือใหพระเวสสันดรทรงบําเพ็ญทานไดตอไป  ความอัศจรรยของฝนรัตนะขางตนเปนการ
แสดงใหผูอานเห็นถึงบารมีอันยิ่งใหญของพระโพธิสัตว  ที่เม่ือพระเวสสันดรทรงปรารถนาดีที่จะ
บําเพ็ญทานบารมีแลวก็ทรงไดรับสิ่งที่ดีตอบแทน แมเปนเพียงแคความปรารถนา  จากที่กลาว
มาแลวขางตนสามารถอธิบายภาวะและรสดังนี้ 
 
   ภาวะและรสขางตน เกิดจาก “สมะฐายีภาวะ” คือภาวะสงบเปนภาวะหลัก 
โดยมี “อุททีปนวิภาวะ” คือเหตุที่เปนสภาพแวดลอม ไดแก การเกิดฝนรัตนะ ๗ ประการสงผลให 
“อนุภาวะ” คือผลที่เกิดขึ้น ไดแก พระเวสสันดรทรงบําเพ็ญทานบารมีตอไปจนกระทั่งสิ้นพระชนม  
ภาวะทั้งหมดนี้ทําใหผูอานเกิด “สันตรส” จากการรับรูความมุงม่ันการบําเพ็ญทานบารมีของพระ
เวสสันดร  สามารถสรุปแผนภูมิไดดังนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 



 ๑๐๗ 

             (๑)     (๒)    +  (๓) 
พระเวสสันดรทรงมุงมั่น   เกิดฝนรัตนะ ๗ ประการ                 พระเวสสันดรทรงบําเพ็ญ 
ในพระสัพพัญุตญาณ                                (อุททีปนวิภาวะ)                        ทานบารมีจนกระทั่ง 
(สมะฐายีภาวะ)                                   เหตุท่ีเปนสภาพแวดลอม             ส้ินพระชนม 
ภาวะสงบที่เปนภาวะหลัก                            (อนุภาวะ) 
ไมสามารถเปลี่ยนแปลง              ผลท่ีเกิดข้ึน 
เปนอยางอื่นได                                            
 
 

                                  (๔) 
                                                             ผูอานเกิดรสจากการรับรูถึงบารมีที่ยิ่งใหญของพระเวสสันดร   
                                                                      (สันตรส) 
 

แผนภูมิท่ี ๕  แสดงภาวะสงบและสันตรสในฉากฝนรัตนะ ๗ ประการ 

                                                                                                                                                                      
 ๔.๒.๒  สิงคารรส 
 สิงคารรสเปนรสแหงความซาบซึ้งในความรัก  ความซาบซึ้งของผูอานเกิดจากการไดรับรู
เร่ืองราวความรักของตัวละครที่แสดงความรักตอกัน     อรรถกถาเวสสันตรชาดกแสดงใหเห็นความ
รัก ๒  แบบ  ไดแก  ความรักของบิดามารดาที่มีตอบุตร  และความรักระหวางสามีภรรยา 
 
  ๔.๒.๒.๑  ความรักของบิดามารดาที่มีตอบุตร 
  ความรักของบิดามารดาที่มีตอบุตรในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  ไดแก ความรักของ
พระเจาสญชัยและพระนางผุสดีที่มีตอพระเวสสันดร  พระนางมัทรี  และสองกุมาร  และความรักของ
พระเวสสันดรและพระนางมัทรีที่มีตอสองกุมาร   
 
   ๔.๒.๒.๑.๑  พระเจาสญชยั  พระนางผุสดี 
   พระเจาสญชัย และพระนางผุสดีทรงเปนพระราชบิดาและพระราชมารดา
ของพระเวสสันดร  ทั้งสองพระองคทรงรักและปรารถนาดีตอพระเวสสันดรเปนอยางมาก  เม่ือพระ
เวสสันดรอภิเษกกับพระนางมัทรีแลว  ความรักความปรารถนาดีนั้นยังเผื่อแผถึงพระนางมัทรีผูเปน
พระสุณิสาและสองกุมารผูเปนพระนัดดาอีกดวย 
 
   ความรักของพระเจาสญชัยและพระนางผุสดีที่มีตอพระเวสสันดรเริ่มตน
ตั้งแตเม่ือพระนางผุสดีทรงครรภ      พระนางใครจะใหสรางโรงทานถึง ๖ แหง เพ่ือบริจาคทาน  
พระเจาสญชัยไมทรงคัดคานจึงโปรดใหสรางโรงทานตามที่พระนางผุสดีตองการ 



 ๑๐๘ 

  …ครั้นพระเจาสญชัยสีวีราชทรงทราบความปรารถนาของพระนาง    จึงใหเรียกพราหมณ
ทั้งหลายผูรูนิมิตมาทําสักการะใหญแลวตรัสถามเนื้อความนั้น      พราหมณผูรูนิมิตทั้งหลายจึงทูล
พยากรณวา    ขาแตพระมหาราชเจา  ทานผูยินดียิ่งในทานมาอุบัติในพระครรภแหงพระราชเทวีจักไม
อิ่มในทานบริจาค พระราชาไดทรงสดับพยากรณน้ันก็มีพระหฤทัยยินดีจึงโปรดใหสรางโรงทาน 
๖ แหงมีประการดังกลาวมาแลว  ใหเร่ิมตั้งทานดังประการที่กลาวแลว 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๐) 

 
   เม่ือพระเวสสันดรประสูติจากพระครรภของพระนางผุสดี  ทรงเหยียดพระ
หัตถตรัสขอกหาปณะจากพระมารดาเพื่อบริจาคทานทันที  พระนางผุสดีมิไดทรงคัดคานแตประการ
ใด     พระนางตรัสตอบวา “พอจงบริจาคทานตามอัธยาศัยของพอเถิด  แลววางถุงกหาปณะพันหนึ่ง
ในพระหัตถที่แบอยู.”   (หิมวันตวรรณนา : ๖๑๐) ความรักและความปรารถนาดีที่พระเจาสญชัยและ
พระนางผุสดีทรงมีตอพระเวสสันดร  ทําใหพระเวสสันดรทรงบําเพ็ญทานบารมีที่ยิ่งใหญไดในเวลา
ตอมา  ดังนั้นแมวาพระเวสสันดรจะทรงบริจาคทานแกใครก็ไมเคยขัดพระทัย 
 
   ครั้นพระเวสสันดรถึงวัยที่ตองมีคูครอง  พระเจาสญชัยและพระนางผุสดี
ทรงอภิเษกพระนางมัทรีใหเปนอัครมเหสี  นับวาทรงทําหนาที่พอแมที่ดีโดยทรงเลือกคูครองที่ดีและ
เหมาะสมแกบุตร 
 

  ในกาลเมื่อพระโพธิสัตวมีพระชนมพรรษาได  ๑๖  ป    พระโพธิสัตวไดทรงศึกษาศิลปะท้ัง
ปวงสําเร็จ  คร้ังน้ันพระราชบิดาทรงใครจะประทานราชสมบัติแกพระมหาสัตว          ก็ทรง
ปรึกษาดวยพระนางเจาผุสดีผูพระมารดา     จึงนําราชกัญญานามวา  มัทรี       ผูเปนราชธิดา
ของพระมาตุละแตมัททราชสกุล   ใหดํารงอยูในท่ีอัครมเหสี  ใหเปนใหญกวาสตรีหมื่นหกพัน  
อภิเษกพระมหาสัตวในราชสมบัติ 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๑๓) 

 
   จากความขางตนแสดงใหผูอานเห็นถึงความละเอียดรอบคอบของการเลือก
สิ่งที่ดีใหแกลูกวา “ครั้งน้ันพระราชบิดาทรงใครจะประทานราชสมบัติแกพระมหาสัตว  ก็ทรงปรึกษา
ดวยพระนางเจาผุสดีผูพระมารดา”  การปรึกษาซึ่งกันและกันของพระเจาสญชัยและพระนางผุสดีนั้น
มีจุดมุงหมายเพ่ือใหพระเวสสันดรมีอัครมเหสีที่เหมาะสมเพื่อเปน  “คูบุญ” ของพระองค   เพื่อใหทรง
ปกครองแควนสีพีไดเปนอยางดี  ซึ่งพระนางมัทรีทรงเปนมเหสีคูบารมีของพระเวสสันดรอยาง
แทจริง  ทรงมีน้ําพระทัยงดงามเชนเดียวกับพระสิริโฉม  เห็นไดจากที่ทรงสนับสนุนพระเวสสันดรใน
การบําเพ็ญทานบารมีทุกครั้ง 
 
 



 ๑๐๙ 

   ความรักของพระนางผุสดีที่มีตอพระเวสสันดร  แสดงใหผูอานเห็นอีกครั้ง
เม่ือพระเวสสันดรตองเสด็จสูปา  ดวยความหวงใยและเกรงวาพระเวสสันดรจะทรงไดรับความยาก 
ลําบากและอันตราย   จึงทรงคร่ําครวญดวยความเสียพระทัย “เหลาสีพีกัญญาทั้งปวงในพระราชวัง  
ไดฟงสุรเสียงของพระนางผุสดีทรงกันแสง  ก็ประชุมกันประคองแขนทั้งสองรองไห”  (ทานกัณฑ : 
๖๓๘)  พระนางผุสดีทรงทราบวาพระเวสสันดรเปนผูที่มีจิตนอมไปในการบําเพ็ญทาน  ทรงเกรงวา
พระโอรสจะไมมีทรัพยเพ่ือการบริจาคจึงทรงมอบเกวียนที่เต็มไปดวยแกว ๗ ประการและอาภรณ
ตางๆ แกพระเวสสันดร 
 

  …พระนางผุสดีราชมารดาแหงพระโพธิสัตวทรงดําริวา     ลูกของเรามีจิตนอมไปในทาน   
จงบําเพ็ญทาน   จึงใหสงเกวียนทั้งหลายเต็มดวยรัตนะ ๗ ประการ     พรอมดวยอาภรณทั้งหลายไป
สองขางทางเสด็จ  ฝายพระเวสสันดรก็ทรงเปล้ืองเครื่องประดับที่มีอยูในพระวรกาย       พระราชทาน
แกเหลายาจกผูมาถึงแลว ๑๘  ครั้ง  ไดพระราชทานสิ่งที่เหลืออยูทั้งหมด… 

(ทานกัณฑ : ๖๕๕–๖๕๖) 
 

   การกระทําของพระนางผุสดีขางตนจึงแสดงถึงความเปนพระมารดาที่ทรง
รักและเขาพระทัยพระเวสสันดรเสมอมา   ไมเพียงแตความรักที่พระเจาสญชัยและพระนางผุสดีทรง
มีตอพระเวสสันดรเทานั้น  กษัตริยทั้ง ๒ พระองคยังทรงรักพระนางมัทรี  พระชาลีและพระกัณหา  
ชินาดวย  ดังพระเจาสญชัย   และพระนางผุสดีตรัสหามมิใหพระนางมัทรีและสองกุมารตามเสด็จ
พระเวสสันดรสูปา  ดังทรงกลาวถึงความเปนอยูที่ลําบากในปาวา 
 

  …พระเจากรุงสญชัยมหาราชทรงคลอยตามเพื่อทรงวิงวอนพระสุณิสาวา แนะแมผูมีสรีระ
อันประพรมดวยแกนจันทน  แมอยาไดทรงธุลีละอองและของเปรอะเปอนเลย  แมเคยทรงภูษาของ
ชาวกาสีแลวจะมาทรงผาคากรอง  การอยูในปาเปนทุกข  แนะแมผูมีลักษณะงาม  แมอยาไปเลย… 

            (ทานกัณฑ : ๖๔๖) 
 

  พระเจาสญชัยมหาราชผูยังแควนแหงชาวสีพีใหเจริญ    ไดตรัสกะพระมัทรีวา   แนะ
แมมัทรี    แมจงพิจารณา    สัตวเหลาใดมีอยูในปาที่บุคคลทนไดยากคือ  ตั๊กแตน  บุง  เหลือบ  ยุง 
แมลง ผึ้ง มีมาก   สัตวแมเหลานั้นพึงเบียดเบียนแมในปานั้น  ความเบียดเบียนนั้นเปนความทุกขยิ่ง
จะพึงมีแกแม แมจงดูสัตวเหลาอื่นอีกที่นากลัว  อาศัยอยูที่แมน้ํา  คืองู  ชื่อวางูเหลือมไมมีพิษแตมันมี
กําลังมาก มันรัดคนหรือมฤคที่มาใกลมันดวยขนดใหอยูในอํานาจของมัน   ยังสัตวเหลาอื่น  ดําดังผม
ที่เกลาชื่อวาหมี    เปนมฤคนําความทุกขมา  คนที่มันเห็นแลวขึ้นตนไมก็ไมพนมัน   ฝูงกระบือมักขวิด
ชนเอาดวยเขามีปลายแหลม   เที่ยวอยูราวปาริมฝงแมน้ําชื่อโสตุมพระแมมัทรีเปนเหมือนแมโคนมอ
ยากไดลูก เห็นโคไปตามฝูงมฤคในไพรสณฑจักทําอยางไร เมื่อแมมัทรีไมรูจักเขตไพรสณฑ  ภัยใหญ
จักมีแกแม   เพราะเห็นฝูงลิง  นากลัวพิลึก  มันลงมาในทางที่เดินยาก  แมมัทรีครั้งอยูในวัง แมไปถึง
เขาวงกตจักทําอยางไร  ฝูงสกุณชาติจับอยูในเวลากลางวันปาใหญก็จักเหมือนบันลือขึ้น แมจะอยาก
ไปในราวไพรนั้นทําไม. 

(ทานกัณฑ : ๖๔๖–๖๔๗) 



 ๑๑๐ 

  พระเจาสญชัยมหาราชผูยังสีพีรัฐใหเจริญไดตรัสกะพระนางมัทรีนั้นวา    เด็กทั้งสองเคย
เสวยขาวสาลีที่ปรุงดวยเนื้ออันสะอาด  เมื่อตองเสวยผลไม จักทําอยางไร. 
  เด็กทั้งสองเคยเสวยในถาดทองหนักรอยปละซึ่งเปนของประจําราชสกุล  เมื่อตองเสวยใน
ใบไม จักทําอยางไร. 
  เด็กทั้งสองเคยทรงภูษากาสีรัฐโขมรัฐและโกทุมพรรัฐ  เมื่อตองทรงผาคากรอง จักทํา
อยางไร. 
  เด็กทั้งสองเคยเสด็จไปดวยคานหาม  วอและรถ เมื่อตองเสด็จไปดวยพระบาทจักทํา
อยางไร. 
  เด็กทั้งสองเคยบรรทมในตําหนักยอดไมมีลม  ลงล่ิมชิดแลว  เมื่อตองบรรทมที่โคนไม  จัก
ทําอยางไร. 
  เด็กทั้งสองเคยบรรทมบนพรมทําดวยขนแกะ    ที่ลาดไวอยางวิจิตรบนบัลลังก    เมื่อตอง
บรรทมบนเครื่องลาดหญา  จักทําอยางไร. 
  เด็กทั้งสองเคยไลทาดวยของหอม   ทั้งกฤษณาและแกนจันทน     เมื่อตองทรงธุลีละออง
และโสโครกจักทําอยางไร    เด็กทั้งสองเคยมีผูอยูงานพัดดวยจามรีและแพนหางนกยูง    ดํารงอยูใน
ความสุขตองสัมผัสเหลือบและยุง  จักทําอยางไร. 

(ทานกัณฑ : ๖๕๓)  

 
   บทเจรจาของพระเจาสญชัยขางตนแสดงใหเห็นถึงความหวงใย และความ
รักที่พระองคทรงมีตอพระสุณิสาและพระกุมารทั้งสอง  ดังที่ทรงเกรงวาพระนางมัทรี  พระชาลีและ
พระกัณหาชินาจะทรงไดรับอันตราย  และไดรับความยากลําบาก  พระเจาสญชัยทรงใสพระทัยทุก
รายละเอียดตั้งแตการเกรงกลัวสัตวเล็กๆ เชน ยุง แมลง ไปจนกระทั่งสัตวใหญที่มีความดุรายมาก 
เชน งูเหลือม หมี เปนตน วาสัตวเหลานี้จะรบกวนและทําอันตรายพระนางมัทรีและสองกุมาร  
รวมทั้งการดําเนินชีวิตประจําวันที่มีแตความสุขสบาย  ไดรับการดูแลปรนนิบัติอยางดียิ่ง  ซึ่งแสดง
วาทรงใสพระทัยตอทุกขสุขของพระนางมัทรีและสองกุมารอยางแทจริง  
   
   เม่ือพระเวสสันดรเสด็จสูปา  พระเจาสญชัยและพระนางผุสดีทรงอยูใน
ความทุกขระทม  ดังเมื่อพระเจาสญชัยไดพบกับพระเวสสันดรอีกครั้งก็กรรแสงคร่ําครวญ   
  

  ตอนั้น  พระเจาสญชัยทรงกันแสงครํ่าครวญ  ครั้นสรางโศกแลว  เมื่อจะทรงทํา
ปฏิสันถารกับสองกษัตริยนั้น  จึงตรัสวา 
   ลูกรัก  พอไมมีโรคาพาธกระมัง  สุขสําราญดีกระมัง  ยังอัตภาพใหเปนไปดวย
  เสาะแสวงหาผลาหารสะดวกกระมัง     มูลผลาหารมีมากกระมัง   เหลือบ   ยุง   และ 
  สัตวเล้ือยคลานทีจะมีนอยกระมัง  ความเบียดเบียนใหลําบากในวนประเทศที่เกล่ือนไป
  ดวยเนื้อราย  ไมคอยมีกระมัง. 

(ฉขัตติยบรรพ : ๗๙๔) 

 



 ๑๑๑ 

   ความรักที่พระเจาสญชัยและพระนางผุสดีทรงมีตอพระเวสสันดร  พระนาง
มัทรี  พระชาลี และพระกัณหาชินา ทําใหผูอานซาบซึ้งในความรักของบิดามารดาที่มีตอบุตร ทั้งยัง
เผ่ือแผความรักนั้นไปยังบุคคลที่บุตรรัก  ทําใหผูอานซาบซึ้งประทับใจ  สามารถแสดงภาวะและรส
ไดดังนี้ 
 
   ภาวะและรสขางตน อธิบายไดวา “รติฐายีภาวะ” คือภาวะรักเปนภาวะหลัก
ที่ไมสามารถเปลี่ยนแปลงได  ไดแกความรักที่พระเจาสญชัยและพระนางผุสดีทรงมีตอพระเวสสันดร 
พระนางมัทรี และสองกุมาร โดยมี “อาลัมพณวิภาวะ” คือเหตุที่เปนอารมณ ชวยสนับสนุน “รติฐายี
ภาวะ” ใหเดนชัด  “อาลัมพณวิภาวะ” มี ๒ ประการ  คือ ประการที่ ๑ การเลี้ยงดูและใหในสิ่งที่พระ
เวสสันดรตองการ เชนการตั้งโรงทาน การบริจาคทรัพยวันละหกแสนกหาปณะ  การใหความสุข
สบายแกพระนางมัทรี และสองกุมาร   ประการที่ ๒ คือพระเจาสญชัยและพระนางผุสดีตรัสหามมิให
พระนางมัทรี และสองกุมารเสด็จเขาปาพรอมพระเวสสันดร    ผลที่เกิดขึ้น “อนุภาวะ” คือพระ
เวสสันดร   พระนางมัทรี และสองกุมารตองเสด็จสูปา  “อนุภาวะ” ที่เกิดขึ้นมี “สตติกภาวะ” คือภาวะ
ผิดปกติที่แสดงออกทางกายและวาจา ไดแก “เวปถุ” คือความหวั่นไหวพระทัยของพระนางผุสดี จน
มี “อัสสุ” คือพระนางผุสดีกรรแสงคร่ําครวญ  “สตติกภาวะ” นี้ชวยสนับสนุนให “รติฐายีภาวะ” คือ
ภาวะรักเดนชัดขึ้น  โดยมี “พยภิจารีภาวะ” อันไดแก  “ถีนตา” คือความอมทุกขของพระเจาสญชัย
และพระนางผุสดีชวยสนับสนุน “รติฐายีภาวะ” ดวย  ภาวะทั้งหมดที่กลาวมาจึงสราง “สิงคารรส” ให
ผูอานซาบซึ้ง ประทับใจ ซึ่งสามารถสรุปเปนแผนภูมิไดดังนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 ๑๑๒ 

           (๑)     (๒)       +  (๓) 
พระเจาสัญชัย และพระนางผุสดี                   การเลี้ยงดูอยางดี ใหส่ิงที่มีคา      พระเวสสันดร พระนางมัทรี 
ทรงรักพระเวสสันดร พระนางมัทรี                และตรัสหามมิใหเสด็จสูปา            พระชาลี  และพระกัณหาชินา 
และสองกุมาร                    (อาลัมพณวิภาวะ)                เสด็จสูปา             
        (รติฐายีภาวะ)                                      เหตุท่ีเปนอารมณ                                (อนุภาวะ)                         
ภาวะรักท่ีเปนภาวะหลัก                                                                                                  ผลท่ีเกิดข้ึน 
ไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนอยางอื่นได                                                                                                

                                                                            +                                                                            
           (๔) 

               พระนางผุสดีกรรแสงคร่ําครวญ  
          (เวปถุ = ความหวั่นไหว)        
                (อัสสุ = นํ้าตาไหล) 
                    (สตติกภาวะ) 
                            ภาวะผิดปกติท่ีแสดงออกทางกาย 
 
 
 
 
 

 (๖)         (๕) 
ผูอานเกิดรสจากการรับรูถึงความรัก                          พระเจาสญชัยและพระนางผุสดีทรงอยูในอาการเศราโศก 
ที่พระเจาสญชัย   พระนางผุสดี                      (ถีนตา = ความอมทุกข) 
ทรงมีตอพระเวสสันดร  พระนางมัทรี                                                  (พยภิจารีภาวะ) 
และสองกุมาร                ภาวะเสริมที่ชวยสนับสนุนฐายีภาวะ   
         (สิงคารรส)     

 
แผนภูมิท่ี ๖  แสดงภาวะรักและสิงคารรสในตัวละครพระเจาสญชัย และพระนางผุสดี ท่ีมีตอพระเวสสันดร 

พระนางมัทรี  พระชาลี  และพระกัณหาชินา 

 
   ๔.๒.๒.๑.๒  พระเวสสันดร  พระนางมัทรี 
   การแสดงความรักของพระเวสสันดรและพระนางมัทรีที่มีตอสองกุมาร
ปรากฏเดนชัดเม่ือพระเวสสันดรเสด็จสูปา  เม่ือไมมีพระราชยานตองทรงดําเนินดวยพระบาทเปลา  
พระเวสสันดรตรัสใหพระนางมัทรีทรงอุมพระกัณหา  สวนพระองคทรงอุมพระชาลี   เน่ืองจากพระ
ชาลีหนักกวาพระขนิษฐา  มีการบรรยายความตอนนี้วา 
 
 



 ๑๑๓ 

  จําเดิมแตนั้น  กษัตริยเหลานั้นทั้งหมดก็เสด็จดําเนินดวยพระบาท.   
 ลําดับนั้น  พระมหาสัตวไดมีพระดํารัสแกพระนางมัทรีวา 

   แนะแมมัทรี  แมจงอุมกัณหาชินา เพราะเธอเปนนอง เบา พี่จักอุมพอชาลี 
เพราะเธอเปนพี่หนัก. 
  ก็แลครั้นตรัสฉะนี้แลว  กษัตริยทั้งสองก็อุมพระโอรสพระธิดาเสด็จไป 
  พระศาสดา เมื่อจะทรงประกาศขอความนั้น จึงตรัสวา 
   พระราชาเวสสันดรทรงอุมพระกุมารชาลี  พระมัทรีราชบุตรีทรงอุมพระ
กุมารีกัณหาชินา  ตางทรงบันเทิงตรัสปยวาจากะกันและกันเสด็จไป. 

(ทานกัณฑ : ๖๕๙) 

 
   แมวานี่คือความลําบากครั้งแรกของพระเวสสันดรและพระนางมัทรี  แตทั้ง
สองพระองคมิทรงแสดงความเหน็ดเหนื่อย  ทรงมีความสุขซึ่งแสดงออกดวยวาจาที่ไพเราะตอกัน 
เม่ือพระชาลีและพระกัณหาชินาทอดพระเนตรเห็นผลไมในปาแลวกรรแสงเพราะตองการเสวยผลไม
เหลานั้น  พระเวสสันดรก็ทรงเลือกเก็บผลไมที่สุกประทานแกสองกุมาร  โดยตนไมเหลานั้นไดนอม
ลงมาใหเก็บไดโดยสะดวก 
 

  พระชาลีและพระกัณหาชินาไดทอดพระเนตรเห็นตนไมทรงผลตางๆ    สองขางทางก็ทรง
กันแสง  ดวยบุญญานุภาพแหงพระมหาสัตว   ตนไมที่ทรงผลก็นอมลงมาสัมผัสพระหัตถ  แตนั้นพระ
เวสสันดรก็ทรงเลือกเก็บผลาผลที่สุกดีประทานแกสองกุมารกุมารีน้ัน   พระนางมัทรี
ทอดพระเนตรเห็นดังนั้น  ก็ทรงทราบวาเปนเหตุอัศจรรย.  เพราะเหตุนั้นทานจึงกลาววา 
   พระราชกุมารกุมารีทอดพระเนตรเห็นพฤกษชาติเผล็ดผลในปาใหญ     ก็ทรง
  กันแสงเพราะเหตุอยากเสวยผลไมเหลานั้น   ตนไมทั้งหลายเต็มไปในปา    ประหนึ่งเห็น
  พระราชกุมารกุมารีทรงกันแสงก็รอนใจนอมกิ่งลงมาถึงพระราชกุมารกุมารีเอง… 

(วนปเวสนกัณฑ : ๖๕๙–๖๖๐) 
 

   การแสดงความรักของพระเวสสันดรที่มีตอสองกุมารเห็นไดอยางชัดเจนเมื่อ
ทรงตีราคาคาไถตัวสองกุมาร  โดยทรงตั้งราคาไวดังนี้ 
 

  …แนะพอชาลี  ถาพอใครเพ่ือจะเปนไท  พอควรใหทองคําพันล่ิมแกพราหมณชูชก    จึง
ควรเปนไท ก็กนิษฐภคินีของพอเปนผูทรงอุดมรูป  ใครๆ ชาติต่ําพึงใหทรัพยเล็กนอยแกพราหมณ  
ทํากนิษฐภคินีของพอใหเปนไท  ทําใหแตกชาติ  ยกเสียแตพระราชาใครจะใหส่ิงทั้งปวงอยางละ  ๑๐๐  
ยอมไมมี  เพราะเหตุนั้น  กนิษฐภคินีของพออยากจะเปนไท  พึงใหส่ิงทั้งปวงอยางละ ๑๐๐ อยางนี้  
คือ  ทาสี  ทาส ชาง มา โค อยางละ ๑๐๐ และทองคํา ๑๐๐ ล่ิม แกชูชก แลวจงเปนไทเถิด… 

(กมุารบรรพ : ๗๒๑) 
 



 ๑๑๔ 

   การตีราคาคาไถสองกุมารของพระเวสสันดรขางตน  เปนการแสดงใหเห็น
ถึงความรักที่พระเวสสันดรทรงมีตอสองกุมารมาก  โดยทรงไตรตรองถี่ถวนแลว  คาไถตัวพระชาลี
คือทองคําหนึ่งพันแทงนับเปนมูลคาไมนอย  ซึ่งผูที่จะมีทองคําถึงพันแทงไดอยางนอยตองเปน   
มหาเศรษฐี  สวนราคาคาไถของพระกัณหากุมารีทรงตั้งราคาไวมากกวาพระชาลีมาก ไดแก ทาสี  
ทาส ชาง มา โค อยางละหนึ่งรอย  และทองคําอีก ๑๐๐ แทง  เนื่องจากพระกัณหาเปนผูหญิงดูแล
ตัวเองไมไดการตั้งคาไถตัวมากเชนน้ีจึงเปนการปองกันไมใหบุคคลธรรมดานําพระกัณหาชินาไป
เปนทาสอีก นาจะมีเพียงกษัตริยที่เปนวรรณะเดียวกันเทานั้นที่สามารถไถพระกัณหาชินาได   

   

  ความรักความผูกพันระหวางพระนางมัทรีและสองกุมารปรากฏใหผูอาน
เห็นไดชัดเจนในตอนที่พระนางมัทรีทรงคร่ําครวญถึงลูกนอยทั้งสอง  คํารําพันคร่ําครวญของพระ
นางลวนแตแสดงใหเห็นความรักความผูกพันที่แมลูกมีตอกัน  พระนางมัทรีทรงรําพันวา 

 
  พระลูกนอยทั้งสองขะมุกขะมอมไปดวยฝุนเคยลุกยืนรับเราในประเทศนี้   ดุจลูกวัวออนยืน
คอยแมโคนมฉะนั้น. 
  พระลูกนอยทั้งสองขะมุกขะมอมไปดวยฝุนเคยยืนตอนรับแมอยูตรงนี้ดุจหงสยืนอยูบน
เปอกตมฉะนั้น 
  พระลูกนอยทั้งสองขะมุกขะมอมไปดวยฝุนเคยยืนรับเราอยูที่ใกลอาศรมนี้ ลูกทั้งสองเคยรา
เริงหรรษาวิ่งมาตอนรับแม ดุจมฤคชาติชูหูวิ่งแลนไปโดยรอบฉะนั้น ราเริงบันเทิงเปนไป ประหนึ่งยัง
หัวใจแมใหยินดี… 

(มัทรีบรรพ : ๗๔๓–๗๔๔) 

 
   ความรักขางตนแสดงภาพใหผูอานเห็นวาถึงแมพระกุมารทั้งสองจะเปนเด็ก
ที่เลนซุกซน  แตเม่ือถึงเวลาที่พระมารดาจะเสด็จกลับจากปา  พระกุมารทั้งสองจะละทิ้งสิ่งที่ตนเลน
เพ่ือยืนรอรับพระมารดา  อันเปนการยืนรอรับดวยความดีใจมิใชเพราะหนาที่  ขณะเดียวกันสิ่งเดียว
ที่พระนางมัทรีรอคอยคือการเสด็จกลับจากปาแลวเห็นสองกุมารยืนรอรับพระนางเชนกัน   แตวัน
หนึ่งเม่ือเสด็จกลับจากปาแลวไมทรงเห็นสองกุมารทําใหพระนางเห็นถึงความผิดปกติ  พระนางมัทรี
เสด็จติดตามคนหาพระกุมารทั้งสองดวยความรอนรนพระทัย  ดังนี้ 
 

  พระนางมัทรีอันความโศกในเพราะพระโอรสถูกตองแลว   ทรงพิจารณาพระโอรสทั้งสอง  
เสด็จเที่ยวไปยังสถานที่นั้นๆ   ดวยความเร็วดุจลมถึง  ๓  วาระ  ไดยินวาสถานที่พระนางเจาเสด็จ
เที่ยวไปตลอดราตรีหน่ึง   ประมาณระยะทางราว ๑๕ โยชน  ลําดับนั้น ราตรีสวาง อรุณขึ้น พระนาง
เจาเสด็จมาประทับยืน  คร่ําครวญอยู ณ ที่ใกลพระมหาสัตวอีก. 

(มัทรีบรรพ : ๗๕๕–๗๕๖) 
 



 ๑๑๕ 

  ภาพที่ปรากฏคือพระนางมัทรีทรงกังวลและทรงเปนหวงพระชาลีและ
พระกัณหาอยางยิ่งยวด    โดยเสด็จเที่ยวคนหาไปทุกแหงหนดวยระยะทางที่ยาวไกล  “ราว  ๑๕  
โยชน”   และวิ่งคนหาดวยความรอนพระทัยโดยเปรียบใหเห็นวา  “ดุจลม”  พระนางวิ่งไปมาดวย
หนทางที่ยาวไกลเชนนี้ถึง  ๓  ครั้ง   โดยไมทรงรูสึกเหน็ดเหนื่อย   ตั้งแตมืดค่ําจนฟาสวาง   ซึ่งทํา
ใหเห็นวาตลอดทั้งคืนที่ผานมานั้นทรงติดตามหาพระกุมารทั้งสองโดยไมไดพักผอน   เม่ือไมพบสอง
กุมารแนแลวพระนางมัทรีจึงเสด็จไปเฝาพระเวสสันดรเพื่อทูลถามถึงสองกุมารอีกครั้ง   แตพระ
เวสสันดรมิไดตรัสตอบ  ทําใหพระนางมัทรีทรงถึงแกวิสัญญีภาพดวยความเปนหวงสองกุมาร 

  
บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  สามิกสฺสนฺติ  โรทติ  ความวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย พระนางมัทรี

นั้นเสด็จเท่ียวครํ่าครวญไปตามเนินผาและปาไมในเว้ิงเขาวงกตนั้น  แลวเสด็จมาอาศัยพระภัสดาอีก  
ประทับยืน ณ ที่ใกลพระภัสดา  ทรงกันแสง  คือทรงครวญคร่ํารําพันวา  น  โข  โน  เปนตน  เพ่ือ
ตองการพระโอรสและพระธิดา.  บทวา  อิติ  มทฺที  วราโรหา  ความวา  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  พระนาง
มัทรีผูทรงพระรูปอันอุดม  ชื่อวาผูทรงโฉมนั้นเสด็จเที่ยวไป ณ โคนไมเปนตน  ไมเห็นพระโอรส
พระธิดา  ประคองพระพาหาคร่ําครวญวา  ลูกทั้งสองจักตายเสียแนแลว  ดังนี้  แลวลมลง ณ ภูมิภาค
แทบพระยุคลบาทแหงพระเวสสันดรนั้นเอง 

(มัทรีบรรพ : ๗๕๖-๗๕๗) 

 
   การถึงแกวิสัญญีภาพของพระนางมัทรีเกิดจากความรักที่พระนางทรงมีตอ
พระชาลีและพระกัณหาชินา   เม่ือสองกุมารหายตัวไป  ดวยความรักและความเปนหวงอยางยิ่งยวด
ทําใหพระนางมัทรีทรงสะเทือนใจอยางรุนแรง   อันเปนภาวะอารมณที่ถึงขีดสุดจึงทําใหสิ้นสมประ
ฤดีไมอาจควบคุมพระสติอารมณไวได    ภาพที่ปรากฏทําใหผูอานซาบซึ้งและประทับใจในความรัก
ของพระนางมัทรีที่มีตอสองกุมาร  ดังอธิบายภาวะและรสไดดังนี้ 
 
   ภาวะและรสขางตนเปนการแสดงใหเห็นถึงความรักที่ซาบซ้ึงใจ อันจะชวย
สราง “สิงคารรส” แกผูอาน  ซึ่งเกิดจาก “รติฐายีภาวะ” คือภาวะรักที่เปนภาวะหลักไมสามารถ
เปลี่ยนแปลงเปนอยางอ่ืนได   โดยมี “อาลัมพณวิภาวะ” คือเหตุที่เปนอารมณชวยสนับสนุน  ไดแก 
การเลี้ยงดูสองกุมารอยางทะนุถนอม  และการตีราคาคาไถตัวสองกุมาร   ผลที่เกิดขึ้นคือ “อนุภาวะ” 
คือพระนางมัทรีเสด็จตามหาสองกุมารเมื่อไมพบกุมารทั้งสอง    ซึ่งเปนผลอันเกิดจากความรักที่พระ
เวสสันดรและพระนางมัทรีมีตอสองกุมาร   โดยมี “สตติกภาวะ” คือภาวะผิดปกติที่แสดงออกทาง
กาย ไดแก “ชฬยะ” คือพระนางมัทรีถึงแกวิสัญญีภาพ   ชวยสนับสนุนให “รติฐายีภาวะ” เดนชัดขึ้น   
ความรักที่พระเวสสันดร  และพระนางมัทรีทรงมีตอพระชาลีและพระกัณหาชินา   ทําใหผูอานเกิด
ความซาบซึ้งใจเกิด “สิงคารรส”  สามารถสรุปเปนแผนภูมิไดดังนี้ 
 
 



 ๑๑๖ 

                (๑)        (๒)       +             (๓) 
พระเวสสันดร และพระนางมัทรี                            การตีราคาสองกุมาร                พระนางมัทรีเสด็จตามหา 
ทรงรักพระชาลีและพระกัณหาชินา                        การเลี้ยงดูสองกุมาร              พระชาลี พระกัณหาชินา 
        (รติฐายีภาวะ)                                          อยางทะนุถนอม                            (อนุภาวะ)  
ภาวะรักท่ีเปนภาวะหลัก                                         (อาลัมพณวิภาวะ)                               ผลท่ีเกิดข้ึน      
ไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนอยางอื่นได                 เหตุท่ีเปนอารมณ                                  
 

               + 
                                            

 (๕)          (๔) 
ผูอานเกิดรสจากการรับรูถึง                                พระนางมัทรีถึงแกวิสัญญีภาพ 
ความรักที่พระเวสสันดร                           (ชฬยะ = การเปนลมสลบไสล)         
และพระนางมัทรีทรงมีตอสองกุมาร                        (สตติกภาวะ) 
        (สิงคารรส)                                        ภาวะผิดปกติท่ีแสดงออกทางกายและวาจา                

                
แผนภูมิท่ี ๗  แสดงภาวะรักและสิงคารรสในตัวละครพระเวสสันดร  และพระนางมัทรี  ท่ีมีตอสองกุมาร 

     
                  
  ๔.๒.๒.๒  ความรักระหวางสามีภรรยา  
  ความรักระหวางสามีภรรยา  ไดแก ความรักระหวางพระเวสสันดรกับพระนางมัทรี   
 
   ๔.๒.๒.๒.๑  พระเวสสันดร พระนางมัทรี 
   ความรักระหวางพระเวสสันดรกับพระนางมัทรีที่ปรากฏในอรรถกถา
เวสสันตรชาดก  เนนความรักของพระนางมัทรีที่มีตอพระเวสสันดรอยางเดนชัด  ซึ่งสรางความ
ประทับใจและทําใหผูอานเกิดสิงคารรส  ความรักที่พระนางมัทรีทรงมีตอพระเวสสันดรนั้นสามารถ
แสดงใหเห็นจากสถานการณตางๆ ไดดังนี้   
 
   เม่ือพระเวสสันดรตองเสด็จเขาสูปาเนื่องจากทรงบริจาคชางปจจัยนาคแก
พราหมณแควนกาลิงครัฐ  พระนางมัทรีทรงออนวอนขอติดตามพระเวสสันดร  เหตุผลของพระนาง
มัทรีที่จะขอติดตามพระเวสสันดรแสดงใหเห็นถึงความรักและความเปนภรรยาในอุดมคติที่ตองรวม
ทุกขรวมสุขกับสามี  ดังนี้ 

 



 ๑๑๗ 

  สตรีใดเข็ญใจก็รวมทุกขกับสามีผูเข็ญใจในคราวถึงทุกข   สตรีใดมั่งมี  มีเกียรติ     ก็รวม
สุขดวยสามีผูมั่งมีในคราวถึงสุข   เทวดาและมนุษยยอมสรรเสริญสตรีนั้น   เพราะสตรีนั้นทํากรรมที่ทํา
ไดโดยยาก. 
  หมอมฉันจะนุงหมผากาสายะตามเสด็จพระภัสดาทุกเมื่อ     ความเปนหมายแหงสตรีผูมี
แผนดิน  ไมแยกก็ไมเปนที่ยินดี    อีกประการหนึ่งหมอมฉันไมปรารถนาแผนดินที่ทรงไวซึ่งทรัพยเปน
อันมาก    มีสาครเปนที่สุดเต็มไปดวยรัตนะตางๆ  แตพรากจากพระเวสสันดรผูภัสดา  สตรีใดในเมื่อ
สามีทุกขรอน  ยอมอยากไดความสุขเพ่ือตน  สตรีนั้นเด็ดจริง  ใจของเขาจะเปนอยางไรหนอ     เมื่อ
พระเวสสันดรมหาราชเจาผูยังสีพีรัฐใหเจริญเสด็จออกพระนคร    หมอมฉันจักโดยเสด็จพระองค   
เพราะพระองคเปนผูพระราชทานความใครทั้งปวงของหมอมฉัน. 

(ทานกัณฑ : ๖๕๐) 

 
   ความตองการของพระนางมัทรีคือการเปนภรรยาที่ดีของพระเวสสันดร   
ไดแก  การรวมทุกขรวมสุขกับพระเวสสันดร   พระนางไมตองการครอบครองทรัพย  หรือแกวรัตนะ
ตางๆ ที่มีคาสวยงามแตปราศจากพระเวสสันดร   พระนางมัทรีทรงยอมที่จะครองผากาสายะ ซึ่งเปน
ผาที่มีเนื้อหยาบขอเพียงไดตามเสด็จพระเวสสันดรไปทุกแหง    ความรักที่ทรงมีตอพระเวสสันดร 
ทําใหพระนางทรงถือเพศเปนดาบสินี  ดํารงอยูในพรหมจรรย  ทรงปรนนิบัติพระเวสสันดรเพื่อให
พระองคไดปฏิบัติธรรมเต็มที่ 
 

  ฝายพระนางมัทรีเทวีเมื่อทอดพระเนตรเห็นก็ทรงจําได      ทรงหมอบลงที่พระบาทแหง
พระมหาสัตว  ทรงกราบแลวทรงกันแสงเขาสูอาศรมบทกับดวยพระมหาสัตว    แลวไปสูบรรณศาลา
ของพระนางทรงนุงผาเปลือกไมสีแดง พาดหนังเสือบนพระอังสา  เกลามณฑลชฎา  ทรงถือเพศเปน
ดาบสินี  ภายหลังใหพระโอรสพระธิดาเปนดาบสกุมารดาบสินีกุมารี   กษัตริยทั้ง ๔ พระองคประทับ
อยูที่เวิ้งแหงคีรีวงกต  ครั้งนั้นพระนางมัทรีทูลขอพรแตพระเวสสันดรวา  ขาแตสมมติเทพ  พระองคไม
ตองเสด็จไปสูปาเพื่อแสวงหาผลไม จงเสด็จอยู ณ บรรณศาลากับพระราชโอรสและพระราชธิดา  
หมอมฉันจะนําผลาผลมาถวาย. 
  จําเดิมแตนั้นมา  พระนางนําผลาผลมาแตปาบํารุงปฏิบัติพระราชสวามีและพระราชโอรส
พระราชธิดา  ฝายพระเวสสันดรบรมโพธิสัตวก็ทรงขอพรกะพระนางมัทรีวา   แนะพระนองมัทรีผูเจริญ   
จําเดิมแตนี้เราทั้งสองชื่อวาเปนบรรพชิตแลว     ขึ้นชื่อวาหญิงเปนมลทินแกพรหมจรรย  ตั้งแตนี้ไป  
เธออยามาสูสํานักฉันในเวลาไมสมควร   พระนางทรงรับวาสาธุ    แมเหลาสัตวดิรัจฉานทั้งปวงในที่ ๓ 
โยชนโดยรอบ   ไดเฉพาะซึ่งเมตตาจิตตอกันและกัน    ดวยอานุภาพแหงเมตตาของพระมหาสัตว    
พระนางมัทรีเทวีเสด็จอุฏาฐาการแตเชาตั้งน้ําดื่มน้ําใชแลวนําน้ําบวนพระโอฐ   น้ําสรงพระพักตรมา   
ถวายไมชําระพระทนต    กวาดอาศรมบท  ใหพระโอรสพระธิดาทั้งสองอยูในสํานักพระชนก    แลว
ทรงถือกระเชา    เสียมขอเสด็จเขาไปสูปา     หามูลผลาผลในปาใหเต็มกระเชา เสด็จกลับจากปาใน
เวลาเย็น เก็บงําผลาผลไวในบรรณศาลาแลวสรงน้ํา   และใหพระโอรสพระธิดาสรง… 

(วนปเวสนกัณฑ : ๖๗๑–๖๗๒) 
 



 ๑๑๘ 

   การปรนนิบัติพระเวสสันดรของพระนางมัทรี  เปนการแสดงถึงความรักของ
พระนางมัทรีที่ถึงแมวาจะเปนนางกษัตริยแตเม่ืออยูปาก็สามารถปฏิบัติตนเชนเดียวกับหญิงชาวบาน
ทั่วไปได เชน การตักน้ําเพื่อตั้งน้ําไวใหพระเวสสันดรทรงดื่มทรงใช   การจัดเตรียมน้ําสรงพระพักตร  
การถวายไมเพ่ือใหพระเวสสันดรชําระพระทนต  และการเขาปาหาผลไม  ทรงยินดีอยูรวมกันโดยถือ
เพศบรรพชิต  ไมมีความเกี่ยวของกันฉันสามีภรรยา  สิ่งที่พระนางมัทรีปฏิบัตินี้จึงแสดงความรักที่
ตองการใหพระเวสสันดรไดปฏิบัติธรรม  ทรงยอมลําบากทําทุกสิ่งทุกอยางโดยไมหวังสิ่งตอบแทน 
 
   เม่ือรูวาพระเวสสันดรทรงบริจาคสองกุมารแกชูชก  พระนางมัทรีทรงรวม
อนุโมทนาบุตรทาน   เพราะทรงทราบวาพระเวสสันดรทรงมุงหวังในพระโพธิญาณมากที่สุด นี้จึง
เปนคุณสมบัติของ  “นางแกวคูบุญ”  อยางแทจริง   คําอนุโมทนาบุตรทานมีดังนี้ 
 

  …ขาแตพระมหาราชเจา  ขอพระองคจงเปนผูบริจาคทานบอยๆ ใหยิ่งๆ ขึ้นไปเถิด  ทาน
อันพระองคทรงบริจาคดีแลวดวยประการฉะนี้      ขอพระองคผูไดพระราชทานพระปยบุตรทั้งสองใน
เมื่อสัตวทั้งหลายมีความตระหนี่นั้นจงยังพระหฤทัยใหเล่ือมใสเถิด… 

(มัทรีบรรพ : ๗๕๙) 
 

   ความรักอันซาบซึ้งใจเกิดแกผูอานอีกครั้ง  เม่ือพระนางมัทรีไมทรงโกรธ
พระเวสสันดรแมเพียงนิด  เม่ือพระองคบริจาคพระนางเปนทานแกทาวสักกเทวราชที่แปลงกายเปน
พราหมณมาขอพระนาง 
  
   พระเวสสันดรผูยังแควนสีพีใหเจริญ      ทรงจับพระกรพระนางมัทรีดวยพระหัตถขางหนึ่ง   

จับพระเตาน้ําดวยพระหัตถขางหนึ่งหล่ังอุทกลงในมือพราหมณได  พระราชทานพระนางมัทรีแก
พราหมณ    มหัศจรรยอันใหสยดสยองและยังโลมชาติใหชูชัน   คือเมื่อพระเวสสันดรทรงบริจาค
พระนางมัทรีแกพราหมณ แผนดินไดกัมปนาทหวั่นไหวในกาลนั้น    พระนางมัทรีมิไดทํา
พระพักตรสยิ้วกร้ิวพระภัสดา    ไมทรงแสดงพระอาการขวยเขิน     ไมทรงกันแสง    เมื่อพระ
ภัสดาทอดพระเนตร พระนางเจาก็ทรงดุษณีภาพ  พระภัสดาก็ทรงทราบพระอัธยาศัยอันประเสริฐ
ของพระนางเจา. 

   บรรดาบทเหลานั้น  บทวา อทา ทานํ ความวา   พระเวสสันดรมหาสัตวตรัสวา      ดูกอน
พราหมณผูเจริญ พระสัพพัญุตญาณเทานั้นเปนที่รักของอาตมายิ่งกวาแมพระนางมัทรี  รอยเทา  
พันเทา แสนเทา ขอทานของอาตมานี้จงเปนปจจัยใหไดบรรลุพระสัพพัญุตญาณ  ดังนี้แลวไดทรง
บริจาคปย   ทารทาน. 

(สักกบรรพ : ๗๖๔–๗๖๕) 

 
  การบริจาคมัทรีทานของพระเวสสันดร  ทําใหทาวสักกเทวราชทรงยินดี  

และเปลงวาจาอนุโมทนาทานของพระองค 
 



 ๑๑๙ 

  พระราชาเวสสันดรนั้นประทับอยูในปาพระองคเดียวเทานั้น     เมื่อประทานมเหสีแก
พราหมณ  ยอมกระทํากรรมที่ทําไดโดยยาก  ทาวสักกเทวราชเมื่อทรงทําอนุโมทนาจึงตรัสคาถาวา  
ยเมตํ  เปนตน.   บทวา วเน  วสํ  แปลวา ประทับอยูในปา.  บทวา พรฺหมยานํ ไดแก  ยานอัน
ประเสริฐก็ธรรมคือความสุจริตสามอยางและธรรมคือการบริจาคเห็นปานนี้ ยอมเปนปจจัยแหง
อริยมรรค  ดังนั้นทานจึงเรียกวาพรหมยานเพราะฉะนั้นพรหมยานนี้จึงสําเร็จแกพระองคใหทานใน
วันนี้เพราะไมตองเสด็จไปสูอบายภูมิ.   บทวา สคฺเค เต ตํ วิปจฺจตุ  ความวา  จงใหพระสัพพัญุต
ญาณในที่สุดแหงวิบากนั่นเทียว 

(สักกบรรพ : ๗๖๘) 

 
  ความรักอันบริสุทธิ์ของพระนางมัทรีจึงพัฒนาจากความรักแบบโลกียะมา

เปนความรักแบบโลกุตตระ  ความรักที่นํามาซึ่งความเสียสละของพระนางมัทรี  จึงเปนความรักอัน
ละเมียดละไมและประณีตตามหลักพุทธศาสนาที่มุงใหผูอ่ืนมีความสุข ดังที่ สุจิตรา จงสถิตยวัฒนา 
(๒๕๔๘ : ๗๕) กลาววา “ความเขาใจและรวมใจในอุดมการณเดียวกันเปนเคร่ืองยืนยันความรัก
ผูกพันอันลึกซึ้งของพระเวสสันดรและพระนางมัทรี  ผูไดเปนกัลยาณมิตรซึ่งกันและกันอยางสมบูรณ
พรอม  ทําใหเราสามารถเขาใจพัฒนาการของความรักผูกพันทางโลกอันพัฒนางอกงามเปนความ
เกื้อกูลทรงธรรมอันบริสุทธิ์งดงาม” สิงคารรสที่จะเกิดแกผูอานนี้จึงเปนความซาบซึ้งและความ
ประทับใจในความรักของตัวละครที่บริสุทธิ์  เปนความรักแบบโลกุตตรธรรม  การรับรสของผูอานจึง
เปนการรับสิงคารรสที่เปนความรักแบบอุดมคติทางพุทธศาสนา  ซึ่งสามารถอธิบายภาวะและรสได
ดังนี้    

 
   ภาวะและรสขางตนอธิบายไดวา “สิงคารรส” เกิดจาก “รติฐายีภาวะ” คือ
ภาวะรักอันเปนภาวะหลักที่ไมอาจเปลี่ยนแปลง   โดยมี “อาลัมพณวิภาวะ” คือเหตุที่เปนอารมณ 
ไดแก พระนางมัทรีขอตามเสด็จพระเวสสันดรเพื่อปรนนิบัติพระองค  อันเปนภาวะที่ชวยสนับสนุน
ให “รติฐายีภาวะ” ชัดเจนขึ้น   ผลที่เกิดขึ้น “อนุภาวะ” ไดแก พระนางมัทรีไมกริ้วโกรธพระเวสสันดร
ที่ทรงบําเพ็ญทารทาน     โดยมี “สตติกภาวะ”คือภาวะผิดปกติที่แสดงออกทางกายและวาจา  
“โลมัญจะ” คือความขนลุกเนื่องจากพระนางมัทรีทรงเปลงวาจาอนุโมทนาทานชวยสนับสนุน      
“อนุภาวะ” ใหเดนชัด    นอกจากนี้ยังมี  “พยภิจารีภาวะ”  คือภาวะเสริมมาชวยสนับสนุน “รติฐายี
ภาวะ” ไดแก “หริสะ” คือความยินดีของทาวสักกเทวราชที่ทรงยินดีในมัทรีทาน   และทรงเปลงวาจา
อนุโมทนาทาน   ซึ่งสรุปเปนแผนภูมิไดดังนี้ 
 
 
 
 
 
 



 ๑๒๐ 

         (๑)           (๒)         +      (๓) 
ความรักระหวางพระเวสสันดร                     การขอเสด็จเขาปา                   การไมกริ้วโกรธพระเวสสันดร 
กับพระนางมัทรี              การปรนนิบัติพระสวามี              ที่ทรงบําเพ็ญมัทรีทาน                          
       (รติฐายีภาวะ)                         (อาลัมพณวิภาวะ)                                 (อนุภาวะ)     
ภาวะรักท่ีเปนภาวะหลัก                                เหตุท่ีเปนอารมณ                              ผลที่เกิดข้ึน 
ไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนอยางอื่นได                    

              + 
             (๔) 

                          พระนางมัทรีทรงเปลงวาจาอนุโมทนาทาน 
                                                                              (โลมัญจะ = ความขนลุก) 
                                                                        (สตติกภาวะ) 
                                          ภาวะผิดปกติท่ีแสดงออกทางกายและวาจา    
                                 

 
 

 (๖)             (๕) 
ผูอานเกิดรสจากการรับรูความรัก                     ทาวสักกเทวราชแปลงทรงยินดีในมัทรีทาน                       
ระหวางพระเวสสันดรกับพระนางมัทรี                                     และทรงอนุโมทนาทาน 
          (สิงคารรส)                                          (หริสะ = ยินดี) 
                            (พยภิจารีภาวะ) 
                ภาวะเสริมท่ีสนับสนุนฐายีภาวะ      

 
แผนภูมิท่ี ๘  แสดงภาวะรักและสิงคารรสในตัวละครพระเวสสันดรกับพระนางมัทรี 

   
 
 ๔.๒.๓  กรุณารส 
 กรุณารสคือรสแหงความสงสาร  ซึ่งจะเกิดขึ้นแกผูอานเม่ือไดรับรูความทุกขของตัวละคร  
ความสูญเสียของตัวละคร เปนตน  ในอรรถกถาเวสสันตรชาดกไดสรางกรุณารสเพื่อบีบคั้นอารมณ
ความรูสึกใหผูอานเกิดกรุณารสจากการพลัดพรากของตัวละคร  โดยเฉพาะอยางยิ่งในกุมารบรรพ  
และมัทรีบรรพ  กรุณารสในอรรถกถาเวสสันตรชาดกเกิดจากตัวละคร และฉาก 
 
  ๔.๒.๓.๑  ตัวละครที่สรางกรุณารส  
  ตัวละครที่สรางกรุณารส ไดแก พระชาลี พระกัณหาชินา  และพระนางมัทรี 



 ๑๒๑ 

   ๔.๒.๓.๑.๑  พระชาลี  และพระกัณหาชินา 
   พระชาลี และพระกัณหาชินา ทรงเปนพระโอรสและพระธิดาของพระ
เวสสันดรกับพระนางมัทรี   เม่ือพระเวสสันดรตองเสด็จสูปาพระกุมารทั้งสองทรงตามเสด็จดวย  
ภาวะสงสารเกิดแกผูอานเมื่อพระเวสสันดรทรงบริจาคสองกุมารใหเปนทานแกชูชก  และพระชาลี 
พระกัณหาชินาทรงไดรับความทุกขทรมานจากการถูกชูชกโบยตี ความเปนเด็กของสองกุมาร   และ
การแสดงภาวะตกใจกลัวเปนสิ่งที่ทําใหผูอานเกิดกรุณารส   ดังตัวอยางตอไปน้ี 
 
   เม่ือพระเวสสันดรพระราชทานสองกุมารแกชูชกแลว  ชูชกนําเอาเถาวัลย
มาผูกพระหัตถของพระชาลีและพระกัณหาชินาเขาไวดวยกัน  จากนั้นใชไมเฆี่ยนตีสองกุมารไปตาม
ทาง     ทําใหพระฉวีของสองกุมารแตก  
 

  พระฉวีของพระชาลีพระกัณหาชินาแตกตรงที่ท่ีถูกตีแลวๆ น้ันๆ   พระโลหิตไหล    
พระชาลีและพระกัณหาชินาตางเอาพระปฤษฎางคเขารับไมแทนกันและกันในเมื่อถูกตี.  

(กุมารบรรพ : ๗๒๓)  

 
   ความสงสารของผูอานเกิดขึ้นจากการรับรูถึงความโหดรายที่สองกุมาร
ไดรับจากชูชก  ในที่นี้พระชาลีและพระกัณหาชินาโดนชูชกเฆี่ยนตีจนพระฉวีแตก  สื่อภาพใหผูอาน
เห็นผิวที่นุมนวลบอบบางของเด็กปริแตกออกเปนแนวไม   รอยปริแตกที่แผลนั้นมีเลือดไหลออกมา
ตามแนว  โดยตางฝายตางพยายามปกปองกันและกัน  เพราะไมตองการเห็นอีกฝายหนึ่งเจ็บปวด     
ภาพนี้จึงสรางความสะเทือนใจแกผูอาน 
   พระชาลีราชกุมารทรงคร่ําครวญปรารภถึงความทุกขที่พระเวสสันดรและ
พระนางมัทรีจะพึงไดรับเมื่อปราศจากสองกุมารวา 
 

  ทุกขเห็นปานดังนี้ของลูกนี้  ไมสูกระไร   เพราะทุกขนี้ลูกผูชายพึงไดรับ  แตการที่ลูกไมได
พบพระมารดา เปนทุกขยิ่งกวาทุกขเห็นปานดังนี้,     พระมารดาพระบิดาเมื่อไมทอดพระเนตร
เห็นกัณหาชินากุมารี   ผูงามนาดู ก็จะเปนผูกําพราทรงกันแสงสิ้นราตรีนาน พระมารดาพระบิดาเมื่อ
ไมทอดพระเนตรเห็นกัณหาชินากุมารีผูงามนาดู  ก็จะเปนผูกําพราทรงกันแสงอยูนานในพระอาศรม. 
  พระมารดาพระบิดาจะเปนผูกําพราทรงกันแสงตลอดราตรีนาน      จักเหี่ยวแหงในกึ่ง
ราตรีหรือตลอดราตรี  ดุจแมน้ําเหือดแหงไปฉะนั้น. 
  วันนี้เราทั้งสองจะละรุกขชาติตางๆ  เชน  ไมหวา  ไมยางทรายซึ่งมีกิ่งหอยยอย   และรุกข
ชาติที่มีผล ตางๆ เชนไมโพบาย ขนุน ไทร มะขวิด   วันนี้เราทั้งสองจะละสวนและแมน้ําซึ่งมีน้ําเย็น ที่
เราเคยเลนในกาลกอน วันนี้เราทั้งสองจะละบุปผชาติตางๆ บนภูผาซึ่งเคยทัดทรงในกาลกอน  และ
ผลไมตางๆ บนภูผาซึ่งเคยบริโภคในกาลกอน วันนี้เราทั้งสองจะละตุกตาชาง  ตุกตามา ตุกตาวัว  ซึ่ง
พระบิดาทรงปนประทานที่เราเคยเลนในกาลกอน. 

(กุมารบรรพ : ๗๒๗-๗๒๘) 



 ๑๒๒ 

   การสื่อภาพใหผูอานเห็นถึงความทุกขของพระชาลีและพระกัณหาชินาที่
ตองพลัดพรากจากบิดามารดา   เทียบไมไดเลยกับความทุกขพระทัยที่พระเวสสันดรและพระนาง  
มัทรีทรงไดรับ   เนื่องจากทั้งสองพระองคตองกรรแสงจนไมมีพระอัสสุชลจะไหล   ตองทรงตรอม
พระทัยจนรางกายเหี่ยวแหง  เพราะทรงกรรแสงจนไมเหลือนํ้าพระเนตรอีก  ทั้งหมดนี้แสดงถึงความ
หวงหาอาทรที่พระชาลีทรงมีตอพระบิดาและพระมารดา  เปนความรูสึกทุกขใจแทนทั้งสองพระองค    
ตอจากนั้นจึงเปนการคร่ําครวญสั่งลาตนไม  แมน้ํา  ดอกไม  ผลไม  และของเลนที่พระบิดาเคยปน
ให  ตองละทิ้งความสุขที่คุนเคยบริเวณอาศรม  การสั่งลาเปนความรูสึกของเด็กนอยที่ตอง        
พลัดพรากจาก “บาน” ที่อบอุนเต็มไปดวยความรัก   
 
   ผูอานรูสึกสงสารมากขึ้นเม่ือไดรับรูคําคร่ําครวญของพระกัณหาชินาที่แสดง
ความหวงใยพระนางมัทรีเม่ือกลับมาแลวไมเห็นพระกุมารทั้งสอง ดังนี้  
  

  เทานอยๆ ของเราสองพี่นองนี้นํามาซึ่งความทุกข  ทั้งหนทางก็ยาวไกลไปไดยาก     เมื่อ
ดวงอาทิตยอัสดงลงต่ํา  พราหมณก็ใหเราสองพี่นองเดินไป    ขาพเจาสองพี่นองขอนอมนบไหวดวย
เศียรเกลา  ตอเทพเจาเหลาที่สิงสถิตอยู ณ ภูผาพนาลัยและที่สระปทุมชาติ  และแมน้ําซึ่งมีทาอันดี  
ทั้งที่ติณชาติลดาวัลยสรรพพฤกษาที่เปนโอสถ   อันเกิด ณ บรรพตและแนวไพร  ขอเทพเจาเหลานั้น
จงทูลแดพระมารดาวา  หมอมฉันสองพี่นองมีความสําราญ   พราหมณนี้กําลังนําหมอมฉันสองพ่ีนอง
ไป   ขาแตเทพเจาผูเจริญทั้งหลาย   ขอเหลาทานจงทูลแดพระมารดาของขาพเจาสองพี่นอง   ผูมีพระ
นามวา พระแมมัทรีวา  ถาพระมารดาทรงใครจะติดตามลูกทั้งสอง  จงเสด็จติดตามมาโดยพลัน  ทางนี้
เปนทางเดินไดเฉพาะคนเดียว    มาตรงไปสูอาศรม  พระแมเจาจงเสด็จตามมาทางนั้น   จะได
ทอดพระเนตรเห็นลูกทั้งสองทันทวงที  โอ  ขาแตพระแมชฏินีผูทรงนํามูลผลาผลมาแตไพร   ความ
ระทมทุกข  จักมีแดพระแมเจา  เพราะทอดพระเนตรเห็นอาศรมนั้นวางเปลา  มูลผลาผลที่พระแมเจา
ไดมาดวยทรงเสาะหาจนลวงเวลา   คงไมนอย   พระแมเจาคงไมทรงทราบวา  ลูกทั้งสองถูกพราหมณ
ผูแสวงทรัพย   ผูรายกาจเหลือเกิน ผูกไว  แกตีลูกทั้งสอง   เหมือนเขาตีฝูงโค  เออก็ลูกทั้งสองได
ประสบพระแมเจาผูเสด็จมาแตที่ทรงเสาะหามูลผลาผล ณ เย็นวันนี้   พระแมเจาคงประทานผลไมกับ
ทั้งรวงผึ้งแกพราหมณ   พราหมณนี้ไดกินอ่ิมแลว   คงไมยังลูกทั้งสองใหรีบเดินไป   เทาของลูกทั้ง
สองบวมพองแลว   พราหมณก็ยังรีบเดินไป   พระชาลีและพระกัณหาปรารถนาจะพบพระมัทรีผูพระ
มารดา     ก็ทรงพิลาปรําพันในสถานที่นั้น  ดวยประการฉะนี้. 

(กุมารบรรพ : ๗๓๕-๗๓๖) 

 
   ความเหน็ดเหนื่อยที่ตองเดินทางไกล  ทําให  “เทานอยๆของเราสองพี่นอง
นี้นํามาซึ่งความทุกข”  เพราะตองเดินเปนระยะทางยาวไกล  แมจะไดรับความทุกขเพียงใด
พระกัณหาชินาทรงหวงพระมารดามัทรีมากกวา  เปนความทุกขใจที่ยิ่งใหญกวาความทุกขที่ขณะน้ี
ตนไดรับ  ทรงกราบไหวเทพยดาใหชวยกราบทูลใหพระนางมัทรีทรงทราบวาสองกุมารสุขสบายดี  
เพ่ือใหพระนางมัทรีทรงสบายใจคลายความเศราโศก  ความตอนนี้จึงแสดงถึงความเปนหวงพระ



 ๑๒๓ 

มารดาที่ยิ่งใหญกวาความรูสึกทุกขทรมานของตน  ผูอานจึงเกิดความรูสึกสงสารพระชาลีและ
พระกัณหายิ่งขึ้น  กรุณารสที่เกิดขึ้นสามารถอธิบายภาวะและรสไดดังนี้ 
 
   “กรุณารส” ที่เกิดขึ้นกับผูอานนั้นเน่ืองมาจากการรับรูถึง “โสกะฐายีภาวะ” 
ความเศราโศกของสองกุมารที่ตองพลัดพรากจากบิดามารดาซึ่งเปนภาวะหลัก  โดยมี “อาลัมพณวิ
ภาวะ”  คือเหตุที่เปนอารมณในที่นี้คือการที่สองกุมารถูกชูชกโบยตี  ชวยสนับสนุน “โสกะฐายีภาวะ” 
ภาวะเศราโศกของสองกุมารใหเดนชัดขึ้น  สงผลให “อนุภาวะ” คือพระชาลี พระกัณหาชินากรรแสง
คร่ําครวญ   อีกทั้ง “พยภิจารีภาวะ”ภาวะเสริมที่ชวยสนับสนุนฐายีภาวะไดแก “พยาธิ” คือความ
เจ็บปวยของสองกุมาร  อันเนื่องมาจากความเจ็บปวดทางกาย ไดแก พระฉวีแตกเปนแนวไม  เทา
บวมพอง  ชวยสนับสนุนให “โสกะฐายีภาวะ” คือภาวะเศราโศกที่ตองพลัดพรากจากบิดามารดาของ
สองกุมารเดนชัด ความสงสารสองกุมารทําใหผูอานเกิด “กรุณารส”  ภาวะและรสสามารถสรุปเปน
แผนภูมิไดดังนี้ 
 
 

           (๑)     (๒)  +  (๓) 
การพลัดพรากจากบิดามารดา  ความทุกขของสองกุมาร                พระชาลี และพระกัณหาชินา 
      (โสกะฐายีภาวะ)                                       จากการโดนชูชกเฆี่ยนตี                กรรแสงคร่ําครวญ                    
ภาวะเศราโศกท่ีเปนภาวะหลัก                        (อาลัมพณวิภาวะ)                                (อนุภาวะ)     
ไมสามารถเปลี่ยนแปลง                                  เหตุท่ีเปนอารมณ                                   ผลท่ีเกิดข้ึน                       
เปนอยางอื่นได     
                                                                                            
   
  
 

 (๕)       (๔) 
ผูอานเกิดรสจากการรับรู                                             พระฉวีของสองกุมารปริแตกเปนรอยแนวไม  
ความทุกขของสองกุมาร                                      พระบาทของสองกุมาร  บวมพอง  
ที่ตองพลัดพรากจากพระชนกชนนี                                           (พยาธิ = ความเจ็บปวย) 
        (กรุณารส)                                   (พยภจิารีภาวะ)  
                                                     ภาวะเสริมท่ีชวยสนับสนุนฐายีภาวะ       

     
แผนภูมิท่ี ๙  แสดงภาวะเศราโศกและกรุณารสในตัวละครพระชาลี และพระกัณหาชินา 

     
 



 ๑๒๔ 

   ๔.๒.๓.๑.๒  พระนางมัทร ี
   พระนางมัทรีเปนตัวละครที่สรางกรุณารสแกผูอานเปนอยางมาก ทรงเปน 
“นางแกวคูบุญ” ของพระเวสสันดร   พระนางมัทรีทรงมีพระสิริโฉมงดงาม   เม่ือเอยถึงพระนาง    
มักปรากฏคําวา  “พระนางมัทรีผูงามทั่วสรรพางค”  “พระนางมัทรีราชบุตรีผูงามทั่วองค”  “พระนาง
เจาผูถึงพรอมดวยลักษณะ”  และ  “มัทรีผูงามทั่วพระกาย”  พระนางมัทรีทรงมีพระจริยวัตรที่งดงาม  
ทรงสละความสุขสบายในวังเสด็จตามพระเวสสันดรสูปาหิมพานตเพ่ือปรนนิบัติพระเวสสันดร        
ที่สําคัญคือทรงเปนแมที่รักลูก  ดูแลเลี้ยงดูสองกุมารอยางใกลชิด 
  
   ขณะเม่ือพระเวสสันดรทรงบําเพ็ญบุตรทานนั้น  พระนางมัทรีเสด็จเขาสูปา
หาผลไม    ระหวางทางที่พระนางเสด็จกลับทรงพบเหลาเทพที่แปลงเปนราชสีห  เสือโครง  และ 
เสือเหลือง    ขวางทางมิใหเสด็จกลับอาศรมไดสะดวก   พระนางทรงคร่ําครวญดวยความเปนหวง
พระกุมารทั้งสองวา 
 

  …พระบรมกษัตริยผูภัสดาเสด็จอยูที่บรรณศาลาแตพระองคเดียวแทๆ ทรงเห็นวาเรายังไม
กลับ ก็จะทรงปลอบโยนพระโอรสพระธิดาผูหิว  ลูกทั้งสองของเราเปนกําพราดวยความเข็ญใจ  เคย
เสวยนมเคยเสวยน้ําในเวลาที่คนสามัญเรียกใหอาหารเวลาเย็น  ลูกทั้งสองของเราเปนกําพราดวย
ความเข็ญใจ   เคยลุกยืนรับเรา   เหมือนลูกโคออนยืนคอยแมโคนม   ลูกทั้งสองของเราเปนกําพรา
ดวยความเข็ญใจ     หรือประหนึ่งลูกหงสยืนอยูบนเปอกตมคอยแม  ลูกทั้งสองของเราเปนกําพราดวย
ความเข็ญใจเคยยืนรับเราแตที่ใกลอาศรม  ทางเดินไปมีเฉพาะทางเดียว  เปนทางเดินไดคนเดียว   
เพราะมีสระและที่ลุมลึกอยูขางๆ  เราไมเห็นทางอื่นซึ่งจะพึงแยกไปสูอาศรม    ขาขอนอบนอมพระยา
พาลมฤคผูมีกําลังมากในปา     ทานทั้งหลายจงเปนพ่ีของขาโดยธรรม    จงใหมรรคาแกขาผูขอเถิด    
ขาเปนมเหสีของพระเวสสันดรราชบุตรผูมีสิริ       ผูถูกเนรเทศจากแควน  ขาผูอนุวัตรไมลวงเกินพระ
ราชสวามี    ดุจนางสีดาผูอนุวัตรไมลวงเกินพระรามราชสวามี  ฉะนั้น  ขอทานทั้งหลายจงใหทางแก
ขา แลวไปพบลูกทั้งสอง  เพราะถึงเวลาเรียกกินอาหารเย็นแลว  สวนขาก็จะไดไปพบชาลีและกัณหาชิ
นาบุตรบุตรีทั้งสองของขา  รากไมผลไมนี้มีมากและภักษานี้ก็มีไมนอย   ขาใหกึ่งหนึ่งแตมูลผลาผลนั้น 
แกทานทั้งหลาย  ทานทั้งหลายจงใหมรรคาแกขาผูขอเถิด  พระมารดาของพวกขาเปนพระราชบุตรี  
ทานทั้งหลายจงเปนภาดาของขาโดยธรรม  จงใหมรรคาแกขาผูขอเถิด. 

(มัทรีบรรพ : ๗๔๐–๗๔๑) 
 

   คําพรรณนาคร่ําครวญนี้  แสดงใหเห็นความเปนหวงของพระนางมัทรีที่มี
ตอพระเวสสันดรและสองกุมาร  ขณะน้ีเลยเวลาอาหารแลว  พระนางจึงเกรงวาพระเวสสันดรและ
สองกุมารจะหิว  ทรงเกรงวาสองกุมารจะงอแง  เปนความหวงใยทั้งที่อันตรายอยูตรงหนา   พระนาง
มัทรียอมสละผลไมและอาหารที่มีอยูครึ่งหน่ึงใหสัตวสามตัวที่นอนขวางทางเพื่อจะไดพบหนาลูกรัก
ทั้งสองของพระนาง   ทรงใชวาจาออนหวานออนวอนสัตวทั้งสามตัว 
 



 ๑๒๕ 

   เม่ือเสด็จกลับถึงอาศรมไมทรงพบสองกุมาร  ความปริวิตกเกิดขึ้นแกพระ
นางทันที   ภาพแหงความทรงจําในอดีตที่สองกุมารทรงอยูกับพระนางหวนกลับเขามาในความคิด
คํานึงทันที  ดังนี้ 

 
  พระลูกนอยทั้งสองขะมุกขะมอมไปดวยฝุนเคยยืนรับเราอยูที่ใกลอาศรมนี้ ลูกทั้งสองเคยรา
เริงหรรษา  วิ่งมาตอนรับแม  ดุจมฤคชาติชูหูวิ่งแลนไปโดยรอบฉะนั้น  ราเริงบันเทิงเปนไป  ประหนึ่ง
ยังหัวใจแมใหยินดี  วันนี้แมไมเห็นชาลีและกัณหาชินาลูกรักทั้งสองนั้น  วันนี้แมละลูกทั้งสองออกไป
หาผลไม  เหมือนแมแพะแมเนื้อและแมนกพนไปจากรัง   และแมราชสีหอยากไดเหยื่อ  ละลูกไว
ออกไปฉะนั้น    แมกลับมาก็ไมเห็นชาลีและกัณหาชินาลูกรักทั้งสองนั้น  วันนี้แมไมเห็นชาลีและกัณ
หาชินาลูกรักทั้งสองนั้น  ซึ่งมีรอยบาทกาวไปมาปรากฏอยูดุจรอยเทาแหงชาง   ขางภูเขาและกอง
ทรายที่ลูกทั้งสองกองไว    ยังเกล่ือนอยูในที่ไมไกลอาศรม  แมไมเห็นลูกทั้งสองซึ่งเคยเอาทรายโปรย
เลนจนกายขะมุกขะมอมไปดวยฝุนวิ่งไปรอบๆ วันนี้แมไมเห็นชาลีและกัณหาชินาลูกรักทั้งสอง     ซ่ึง
แตกอนเคยตอนรับแมผูกลับจากปามาแตไกล   วันนี้แมไมเห็นลูกทั้งสองซึ่งคอยรับแม  แลดูแมแตไกล
ดุจลูกแพะลูกเนื้อว่ิงมาหาแมของตนแตไกล   ก็ผลมะตูมเหลืองนี้เปนของเลนของลูกทั้งสองตกอยูแลว  
วันนี้แมไมเห็นชาลีและกัณหาชินาลูกรักทั้งสองนั้น  ถันทั้งสองของแมนี้เต็มดวยน้ํานม  แตอุระราวกะ
จะแตกทําลาย   วันนี้แมไมเห็นชาลีและกัณหาชินาลูกรักทั้งสองนั้น   ลูกชายหรือลูกหญิงเลือกดื่มนม
อยูบนตักของแมราวกะถันขางหนึ่งของแมจะยาน  วันนี้แมไมเห็นชาลีและกัณหาชินาลูกรักทั้งสองนั้น. 
  ลูกนอยทั้งสองขะมุกขะมอมไปดวยฝุนในสายัณฑสมัย  มาเกลือกกล้ิงไปมาบนตักแม   แม
ไมเห็นลูกทั้งสองนั้น  เมื่อกอนอาศรมนี้นั้นปรากฏแกเราราวกะมีมหรสพ  วันนี้แมไมเห็นลูกทั้งสองนั้น  
อาศรมเหมือนจะหมุนไป  นี่อยางไร  อาศรมสถานเงียบเสียงเสียทีเดียว  ปรากฏแกแม   แมแตฝูงกาก็
ไมมีอยู   ลูกทั้งสองของแมจักส้ินชนมชีพเสียแนแลว  นี่อยางไรอาศรมสถานเงียบเสียงเสียทีเดียว  
ปรากฏแกแม แมแตฝูงสกุณชาติก็ไมมีอยู  ลูกทั้งสองของแมจักสิ้นชนมชีพเสียแนแลว. 

(มัทรีบรรพ : ๗๔๓–๗๔๕) 
 

   ภาพขางตนเปนภาพในอดีตที่มีสองกุมารยืนรอรับพระนางมัทรีเสด็จกลับ
จากปาดวยความราเริงดีใจ   แตวันนี้พระนางกลับจากปาไมพบสองกุมาร   ความสุขในอดีตที่เคย
พบลูกทั้งสองจึงกลับสรางความทุกขทรมานใจแกพระนางมัทรี   จากเดิมที่อาศรม  “ปรากฏแกเรารา
วกะมีมหรสพ”  คือเปนบรรยากาศที่รื่นเริงใจ  บัดนี้  “อาศรมสถานเงียบเสียงเสียทีเดียว”  ซึ่งปรากฏ
ซ้ําถึง  ๒  ครั้ง  ดังน้ันจึงยอมมีสิ่งผิดปกติเกิดขึ้นเพราะไมมีสองกุมาร  พระนางมัทรีจึงทรงกังวล
พระทัยเกรงวาสองกุมารจะไดรับอันตราย   ความรูสึกวิตกกังวลหวงใยสองกุมารตอนนี้จึงทําให
ผูอานสงสารพระนางมัทรี 
 
   ภาวะแหงความทุกขระทมพระทัยของพระนางมัทรี  และความปริวิตกถึง
พระชาลีและพระกัณหาชินาทําใหเสด็จไปพบพระเวสสันดรเพื่อทูลถาม  แตพระเวสสันดรมิตรัสกับ
พระนาง  ทรงประทับนั่งนิ่งเฉยทําใหพระนางมัทรีทรงเปนทุกขและกังวลพระทัยมาก  ความทุกข
พระทัยจึงตรัสกับพระเวสสันดรวา 



 ๑๒๖ 

  บรรดาบทเหลานั้น   บทวา   อิทํ ตโต ทุกฺขตรํ   ความวา  ขาแตพระสวามีเวสสันดร  การ
ที่พระองคไมตรัสกับหมอมฉัน    เปนทุกขแกหมอมฉันย่ิงกวาทุกขที่หมอมฉันถูกเนรเทศจากแวน
แควนมาอยูปา  และทุกขที่หมอมฉันไมเห็นลูกทั้งสอง เพราะพระองคทําใหหมอมฉันลําบากดวยความ
นิ่ง  เหมือนรื้อเรือนไฟไหม  เหมือนเอาไมตีคนตกตนตาล        เหมือนเอาลูกศรแทงที่แผลดวยวา
หทัยของหมอมฉันนี้ยอมหว่ันไหวและเจ็บปวด    เหมือนแผลที่ถูกแทงดวยลูกศร.   ปาฐะวา  สํวิทฺโธ   
ดังนี้ก็มี  ความวา แทงทะลุตลอด.    บทวา  โอกฺกนฺตสนฺตมํ  ไดแก  ซึ่งหมอมฉันผูปราศจากชีวิต.     
โน อักษร ในบทวา  ทกฺขสิ  โน  นี้เปนเพียงนิบาต ความวา  พระองคจะไดทอดพระเนตรเห็นหมอม
ฉันตายเสียแลวตรงเวลาทีเดียว.  

(มัทรีบรรพ : ๗๔๘) 

 
   อารมณสะเทือนใจจากคําคร่ําครวญเกิดขึ้นจากการใชความเปรียบเพ่ือ
แสดงความทุกขของพระนางมัทรีติดตอกันถึง ๓ ครั้ง   วาความทุกขที่พระนางไมเห็นลูกทั้งสองนั้น 
“เหมือนรื้อเรือนไฟไหม”   เปรียบใหเห็นถึงความรุมรอนที่รุมเราในพระหทัย   “เหมือนเอาไมตีคนตก
ตาล”   ยอมเกิดอาการเจ็บปวดจากการตกลงจากที่สูงแลวถูกตีซ้ําดวยไมเพ่ิมความเจ็บปวดยิ่งขึ้น  
และ “เหมือนแผลที่ถูกแทงดวยลูกศร” คือมีอาการเจ็บปวดจากบาดแผลเดิมอยูแลวแตถูกแทงซ้ําดวย
ลูกศร ซึ่งเปนอาวุธที่มีปลายแหลมทิ่มแทงเขาไป เพ่ิมความเจ็บปวดซ้ําลึกยิ่งขึ้น  ความเจ็บปวดของ
พระนางมัทรีจึงรุนแรงมาก  ซึ่งสรางความรูสึกสงสารเห็นใจแกผูอานไดเปนอยางดี 
 
   ผูอานรูสึกสงสารเห็นใจพระนางมัทรีอีกครั้ง  เม่ือพระเวสสันดรตรัสตอวา
พระนางถึงเหตุที่เสด็จกลับอาศรมเวลาค่ํา  ดังนี้ 
 

  บรรดาบทเหลานั้น บทวา  กิมิทํ  สายมาคตา  ความวา   พระเวสสันดรบรมโพธิสัตวตรัส
คุกคามและลวงวา    แนะมัทรี  เธอมีรูปงามนาเล่ือมใสและในหิมวันตประเทศก็มีพรานปา   ดาบสและ
วิทยาธรเปนตนทองเที่ยวอยูเปนอันมาก   ใครจะรูเรื่องอะไรๆ ที่เธอทําแลว   เธอไปปาแตเชา      
กลับมาจนเย็นนี่อยางไรธรรมดาหญิงที่ละเด็กเล็กๆ ไปปา  จะเปนหญิงมีสามีหรือไมมีก็ตามยอมไม
เปนอยางนี้  ความคิดแมเพียงนี้วา   ลูกนอยของเราจะเปนอยางไรหรือสามีของเราจักคิดอยางไร   
ดังนี้มิไดมีแกเธอ  เธอไปแตเชา กลับมาดวยแสงจันทรนี้เปนโทษแหงความยากเข็ญของฉัน. 

(มัทรีบรรพ : ๗๔๙) 

 
   คําวากลาวติเตียนของพระเวสสันดรวาพระนางมัทรีทรงเที่ยวเลนอยูในปา
และอาจเพลิดเพลินกับชายอ่ืน   จนลืมนึกถึงสองกุมารและพระเวสสันดรซึ่งรอการกลับมาของ    
พระนาง  จึงทําใหผูอานรูสึกสงสารและเห็นใจพระนาง  ความทุกขพระทัยที่สองกุมารหายไปและ
ความกังวลพระทัยที่ทรงคิดวาพระสวามีเขาใจผิด  จึงยิ่งทําใหพระนางตรอมใจมากขึ้น 
 
 



 ๑๒๗ 

   เม่ือพระเวสสันดรไมตรัสตอบ  พระนางมัทรีทรงคร่ําครวญและติดตาม
คนหาสองกุมารดวยความสะเทือนอารมณ   ความตอนนี้มีวา 
 

  แมพระนางมัทรีทรงพิลาปรําพันอยูอยางนี้   พระเวสสันดรมหาสัตวก็มิไดตรัสอะไรๆ ดวย
เลย    ครั้นพระมหาสัตวไมตรัสดวย       พระนางมัทรีก็หว่ันพระหฤทัยเสด็จเที่ยวคนหาพระโอรส
พระธิดาของพระองค ดวยอาศัยแสงจันทรเสด็จถึงสถานที่ทั้งปวงนั้นๆ  มีตนหวาเปนตน   ซึ่งเปนที่
พระโอรสพระธิดาเคยเลน ทรงคร่ําครวญตรัสวา 
   รุกขชาติตางๆ เชน ไมหวา  ไมยางทรายซึ่งมีกิ่งหอยยอย  อนึ่งรุกขชาติที่มี 
  ผลตางๆ   เชน ไมโพใบขนุน ไทร มะขวิด ปรากฏอยูทั้งนั้น  แตลูกทั้งสองหาปรากฏไม 
  ลูกทั้งสองเคยเลนที่สวนและแมน้ําซึ่งมีน้ําเย็น  เคยทัดทรงบุปผชาติตางๆ บนภูผา  และ
  เคยเสวยผลไมตางๆ บนภูผา   แตลูกทั้งสองหาปรากฏไม  ตุกตาชาง ตุกตามา ตุกตาวัว  
  ที่ลูกทั้งสองเคยเลนยังปรากฏอยู   แตลูกทั้งสองหาปรากฏไม. 
  บรรดาบทเหลานั้น บทวา  อิเม โน หตฺถิกา อสฺสา  ความวาพระนางมัทรีทรงคนหา
พระโอรสพระธิดาบนภูเขา  ไมเห็นก็ทรงคร่ําครวญเสด็จลงจากภูเขามาสูอาศรมบทอีก  ทรงคร่ําครวญ
ถึงพระโอรสพระธิดาในอาศรมบทนั้น  ทอดพระเนตรเห็นของเลนทั้งหลายของพระโอรสพระธิดา จึง
ตรัสอยางนี้ ครั้งนั้น ฝูงมฤคและปกษีตางออกจากที่อยูเพราะสําเนียงทรงคร่ําครวญและเสียงฝพระบาท
ของพระนางมัทรี. 

(มัทรีบรรพ : ๗๕๒-๗๕๓) 

   
   การรับรูถึงความสูญเสียซ่ึงบุตรอันเปนที่รักของพระนางมัทรี  ทําใหผูอาน
เกิดความเห็นอกเห็นใจในชะตากรรมที่ตัวละครไดรับ  ดังการที่พระนางมัทรีทรงวิ่งตามหาสองกุมาร
เปนการแสดงถึงภาวะอารมณที่กังวลพระทัย  ความปริวิตกหวั่นถึงอันตรายที่สองกุมารไดรับ  เสียง
คร่ําครวญร่ําไหดวยความทุกขพระทัยปลุกใหบรรดาสัตวตางๆ  ออกมาจากที่อยูอาศัย  จึงทําให
ผูอานเขาใจความทุกขทรมานของพระนางมัทรี   กรุณารสของผูอานจึงเกิดจากการรับรูพฤติกรรม
ของพระนางมัทรีวา “เสด็จเที่ยวไปยังสถานที่นั้นๆ ดวยความเร็วดุจลมถึง ๓ วาระ ไดยินวาสถานที่
พระนางเจาเสด็จเที่ยวไปตลอดราตรีหน่ึง ประมาณระยะทางราว ๑๕ โยชน  ลําดับนั้น ราตรีใกล
สวาง อรุณขึ้น พระนางเจาเสด็จมาประทับยืนคร่ําครวญอยู ณ ที่ใกลพระมหาสัตวอีก.” (มัทรีบรรพ : 
๗๕๕-๗๕๖) ซึ่งเปนการคนหาที่วิ่งคนหาอยางกังวลใจตลอดทั้งคืน และสุดทายพระนางมัทรีก็ถึงแก
วิสัญญีภาพดวยความเสียพระทัยเนื่องจากไมพบพระกุมารและพระกุมารี 
 

  พระนางมัทรีผูทรงพระรูปอันอุดม  ชื่อวาทรงโฉมนั้นเสด็จเที่ยวไป ณ โคนตนไมเปนตน  
ไมเห็นพระโอรสพระธิดา  ประคองพระพาหาคร่ําครวญวา  ลูกทั้งสองจักตายเสียแนแลว  ดังนี้แลวลม
ลง ณ ภูมิภาคแทบพระยุคลบาทแหงพระเวสสันดรนั้นเอง  เสมือนตนกลวยสีทองถูกตัดฉะนั้น 

(มัทรีบรรพ : ๗๕๗) 
 



 ๑๒๘ 

   จากที่กลาวมาขางตนทั้งหมดแสดงใหเห็นวาพระนางมัทรีทรงเปนตัวละคร
ที่ชวยสรางกรุณารสใหแกผูอานอยางแทจริง ดังแสดงภาวะและรสไดดังนี้ 
   ภาวะและรสขางตน เกิดจาก “โสกะฐายีภาวะ”ภาวะโศกเศราของพระนาง
มัทรีที่สูญเสียสองกุมาร โดยมี “อาลัมพณวิภาวะ”เหตุที่เปนอารมณ ไดแก พระนางมัทรีเสด็จกลับ
อาศรมแลวไมพบสองกุมาร  ผลที่เกิดขึ้น “อนุภาวะ” คือพระนางมัทรีทรงคร่ําครวญถึงสองกุมาร  
โดยมี “สตติกภาวะ” ภาวะผิดปกติที่แสดงออกทางกายและวาจา ไดแก “ชฬยะ” คือพระนางมัทรีทรง
ถึงแกวิสัญญีภาพ  นอกจากนี้ยังมี  “พยภิจารีภาวะ”ภาวะเสริมที่ชวยสนับสนุน “โสกะฐายีภาวะ”  
ไดแก  “จปลตา” พระนางมัทรีทรงหวั่นไหวพระหทัย  และ “อปมาระ” คือพระนางมัทรีทรงเพอคลั่ง
หวนคิดถึงภาพในอดีตที่มีสองกุมารเลนอยูบริเวณอาศรม  และคอยยืนรอรับพระนางเม่ือเสด็จกลับ
จากปา  ภาวะทั้งหมดจึงสรางความเห็นอกเห็นใจมารดาที่สูญเสียบุตรอันเปนที่รัก  สรางอารมณ
สะเทือนใจใหเกิด “กรุณารส”  สามารถสรุปเปนแผนภูมิไดดังนี้ 
 

             (๑)           (๒)         +              (๓) 
ความทุกขของพระนางมัทรี                   การกลับอาศรมแลวไมพบสองกุมาร               พระนางมัทรีกรรแสง 
ที่สูญเสียสองกุมาร                                    (อาลัมพณวิภาวะ)                          คร่ําครวญถึงสองกุมาร                          
     (โสกะฐายีภาวะ)                                         เหตุท่ีเปนอารมณ                                         (อนุภาวะ) 
 ภาวะเศราโศกท่ีเปนภาวะหลัก                                                                                           ผลท่ีเกิดข้ึน         

ไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนอยางอื่นได                                                   +      

                           (๔) 
                                               พระนางมัทรีถึงแกวิสัญญีภาพ                                  
                                     (ชฬยะ = การเปนลมสลบไสล) 
                                                  (สตติกภาวะ) 
                         ภาวะผิดปกติท่ีแสดงออกทางกายและวาจา 
 
                                                                

 (๖)                                        (๕) 
ผูอานเกิดรสจากการรับรูถึง                                     พระนางมัทรีเสด็จเที่ยวคนหาสองกุมาร 
ความทุกขของพระนางมัทรี                                                ดวยความกังวลพระทัย                               
ที่ตองพลัดพรากจากสองกุมาร                                                      (จปลตา = ความหวั่นไหว)                                 
         (กรุณารส)                                       พระนางมัทรีคิดถึงภาพสองกุมารในอดีต         
                      (อปมาระ = ความเพอคลั่ง)      
                                                                                                                    (พยภิจารีภาวะ)  
                 ภาวะเสริมท่ีชวยสนับสนุนฐายีภาวะ 
 

แผนภูมิท่ี ๑๐  แสดงภาวะเศราโศกและกรุณารสในตัวละครพระนางมัทรี 



 ๑๒๙ 

  ๔.๒.๓.๑.๒  ฉากที่สรางกรุณารส 
  ฉากที่สรางกรุณารสในอรรถกถาเวสสันตรชาดก ไดแก ฉากลางบอกเหตุแหงการ
สูญเสียสองกุมาร   
 
   ๔.๒.๓.๑.๒  ฉากลางบอกเหตุแหงการสูญเสียสองกุมาร 
   ลางบอกเหตุแหงการสูญเสียสองกุมารนี้เกิดขึ้นแกพระนางมัทรี  เริ่มตนจาก
ความฝนของพระนางมัทรีในคืนกอนที่ชูชกจะมาทูลขอสองกุมารจากพระเวสสันดร  ความฝนนี้เปน
ลางบอกเหตุรายแกพระนางมัทรีรวมทั้งผูอานดวย  ดังปรากฏในกุมารบรรพความวา 
  

  ก็ราตรีนั้นเวลาใกลรุง  พระนางมัทรีไดทรงพระสุบิน    ความในพระสุบินนั้นวามีชายคน
หนึ่งผิวดํานุงหมผากาสายะสองผืน ทัดดอกไมสีแดงทั้งสองหู ถืออาวุธตะคอกขูมาเขาสูบรรณศาลาจับ
พระชฎาของพระนางครามา   ใหพระนางลมหงาย ณ พ้ืน    ควักดวงพระเนตรทั้งสองและตัดพระ
พาหาทั้งสองของพระนางผูรองไหอยู    ทําลายพระอุระถือเอาเนื้อพระหทัย  ซึ่งมีหยาดพระโลหิตไหล
อยูแลวหลีกไป  พระนางมัทรีตื่นบรรทมทั้งตกพระหทัยท้ังสะดุง   ทรงรําพึงวา  เราฝนราย   บุคคลผู
จะทํานายฝนเชนกับพระเวสสันดรไมมี   เราจักทูลถามพระองค   ทรงคิดฉะนี้แลวเสด็จไปเคาะพระ
ทวารบรรณศาลาแหงพระมหาสตัว. 

(กุมารบรรพ : ๗๑๐) 
 

   ความฝนของพระนางมัทรีขางตนแสดงถึงเหตุรายแหงความสูญเสียสิ่ง
สําคัญของพระนางมัทรี ซึ่งกวีใชภาพพจนเปรียบวา  “ควักดวงพระเนตรทั้งสอง” “ตัดพระพาหาทั้ง
สอง” “ทําลายพระอุระ” และ“เอาเนื้อพระหทัย ซึ่งมีหยาดพระโลหิตไหลอยูแลวหลีกไป” ทั้งหมดเปน
การกลาวถึงสวนสําคัญของรางกาย ไดแก ดวงตาทั้งสองขาง แขนทั้งสองขาง และหัวใจ ซึ่งเปนสิ่ง
สําคัญของชีวิตและมีนัยถึงบุคคลผูเปนที่รักดวย  หากรางกายไมมีอวัยวะตางๆ ที่กลาวถึงน้ีก็จะทํา
ใหเสียชีวิตได  นอกจากนี้ยังมีคําบงจํานวนที่ทําใหผูอานเชื่อมโยงความคิดไปถึงสองกุมารอีกดวย 
คือจํานวนที่บงชัดวา “ทั้งสอง” ซึ่งหมายถึงพระกุมารทั้งสองที่พระนางมัทรีรักยิ่งนั่นเอง 
 
   เม่ือพระนางมัทรีตื่นบรรทม  พระนางทรงทํากิจทั้งปวงแลวลาสองกุมารเขา
ปาเชนเคย  ความไมสบายพระทัยทําใหพระนางกรรแสง 
 

  ในเมื่อราตรีสวาง  พระนางมัทรีทรงทํากิจที่ควรทําทั้งปวงแลวสวมกอดพระโอรสพระธิดา 
จุมพิต ณ พระเศียรแลวประทานโอวาทวา แนะ แมและพอ วันนี้มารดาฝนราย แมและพออยาประมาท
แลวเสด็จไปเฝาพระมหาสัตว ทูลขอใหพระมหาสัตวทรงรับพระโอรสและพระธิดาดวยคําวา ขอ
พระองคอยาทรงประมาทในทารกทั้งสอง แลวทรงถือกระเชาและเสียมเปนตน เช็ดน้ําพระเนตรเขาสู
ปาเพ่ือตองการมูลผลาผล 

(กุมารบรรพ : ๗๑๑) 



 ๑๓๐ 

   ความขางตนแสดงใหเห็นการเริ่มตนวันใหมดวยความรอนรน และกังวล
พระทัยของพระนางมัทรี  ทําใหผูอานสงสารชะตากรรมที่ตัวละครกําลังจะไดรับ  ทรงกลาวเตือนสอง
กุมารใหระวังพระองค  และกราบทูลพระเวสสันดรขอใหดูแลสองกุมาร  นอกจากลางบอกเหตุแหง
การสูญเสียสองกุมารปรากฏในความฝนของพระนางมัทรีแลว  ยังปรากฏลางบอกเหตุใหพระนางมัท
รีทรงหวั่นถึงอันตรายที่สองกุมารจะไดรับซํ้าอีกครั้ง  ดังเกิดเหตุวิปริตใหพระนางทอดพระเนตรเห็น
ระหวางทรงเก็บผลาผลในปา 
 

  ฝายพระนางมัทรีหว่ันพระหฤทัยวา วันนี้เราฝนราย   จักหามูลผลาผลในปากลับอาศรมแต
วัน ก็ทรงพิจารณาหามูลผลาผลทั้งหลาย ลําดับนั้น(เกิดลางราย)  เสียมหลุดจากพระหัตถของพระนาง
เจา   กระเชาก็หลุดจากพระอังสาพระเนตรเบื้องขวาก็เขมน  พฤกษาชาติที่มีผลก็เปนเหมือนไมมีผล  
พฤกษาชาติท่ีไมเคยมีผลก็ปรากฏเปนราวกะวามีผล  ทิศทั้งปวงก็ไมปรากฏ พระนางเจามัทรีทรง
พิจารณาวา นี่เปนอยางไรหนอ ไมเคยมีมาแตกอนก็มามีในวันนี้เหตุการณอะไรจักมีแกเรา  แกลูกทั้ง
สองของเรา  หรือแดพระเวสสันดรราชสวามี กระมัง... 

(มัทรีบรรพ : ๗๓๙) 

 
   ลางบอกเหตุแหงการสูญเสียพระกุมารชาลี และพระกุมารีกัณหาชินา  
ไดแก  เสียมหลุดจากพระหัตถ  กระเชาหลุดจากพระอังสา  พระเนตรเบื้องขวาเขมน  ตนไมที่เคยมี
ผลก็ไมแลเห็นผล  สวนตนไมที่ไมมีผลก็แลเหมือนมีผล   พระนางมัทรีไมทรงรูทิศทางใดๆ สิ่งที่ไม
เคยปรากฏมากอนนี้เกิดพองกับฝนรายของพระนางมัทรีจึงทําใหทรงหวดหวั่นพระทัย    เหตุการณ
นี้แสดงภาวะบีบคั้นอารมณแกผูอานใหเกิดอารมณสงสารพระนางมัทรี  ยังกรุณารสใหเกิดขึ้นแก
ผูอาน  ดังอธิบายภาวะและรสไดดังนี้ 
 
  ภาวะและรสขางตนเกิดจาก “โสกะฐายีภาวะ”ภาวะเศราโศกของพระนางมัทรีที่
สูญเสียสองกุมาร  โดยมี  “อุททีปนวิภาวะ”  คือเหตุที่เปนสภาพแวดลอม ไดแก ความฝนของพระ
นางมัทรี เสียมหลุดจากพระหัตถ  กระเชาหลุดจากพระอังสา  พระเนตรเบื้องขวาเขมน  ธรรมชาติ
ผิดปกติ  ผลที่เกิดขึ้น “อนุภาวะ”พระนางมัทรีทรงกังวลพระทัยและทรงเปนหวงสองกุมาร  โดยมี 
“สตติกภาวะ” คือภาวะผิดปกติที่แสดงออกทางกายและวาจา  ไดแก “อัสสุ” คือพระนางมัทรีกรรแสง  
ภาวะทั้งหมดจึงทําใหผูอานสงสารพระนางมัทรีที่กําลังจะสูญเสียบุตรอันเปนที่รัก  ภาวะทั้งหมดจึง
สราง “กรุณารส” ใหสะเทือนใจผูอาน  สามารถสรุปเปนแผนภูมิดังนี้ 
 
 
 
 
 



 ๑๓๑ 

           (๑)     (๒)  +               (๓) 
ความทุกขของพระนางมัทรี                          ลางบอกเหตุรายตางๆ                  พระนางมัทรีทรงกังวล  
ที่สูญเสียสองกุมาร                                         (อุททีปนวิภาวะ)                       พระทัยและทรงเปนหวง      
        (โสกะฐายีภาวะ)                                       เหตุท่ีเปนสภาพแวดลอม              สองกุมาร   
ภาวะเศราโศกอันเปนภาวะหลัก                                                                                  (อนุภาวะ) 
ท่ีไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนอยางอื่นได                                                                  ผลท่ีเกิดข้ึน 

      

          +  
 

    (๕)                (๔) 
 ผูอานเกิดรสจากการรับรูถึงความทุกข                                                        พระนางมัทรีกรรแสง 
 ของพระนางมัทรีที่จะตองสูญเสียสองกุมาร                                                   (อัสสุ = นํ้าตาไหล) 
           (กรุณารส)                                                        (สตติกภาวะ) 
                                                              ภาวะผิดปกติท่ีแสดงออกทางกายและวาจา
                                    

แผนภูมิท่ี ๑๑  การแสดงภาวะเศราโศกและกรุณารสในฉากลางบอกเหตุแหงการสูญเสียสองกุมาร 
 

 
 ๔.๒.๔  อัพภูตรส 
 อัพภูตรสคือรสแหงความพิศวงใจ ความอัศจรรยใจ และความประหลาดใจ อัพภูตรสที่
เกิดขึ้นแกผูอานนี้เปนรสของการสนับสนุนความยิ่งใหญของตัวละคร  ในที่นี้เปนการสนับสนุนบารมี
ที่ยิ่งใหญของพระพุทธเจาเม่ือครั้งแสดงยมกปาฏิหาริย  และแสดงบารมีของพระองคเม่ือครั้ง
เสวยพระชาติเปนพระเวสสันดรโพธิสัตว  
  
  ๔.๒.๔.๑  ฉากที่สรางอัพภูตรส 
  ฉากที่ชวยสรางอัพภูตรสในอรรถกถาเวสสันตรชาดก ไดแก ฉากฝนโบกขรพรรษ   
    
   ๔.๒.๔.๑.๑  ฉากฝนโบกขรพรรษ  
   ฉากฝนโบกขรพรรษปรากฏในอรรถกถาเวสสันตรชาดก ๒ ครั้ง ในทศพร
คาถา  และฉขัตติยบรรพ   ทศพรคาถากลาวถึงเหตุที่พระพุทธเจาทรงแสดงอดีตนิทานเมื่อครั้ง
พระองคเสวยพระชาติเปนพระเวสสันดรวาเม่ือพระพุทธเจาเสด็จยังกรุงกบิลพัสดุพรอมดวย       
พระขีณาสพอีก ๒๐,๐๐๐ องค   เพ่ือแสดงเทศนาโปรดพระประยูรญาติทั้งหลาย   ขณะนั้นพระญาติ
ที่อาวุโสกวาพระพุทธเจาตางถือตัววาพระพุทธเจาเด็กกวา   จึงใหพระญาติที่ยังหนุมไหวพระสัมมา- 



 ๑๓๒ 

สัมพุทธเจาแทน  ดวยความกระดางถือตนเจาศากยะที่อาวุโสทั้งหลายจึงไมไดกราบไหวพระศาสดา   
ทําใหพระพุทธเจาทรงแสดงยมกปาฏิหาริยใหพระญาติไดเห็นกันถวนหนา  ดังนี้ 
 

    พระผูมีพระภาคเจามีพระขีณาสพ ๒๐,๐๐๐ แวดลอม    ประทับนั่ง ณ บวรพุทธอาสนที่
ปูลาดไวในนิโครธารามนั้น  กาลนั้นเจาศากยะทั้งหลายเปนชาติถือตัวกระดางเพราะถือตัวคิดกันวา  
สิทธัตถกุมารนี้เด็กกวาพวกเรา เปนนองเปนภาคิไนย เปนบุตร  เปนนัดดา  ของพวกเรา  คิดฉะนี้
แลวจึงกลาวกะราชกุมารท่ียังหนุมๆเหลานั้นวา เธอทั้งหลายจงไหวพระผูมีพระภาคเจา  พวกเราจัก
นั่งเบ้ืองหลังพวกเธอ  เมื่อเจาศากยะเหลานั้นไมอภิวาทพระผูมีพระภาคเจานั่งกันอยูอยางนี้  พระผู
มีพระภาคเจาทรงทราบอัธยาศัยของเจาศากยะเหลานั้น  จึงทรงดําริวาพระญาติทั้งหลายไมไหวเรา  
เอาเถิด  เราจักยังพระญาติเหลานั้นใหไหว  ทรงพระดําริฉะนี้แลว  ทรงเขาจตุตถฌานอันเปนบาท
แหงอภิญญา   จําเดิมแตนั้นก็เสด็จขึ้นสูอากาศ     เปนดุจโปรยละอองธุลีพระบาทลงบนเศียรแหง
พระญาติเหลานั้น   ทรงทาํปาฏิหาริยเชนกับยมกปาฏิหาริย ณ ควงไมคัณฑามพฤกษ. 

(ทศพรคาถา : ๕๙๙–๖๐๐) 

 
   ยมกปาฏิหาริยเปนการแสดงปาฏิหาริยของพระพุทธเจาเพื่อปราบเหลา
เดียรถียคือนักบวชนอกพระพุทธศาสนา  โดยจะมีน้ําและไฟพลุงออกจากพระสรีระของพระพุทธเจา  
ในพระปฐมสมโพธิกถา  กลาวถึงการทํายมกปาฏิหาริยของพระพุทธเจาไวดังนี้ 
 

  ลําดับนั้น   อันวาทอน้ําอุทกธาราก็ปวัตนาการออกจากพระกายเบื้องบน   และทอเพลิง
ฝายอุปริมภาค  ทออัคคีออกจากพระกายเบื้องหนา  ทอธาราออกจากพระกายเบื้องหลัง  แลว
เปล่ียนแปลงทอนํ้าออกจากปุริมภาคเบื้องหนา  ทอเพลิงออกฝายปจฉิมภาคเบื้องหลัง  ทออุทกังออก
จากพระหัตถเบ้ืองขวา   ทอเพลิงออกจากพระพาหาเบื้องซาย  ทอน้ําออกจากพระวามกรรณ  ทอ
เพลิงนั้นออกจากพระโสตทักษิณ   ทอวารินออกจากพระวามนาสา    ทออัคคีออกจากพระทักษิณ
นาสิกประเทศ    ทอเพลิงออกจากพระบาทเบื้องซายทอน้ําออกจากฝายทักษิณบาท  ทอเพลิงออก
จากนิ้วพระหัตถเบ้ืองซาย  ทอน้ําออกจากนิ้วพระหัตถเบ้ืองขวา  และทอน้ําทอเพลิงออกจากขุมโลมา
สลับกันเปนเสนๆ บมิไดระคนปนกัน  และเพลิงก็มิไดไหมซึ่งน้ําๆ ก็มิไดดับซึ่งเพลิง  ตางพลุงขึ้นไป
บนทิศเบ้ืองบนจนตราบเทาถึงพรหมโลก  และสมเด็จพระสัพพัญูกระทําพระยมกปาฏิหาริย  ยัง
ขอบเขตแหงจักรวาลทั้งหมื่นใหโอภาสเปนมหามหัศจรรย 

(พระปฐมสมโพธิกถา :  ๓๓๓) 

 
   การแสดงยมกปาฏิหาริยของพระพุทธเจาขางตน  คือการมีน้ําและไฟพลุง
ออกมาจากพระสรีระสวนตางๆ ของพระองค  โดยทั้งนํ้าและไฟตางมิไดดับซ่ึงกันและกัน  สราง
ความประหลาดใจแกผูพบเห็นมาก    ยมกปาฏิหาริยของพระผูมีพระภาคเจาทําใหพระเจาสุทโธทนะ
กราบพระบาทของพระศาสดา  ซึ่งเปนการกราบพระบาทครั้งที่ ๓ หลังจากที่พระองคเคยกราบ
มาแลว ๒ ครั้ง  คือเม่ือครั้งเจาชายสิทธัตถะประสูติ  พระเจาสุทโธทนะทอดพระเนตรเห็นพระบาท
ของเจาชายตั้งอยู ณ ศีรษะแหงพราหมณ  พระองคจึงกราบพระบาทเจาชายสิทธัตถะเปนครั้งที่ ๑



 ๑๓๓ 

และในวันแรกนาขวัญพระเจาสุทโธทนะเห็นเงาของตนหวาไมบายไปตามทิศของดวงอาทิตย   
เน่ืองมาจากเจาชายสิทธัตถะทรงบรรทมอยู ณ ใตตนหวานั้น  พระองคจึงกราบพระบาทเจาชาย
สิทธัตถะเปนครั้งที่ ๒    เม่ือพระเจาสุทโธทนะถวายบังคมแลว  พระประยูรญาติทั้งหลายจึงไดถวาย
บังคมสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจาตาม ดังในอรรถกถาเวสสันตรชาดกบรรยายวา 
 

  กาลนั้น พระเจาสุทโธทนมหาราชไดทอดพระเนตรเห็นอัศจรรยนั้นจึงตรัสวา  ขาแต
พระองคผูเจริญในวันเมื่อพระองคประสูติ    เมื่อพระพ่ีเล้ียงเชิญพระองคเขาไปใกลเพ่ือใหนมัสการชฎิล
ชื่อกาฬเทวละ  ขาพระองคก็ไดเห็นพระบาททั้งสองของพระองคกลับไปต้ังอยู ณ ศีรษะแหงพราหมณ  

ขาพระองคก็ไดกราบพระองค   นีเ้ปนการกราบของขาพระองคครั้งแรก   ในวันวัปปมงคลแรกนาขวัญ  
เมื่อพระองคบรรทม  ณ  พระยี่ภูอันมีสิริใตรมเงาไมหวา ขาพระองคไดเห็นเงาไมหวาไมบายไป  ขา
พระองคก็ไดกราบพระบาทของพระองค  นี้เปนการกราบของขาพระองคครั้งที่  ๒  บัดนี้ขาพระองค
เหน็ปาฏิหาริย  อันยังไมเห็นนี้   จึงไดกราบพระบาทของพระองค  นี้เปนการกราบของขาพระองคครั้ง
ที่  ๓.  ก็เมื่อพระเจาสุทโธทนะถวายบังคมแลว  เจาศากยะแมองคหนึ่งที่จะไมอาจถวายบังคมดํารงนิ่ง
อยูมิไดมี...   

(ทศพรคาถา : ๖๐๐) 

 
   การถวายบังคมพระสัมมาพุทธเจาของพระเจาสุทโธทนะ   จึงเปนการแสดง
การยอมรับในบารมีที่ยิ่งใหญของพระผูมีพระภาคเจาอันไมมีในบุคคลทั่วไป  ทําใหพระประยูรญาติ
ทั้งหลายลดอัตตาของตนเอง   เพ่ือยอมรับพระสัมมาสัมพุทธเจาอยางแทจริง  และเม่ือพระประยูร
ญาติถวายบังคมพระพุทธเจาแลว   ฝนโบกขรพรรษไดตกลงมาอยางนาอัศจรรย ความพิเศษของฝน
โบกขรพรรษอันเปนลักษณะชวนใหพิศวงนี้ในอรรถกถาเวสสันตรชาดกกลาววา 
 

  ลําดับนั้น  มหาเมฆตั้งขึ้นยังฝนโบกขรพรรษใหตกแลว  น้ําฝนนั้นสีแดงเสียงซูซาไหลไป
ลงที่ลุม  ผูตองการใหเปยก ก็เปยก ฝนนั้นไมตกตองกายของผูที่ไมตองการใหเปยกแมสักหยาดเดียว 

(ทศพรคาถา : ๖๐๑) 
 

   ลักษณะของฝนโบกขรพรรษมีสีแดง   ผูใดตองการใหน้ําฝนโบกขรพรรษ
เปยกกายก็เปยก    ผูใดไมตองการใหน้ําฝนโบกขรพรรษเปยกกายก็จะไมเปยกแมเพียงหยาดเดียว     
ลักษณะเชนน้ีเปนลักษณะของฝนที่พิเศษแตกตางจากฝนทั่วไป   ซึ่งสรางความประหลาดใจแกผูพบ
เห็น   ดังภิกษุทั้งหลายเปลงเสียงอุทานออกมาวา 
 

  ภิกษุทั้งหลายพูดกันวา โอ นาอัศจรรย โอ ไมเคยมี โอ อานุภาพแหงพระพุทธเจา  
มหาเมฆจึงยังฝนโบกขรพรรษเห็นปานนี้ ใหตกในสมาคมแหงพระประยูรญาติทั้งหลาย 

(ทศพรคาถา : ๖๐๑) 

 



 ๑๓๔ 

   ความอัศจรรยใจของเหลาภิกษุ  ทําใหพระพุทธเจาทรงมีพุทธดํารัสถึงอดีต
นิทานเมื่อครั้งพระองคเสวยพระชาติเปนพระเวสสันดร  พุทธดํารัสเรื่องฝนโบกขรพรรษนี้จึงเปนที่มา
ของเรื่องเวสสันดรชาดก     
 
   นอกจากฝนโบกขรพรรษจะปรากฏในทศพรคาถาแลว  ในฉขัตติยบรรพ
ปรากฏเรื่องฝนโบกขรพรรษเชนกัน   ในครั้งนั้นฝนโบกขรพรรษเกิดขึ้นเนื่องจากษัตริยทั้ง            
๖ พระองค  ไดแก  พระเจาสญชัย  พระนางผุสดี  พระเวสสันดร  พระนางมัทรี  พระชาลี          
และพระกัณหาชินา    รวมถึงเหลาขาราชบริพารลวนถึงแกวิสัญญีภาพ    ทาวสักกเทวราชจึงยัง       
ฝนโบกขรพรรษใหเกิดขึ้น  ดังนี้ 
 

  ครั้งนั้น  ทาวสักกเทวราชทรงดําริวา  กษัตริยทั้ง ๖ องค     พรอมดวยราชบริษัทถึง
วิสัญญีภาพไมมีใครแมคนหนึ่งที่สามารถจะลุกขึ้นรดน้ําลงบนสรีระของใครได   เอาเถอะ   เราจักยัง
ฝนโบกขรพรรษใหตกลงเพื่อชนเหลานั้นในบัดนี้   ดําริฉะนี้แลวจึงยังฝนโบกขรพรรษใหตกลง ณ 
สมาคมแหงกษัตริยทั้ง  ๖  พระองค  ชนเหลาใดใครใหเปยกชนเหลานั้นก็เปยก   เหลาชนที่ไม
ตองการใหเปยก    แมสักหยาดเดียวก็ไมตั้งอยูในเบื้องบนแหงชนเหลานั้น   เพียงดังน้ํากล้ิงไปจากใบ
บัวฉะนั้น   ฝนโบกขรพรรษนั้นเปนเหมือนน้ําฝนที่ตกลงบนใบบัวดวยประการฉะนี้.. 

(ฉขัตติยบรรพ : ๘๐๐) 

 
   การปรากฏของฝนโบกขรพรรษจึงเปนการแสดงถึงพระบารมีที่ยิ่งใหญของ
พระพุทธองคเม่ือครั้งเสวยพระชาติเปนพระเวสสันดร   และกระทั่งพระองคตรัสรูเปนองคสมเด็จพระ
สัมมาสัมพุทธเจา  ดังน้ันฝนโบกขรพรรษจึงเปนฉากหนึ่งที่ทําใหผูอานพิศวง  อัศจรรยใจในพระ
บารมีที่ยิ่งใหญของพระพุทธองค   ฉากแหงความอัศจรรยของฝนโบกขรพรรษอธิบายเปนภาวะและ
รสไดดังนี้ 
 
   ภาวะและรสขางตนเกิดจาก “วิมหยะฐายีภาวะ” คือภาวะพิศวง ซึ่งเปน
ภาวะหลักที่ไมอาจเปลี่ยนแปลง ไดแก การแสดงยมกปาฏิหาริยของพระพุทธเจา โดยมี  “อุททีปน    
วิภาวะ”  เหตุที่เปนสภาพแวดลอม ไดแก การเกิดฝนโบกขรพรรษ  ผลที่เกิดขึ้น “อนุภาวะ” คือพระ
เจาสุทโธทนะ พระประยูรญาติ และคนทั้งหลายยอมรับความยิ่งใหญของพระพุทธองคในเรื่อง  และมี    
“พยภิจารีภาวะ” คือภาวะเสริมที่ชวยสนับสนุน “วิมหยะฐายีภาวะ” ไดแก “หริสะ”ความยินดีของ
พระภิกษุจนพากันเปลงคําอุทานออกมา  ภาวะทั้งหมดที่กลาวมาจึงเปนสิ่งสนับสนุนความยิ่งใหญใน
พระบารมีขององคสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา   อันชวยสราง “อัพภูตรส” ใหอัศจรรยใจผูอาน  
สามารถสรุปเปนแผนภูมิไดดังนี้ 
 
 



 ๑๓๕ 

                (๑)    (๒)                +           (๓) 
การแสดงปาฏิหาริยของพระพุทธเจา                 เกิดฝนโบกขรพรรษ                     พระเจาสุทโธทนะ  และ 
   (วิมหยะฐายีภาวะ)                               ซึ่งมีลักษณะพิเศษกวาฝนท่ัวไป          พระประยูรญาติยอมรับ       
ภาวะพิศวงอันเปนภาวะหลัก                             (อุททีปนวิภาวะ)                    ในความยิ่งใหญของ 
ไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนอยางอื่นได        เหตุท่ีเปนสภาพแวดลอม                    พระพุทธองค 
                    (อนุภาวะ)  
                                                                                        ผลท่ีเกิดข้ึน 

 
 
 

     (๕)                  (๔) 
     ผูอานเกิดรสจากความอัศจรรย                                                      ภิกษุอัศจรรยใจเปลงคําอุทาน 
ในการแสดงปาฏิหาริยของพระพุทธเจา     (หริสะ = ความยินดี) 
               (อัพภูตรส)                                                (พยภิจารีภาวะ) 
 

แผนภูมิท่ี ๑๒  แสดงภาวะพิศวงและอัพภูตรสในฉากฝนโบกขรพรรษ 
 

         

 ๔.๒.๕  วีรรส 
 วีรรสคือรสแหงความกลาหาญ   ความชื่นชมในความเขมแข็ง วีรรสที่ปรากฏในอรรถกถา
เวสสันตรชาดกมีครบทั้ง ๓ ประเภท ไดแก รณวีระคือความกลาในการรบ  ซึ่งเกิดขึ้นจากการรบกับ
กิเลสตางๆ ของพระเวสสันดร    ทานวีระคือความกลาในการใหทานของพระเวสสันดร  และทยาวีระ
คือความกลาหาญในการชวยเหลือ  นั่นคือสองกุมารทรงยอมเปนวัตถุทานเพื่อชวยพระเวสสันดรให
ไดบําเพ็ญบุตรทาน    
    

  ๔.๒.๕.๑  ตัวละครที่สรางวีรรส   
  วีรรสในอรรถกถาเวสสันตรชาดกเกิดจากตัวละคร  ไดแก พระเวสสันดร  พระชาลี 
และพระกัณหาชินา 
 
   ๔.๒.๕.๑.๑  พระเวสสันดร 
   ความกลาหาญของพระเวสสันดรปรากฏใหผูอานเห็น ๒ ประการ คือ     
รณวีระ และทานวีระ  รณวีระคือความกลาในการรบซึ่งในที่นี้พระเวสสันดรทรงรบกับกิเลสตางๆ 
เพ่ือใหบรรลุถึงความมุงหวังของพระองค ซึ่งก็คือการบรรลุพระสัพพัญุตญาณ  รณวีระของพระ



 ๑๓๖ 

เวสสันดรไดแกการตอสูกับพระทัยของพระองคเองเม่ือทรงพระราชทานสองกุมารแกชูชก  ดังใน
อรรถกถาเวสสันตรชาดกบรรยายวา 
 

  ครั้งนั้นความปริวิตกไดเกิดขึ้นแกพระเวสสันดรมหาสัตว  ดวยทรงสิเนหาในพระโอรสและ
พระธิดาอยางนี้วา  พราหมณนี้เบียดเบียนลูกทั้งสองของเราเหลือเกิน  เมื่อไมอาจกล้ันความโศกไวได
ดังนี้  เราจักติดตามไปฆาพราหมณเสียแลวนําลูกทั้งสองกลับมา… 

(กุมารบรรพ : ๗๓๑) 

 
  ความหวั่นไหวภายในพระทัยของพระเวสสันดร ยังใหเกิดความสับสน

พระทัยในการบําเพ็ญบุตรทาน   แตสุดทายพระเวสสันดรทรงเอาชนะความหวั่นไหวในพระทัยได      
เพราะทรงคิดถึงประเพณีของพระโพธิสัตวในการบริจาคมหาบริจาค ๕ ประการ  จึงจักเปน
พระพุทธเจาได 

 
  …แตนั้นกลับทรงหวนคิดไดวา  การที่ลูกเราทั้งสองถูกเบียดเบียนเปนความลําบากยิ่ง นั่น
ไมใชฐานะ    การบริจาคปยบุตรทานแลวจะเดือดรอนภายหลัง  หาใชธรรมของสัตบุรุษไม  คาถา
แสดงความปริวิตก ๒ คาถาที่สองเนื้อความนั้น มีดังนี้วา 
   เราจะถือคันพระแสงศร  เหน็บพระแสงขรรคไวเบ้ืองซาย นําลูกทั้งสองของเรา
  กลับมาเพราะการที่ลูกทั้งสองถูกเฆ่ียนตีนํามาซึ่งความทุกข  แตลูกทั้งสองพึงลําบากยาก
  เข็ญนั้นไมใชฐานะ  ก็ใครเลาจะรูธรรมของสัตบุรุษ  บําเพ็ญทานแลวจะเดือดรอนภายหลัง. 
  บรรดาบทเหลานั้น บทวา สตํ ไดแก ธรรมคือประเพณีของพระโพธิสัตวในกาลกอน. ไดยิน
วา  พระโพธิสัตวนั้นทรงอนุสรณถึงประเพณีแหงพระโพธิสัตวทั้งหลายในขณะนั้น  แตนั้นพระองคทรง
ดําริวา   พระโพธิสัตวทั้งปวงไมทรงบริจาคมหาบริจาค ๕ ประการ คือ บริจาคทรัพย บริจาคอวัยวะ 
บริจาคชีวิต  บริจาคบุตร บริจาคภรรยา หาเคยเปนพระพุทธเจาไดไม  ก็ตัวเราก็เขาอยูในจําพวกพระ
โพธิสัตวเหลานั้น   แมเราไมบริจาคบุตรและชายา   ก็ไมอาจจะเปนพระพุทธเจาได  ทรงดําริฉะนี้แลว    
ยังสัญญาใหเกิดขึ้นวา  แนะเวสสันดรเปนอยางไร ทานไมรูความที่บุตรและบุตรีที่ใหเพ่ือเปนทาสทาสี
แกชนเหลาอื่น  จะนํามาซึ่งความทุกขดอกหรือ    เราจักตามไปฆาชูชกดวยเหตุไรเลาแลวทรงดําริ
ตอไปวา    ขึ้นชื่อวาบริจาคทานแลวตามเดือดรอนภายหลัง หาสมควรแกเราไม ทรงตัดพอพระองค
เองอยางนี้แลว ทรงอธิษฐานสมาทานศีลมั่นโดยมนสิการวา  ถาชูชกฆาลูกทั้งสองของเรา จําเดิมแต
เวลาที่เราบริจาคแลวเราจะไมกังวลอะไรๆทรงอธิษฐานมั่นฉะน้ีแลว  เสด็จออกจากบรรณศาลาประทับ
นั่ง ณ แผนศิลา แทบทวารบรรณศาลา ดุจปฏิมาทองคําฉะนั้น. 

(กุมารบรรพ : ๗๓๑–๗๓๒) 

 

   รณวีระของพระเวสสันดรขางตนจึงเกิดขึ้นจากการสูรบกับจิตใจที่หวั่นไหว
ของพระองคเอง  ซึ่งถือเปนความลําบากยิ่งกวาการทําสงครามกับศัตรู  นอกจากนี้วีรรสของผูอาน
ยังเกิดจากความกลาหาญในการบําเพ็ญทานของพระเวสสันดรดวยซ่ึงเรียกวา “ทานวีระ” ดังที่พระ
เวสสันดรทรงบริจาคสิ่งสําคัญ  ไดแก  ชางปจจัยนาค  สองกุมาร  และพระนางมัทรี 



 ๑๓๗ 

   พระเวสสันดรทรงบริจาคชางปจจัยนาคใหพราหมณชาวกาลิงครัฐ  ทําให
ชาวสีพีไมพอใจจึงทูลใหพระเจาสญชัยเนรเทศพระเวสสันดรสูปา  เม่ือพระเวสสันดรทรงทราบวา
ตองเสด็จสูปาก็ไมทรงโกรธชาวสีพีแตอยางใด   กลับโสมนัสยิ่ง   ดังที่พระเวสสันดรตรัสวา 
 

  ดวงหทัยหรือจักษุ  เราก็ใหได  จะอะไรกะทรัพยนอกกายของเราคือ เงิน ทอง มุกดา 
ไพฑูรยหรือแกวมณี ในเมื่อยาจกมาแลว เราไดเห็นเขาแลว พึงใหพาหาเบื้องขวาเบื้องซายก็ได  เราไม
พึงหวั่นไหวเพราะใจของเรายินดีในการบริจาค  ปวงชาวสีพีจงขับไลหรือฆาเราเสียก็ตาม  พวกเขาจะ
ตัดเราเสียเปน ๗ ทอนก็ตามเถิด  เราจักไมงดเวนจากการบริจาคเปนอันขาด. 

(หิมวันตวรรณนา : ๖๒๔) 

 
   ทานวีระของพระเวสสันดรยังแสดงใหเห็นตอมาดังที่ทรงบริจาคบุตรทาน
และมัทรีทาน   เม่ือพระเวสสันดรทรงบริจาคสองกุมารแกชูชก   พระองคมิไดขัดของหรือคัดคาน    
ชูชกแตอยางใด   ซึ่งหากเปนบุคคลธรรมดาเมื่อเห็นความอัปลักษณในความเปนบุรุษโทษ ๑๘ 
ประการของชูชก   ยอมไมยกบุตรใหชูชกแนนอน   พระเวสสันดรมิไดทรงคิดวาชูชกเปนคน
อัปลักษณและเปนขอทานเลย  ดังจะเห็นวาเม่ือชูชกทูลขอสองกุมารจากพระเวสสันดร  พระองคทรง
ปติยิ่ง 
 

  พระเวสสันดรมหาสัตวไดทรงสดับคําของชูชกดังนั้นก็ทรงโสมนัส  ทรงยังเชิงบรรพตให
บันลือล่ัน  ดุจบุคคลวางถุงเต็มดวยกหาปณะหนึ่งพันในมือของบุคคลที่เหยียดออกรับฉะนั้น ตรัสวา 
   ดูกอนพราหมณ เรายกให ไมหวั่นไหว ทานจงเปนใหญนําไปเถิด… 

(กุมารบรรพ : ๗๑๔–๗๑๕) 

 
   ตอมาทานวีระของพระเวสสันดรแสดงใหเห็นอีกครั้งจากการที่พระองคทรง
ขมพระทัยละความรักและความเสนหาที่ทรงมีตอสองกุมาร   เม่ือชูชกนําเถาวัลยมาผูกขอพระหัตถ
ของสองกุมารเขาไวดวยกัน  จากนั้นโบยตีสองกุมารใหไดรับความเจ็บปวดทรมานทันที  เม่ือพระ
เวสสันดรทรงไดยินคําคร่ําครวญพรรณนาของสองกุมาร   รวมทั้งความอัปลักษณและกิริยาที่หยาบ
ชาของชูชก   พระเวสสันดรจึงสงสารพระชาลีและพระกัณหาชินาอันเน่ืองมาจากความเสนหา      
แตสุดทายพระองคก็ทรงละความเสนหาได  และทรงมีอารมณเปนปกติดังเดิม  ดังในอรรถกถา
เวสสันตรชาดกบรรยายวา 
 

  เมื่อพระกัณหาชินากุมารีนอยทรงพิลาปรําพันองคส่ันเสด็จไปอยู พระเวสสันดรมหาสัตว
ทรงเศราโศกเปนกําลัง  พระหทัยวัตถุรอน  เมื่อพระนาสิกไมพอจะระบายพระอัสสาสะปสสาสะ    ก็
ตองทรงปลอยใหพระอัสสาสะปสสาสะอันรอนออกทางพระโอษฐ     พระอัสสุเปนดังหยาดพระโลหิต
ไหลออกจากพระเนตรทั้งสอง  พระเวสสันดรมหาสัตวทรงดําริวา ทุกขเห็นปานนี้เกิดเพราะโทษแหง
ความเสนหา  หาใชเพราะเหตุการณอื่นไม   เพราะฉะน้ัน   ควรเราเปนผูมีจิตมัธยัสถวางอารมณเปน



 ๑๓๘ 

กลาง   อยาทําความเสนหา   ทรงดําริฉะนี้แลว  ทรงบรรเทาความโศกเห็นปานนั้นเสียดวยกําลังพระ
ญาณของพระองค  ประทับนั่งดวยพระอาการเปนปกติ. 

(กุมารบรรพ : ๗๓๔–๗๓๕) 
 

   การดํารงอารมณปกติของพระเวสสันดรขางตน  ถือเปนการวางอารมณ
พิเศษเหนือกวาอารมณปกติชน   การตัดสิ้นจากกิเลสทั้งปวงไดทําใหพระเวสสันดรทรงเกิดอารมณ
พิเศษขึ้น  อันเกิดจากการละวางความเสนหา  การละจากสิ่งที่ถือวาเปนของๆ ตน  คือการปลอยวาง
ใหทุกสิ่งเปนไปตามธรรมชาติ   เพราะธรรมดาบิดามารดาเมื่อเห็นความทุกขของบุตร  ยอมตองการ
ชวยเหลือใหบุตรพนจากความทุกขนั้น   การบริจาคบุตรทานในครั้งน้ีจึงประสบผลสําเร็จ   และถือ
เปนบททดสอบการบําเพ็ญทานของพระเวสสันดรไดดีที่สุด 
 
   เม่ือพระเวสสันดรทรงบริจาคมัทรีทาน พระเวสสันดรมิไดทรงลังเลพระทัย
วาจะตองยกพระนางมัทรีใหแกชายอ่ืน  กลับพระราชทานใหทันทีและทรงมีพระทัยปติยินดียิ่ง  
เชนเดียวกับเม่ือครั้งที่บริจาคบุตรทาน      
 

  …พระมหาสัตวมิไดตรัสวาเมื่อวานนี้อาตมาไดใหบุตรบุตรีแกพราหมณไปแลว  อาตมา
จะตองอยูในปารูปเดียวเทานั้น  จักใหมัทรีแกทานไดอยางไร  ดังนี้ เปนเพียงดังผูมีกําลังวางถุง
กหาปณะพันหนึ่งลงบนหัตถที่เหยียดออกรับ  มีพระมนัสไมขัดไมของไมหดหูเปนราวกะยังภูผาให
บันลือล่ัน ตรัสวา 
   ดูกอนพราหมณ  อาตมาใหส่ิงที่ทานขอตออาตมา  อาตมาไมหว่ันหวาด  ไมซอน
  ส่ิงที่มีอยู   ใจของอาตมายินดีในทาน. 

(สักกบรรพ : ๗๖๓–๗๖๔) 

 

   การบริจาคมัทรีทานขางตนจึงเปนการแสดงใหเห็นถึง “ทานวีระ” ของพระ
เวสสันดร   ซึ่งทรงยอมไดเพราะทรงมุงหวังในพระสัพพัญุตญาณเทานั้น  “ทานวีระ” ของพระ
เวสสันดรจึงทําใหทาวสักกเทวราชแสดงความยินดี   และเปลงคําอนุโมทนาทาน 
 
   ความกลาหาญของพระเวสสันดรทั้งหมดขางตน  จึงเปนการแสดงใหผูอาน
เห็นถึงพระหทัยที่เขมแข็งและความมุงม่ันในพระโพธิญาณของพระเวสสันดรถือเปน “รณวีระ” และ 
“ทานวีระ”  ทําใหพระเวสสันดรทรงเอาชนะกิเลสตางๆ และขมพระทัยไดในที่สุด  ทั้งหมดนี้ลวนเปน
สิ่งที่ทําใหผูอานเกิด “วีรรส” ดังอธิบายภาวะและรสดังนี้ 
 
   ภาวะและรสขางตน เกิดจาก “อุสสาหะฐายีภาวะ” คือภาวะองอาจกลาหาญ
ของพระเวสสันดรที่จะบําเพ็ญทานบารมี อันเปนภาวะหลัก  โดยมี “อาลัมพณวิภาวะ” คือเหตุที่เปน
อารมณ ไดแก พระเวสสันดรทรงมุงม่ันในพระโพธิญาณชวยสนับสนุน “อุสสาหะฐายีภาวะ” ที่ทรง



 ๑๓๙ 

กลาในการบําเพ็ญทานใหเดนชัด   สงผลให “อนุภาวะ” คือผลที่เกิดขึ้น  ไดแก  การบริจาคชาง
ปจจัยนาคทําใหพระเวสสันดรตองเสด็จสูปาแตพระองคยังทรงมุงม่ันที่จะบําเพ็ญทานตอไป        
พระเวสสันดรทรงเอาชนะใจตนเองในการสละบุตรเพ่ือเปนทานได   และทรงบําเพ็ญทารทานในเวลา
ตอมา  นอกจากนี้  “พยภิจารีภาวะ”  คือภาวะเสริมที่ชวยสนับสนุน  “อุสสาหะฐายีภาวะ” ใหกระจาง
ชัดเจน  ไดแก  “หริสะ” ความยินดีของทาวสักกเทวราชที่ทรงยินดีในความกลาหาญที่จะบําเพ็ญทาน
ของพระเวสสันดร   ความกลาหาญของพระเวสสันดรในการบําเพ็ญทานบารมีจึงเปนสิ่งสําคัญที่ทํา
ใหผูอานเกิด  “วีรรส”  ซึ่งสามารถสรุปเปนแผนภูมิไดดังนี้ 
 

     (๑)      (๒)      +    (๓) 
ความกลาหาญของพระเวสสันดร                      พระเวสสันดรทรงมุงมั่น      พระเวสสันดรทรงเอาชนะ 
ในการบําเพ็ญทาน        ในพระโพธิญาณ                    อารมณของตนในการสละ 
(อุสสาหะฐายีภาวะ)                                               (อาลัมพณวิภาวะ)         บุตรทาน  ทารทาน  และ 
ภาวะองอาจกลาหาญเปนภาวะหลัก         เหตุท่ีเปนอารมณ       การบริจาคชางปจจัยนาค 
ท่ีไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนอยางอื่นได                      (อนุภาวะ) 
                   ผลท่ีเกิดข้ึน 
      
  
 

       (๕)                              (๔) 
     ผูอานเกิดรสจากการรับรู                                                         ทาวสักกเทวราชแสดงความยินดี 
      ความกลาหาญในการบําเพ็ญทาน                                                     ในการบําเพ็ญทานของ        
      ของพระเวสสันดร                                                                        พระเวสสันดร 
     (วีรรส)                        (หริสะ = ความยินดี) 
                                                                (พยภิจารีภาวะ) 

                   ภาวะเสริมท่ีชวยสนับสนุนฐายีภาวะ  

แผนภูมิท่ี ๑๓  แสดงภาวะองอาจกลาหาญและวีรรสในตัวละครพระเวสสันดร 

    

   ๔.๒.๕.๑.๒  พระชาลี  และพระกัณหาชินา 
   พระชาลีและพระกัณหาชินาเปนตัวละครที่ชวยสรางวีรรสแกผูอาน  ดังจะ
เห็นไดจากความกลาหาญของสองกุมารในการชวยเหลือพระเวสสันดรใหบรรลุทานบารมี        
ความกลาหาญของสองกุมารเกิดจากความรักที่ทั้งสองพระองคทรงมีตอพระบิดาจึงทรงยอมเปนวัตถุ
ทานเพื่อใหพระเวสสันดรไดบําเพ็ญบุตรทาน  ซึ่งเรียกวา “ทยาวีระ”  ดังตอนที่พระชาลีและ
พระกัณหาชินาเสด็จขึ้นจากสระโบกขรณี   เพื่อใหพระบิดาไดบริจาคบุตรทานแกชูชก  
 



 ๑๔๐ 

  พระชาลีราชกุมารไดทรงสดับพระดํารัสของพระราชบิดา     จึงทรงคิดวาตาพราหมณจง
ทําเราตามใจชอบเถิด เราจักไมกลาวคําสองกับพระราชบิดา  จึงโผลพระเศียรแหวกใบบัวออกเสด็จขึ้น
จากน้ํา  หมอบแทบพระบาทเบื้องขวาแหงพระมหาสัตว  กอดขอพระบาทไวมั่นทรงกันแสง… 

(กุมารบรรพ : ๗๖๓–๗๒๐) 

 
  พระนางกัณหาชินาราชกุมารีไดทรงสดับพระดํารัสของพระราชบิดาจึงทรงคิดวา  เราจักไม
กลาวคําสองกับพระราชบิดา  จึงเสด็จขึ้นจากน้ําเหมือนกัน  หมอบแทบพระบาทเบื้องซายแหงพระ
มหาสัตว  กอดขอพระบาทไวมั่นทรงกันแสง...   

(กุมารบรรพ : ๗๒๐) 

 
   ถึงแมวาพระชาลีและพระกัณหาชินาจะทรงกลัวชูชกมากเพียงใด  แตดวย
ความรักและความเขาพระทัยวาพระเวสสันดรทรงปรารถนาในการบรรลุพระโพธิญาณเปนที่สุด  
ดังที่พระเวสสันดรตรัสกับสองกุมารวา “ขอเจาทั้งสองจงเปนดังยานนาวาของพอ  ไมหวั่นไหวตอ
สาครคือภพ  พอจักขามฝงคือชาติ  จักยกขึ้นซ่ึงมนุษยทั้งเทวดาดวย” (กุมารบรรพ : ๗๒๐)  คําตรัส
ของพระบิดานี้เองที่ทําใหพระชาลีและพระกัณหาชินาทรงกลาที่จะเผชิญหนากับความนากลัวของ   
ชูชกเพียงเพ่ือใหพระบิดาสมปรารถนา      “ทยาวีระ” คือความกลาหาญในการชวยเหลือพระบิดาให
ไดบําเพ็ญบุตรทานของสองกุมารขางตนจึงยังใหผูอานซาบซึ้ง  และประทับใจในความกลาหาญของ
สองพระองคจนกระทั่งเกิด “วีรรส”  ซึ่งอธิบายภาวะและรสดังนี้ 
 
   ภาวะและรสขางตนเกิดจาก “อุสสาหะฐายีภาวะ” เปนภาวะองอาจกลาหาญ
ของสองกุมาร   ซึ่งเปนภาวะหลัก   โดยมี “อาลัมพณวิภาวะ” คือเหตุที่เปนอารมณ ไดแก การเสด็จ
ขึ้นจากสระโบกขรณีเพ่ือชวยเหลือพระเวสสันดรใหไดบําเพ็ญบุตรทาน  ชวยสนับสนุน “อุสสาหะฐายี
ภาวะ”   ผลที่เกิดขึ้น “อนุภาวะ”  ไดแก  พระเวสสันดรไดบําเพ็ญบุตรทาน  การรับรูถึงความ     
กลาหาญของพระชาลีและพระกัณหาชินาที่ทรงชวยพระบิดา    แมวาจะตองไดรับความเจ็บปวด
ทุกขทรมาน   แตเพราะทรงทราบวาพระสัพพัญุตญาณเปนยอดปรารถนาของพระบิดา  สองกุมาร
จึงเสด็จขึ้นจากสระโบกขรณี   สรางความประทับใจใหผูอานเห็นถึงความเปนขัตติยะของสองกุมาร 
“วีรรส” จึงเกิดขึ้นในใจผูอาน  สามารถสรุปเปนแผนภูมิดังนี้ 

 

 

 

 

 

 



 ๑๔๑ 

 (๑)     (๒)     +    (๓) 
ความกลาหาญของพระชาลี                         สองกุมารเสด็จขึ้นจาก                      พระเวสสันดรทรงบําเพ็ญ 
และพระกัณหาชินา              สระโบกขรณีเพ่ือชวยพระบิดา            บุตรทาน 
(อุสสาหะฐายีภาวะ)                                 ใหทรงบําเพ็ญบุตรทาน                         (อนุภาวะ) 
ภาวะองอาจกลาหาญอันเปนภาวะหลัก        (อาลัมพณวิภาวะ)          ผลท่ีเกิดข้ึน 
ท่ีไมสามารถเปลี่ยนแปลงไปได                       เหตุท่ีเปนอารมณ 

 
 
 

          (๔) 
      ผูอานเกิดรสจากการรับรูความองอาจกลาหาญของสองกุมาร                                     
                   (วีรรส) 
 

แผนภูมิท่ี ๑๔  แสดงภาวะองอาจกลาหาญและวีรรสในตัวละครพระชาลี และพระกัณหาชินา 

 

 ๔.๒.๗  วิภัจฉรส 
  วิภัจฉรสคือรสแหงความเกลียด ความขยะแขยง และความนารังเกียจ  เหตุที่ทําให
ผูอานเกิดวิภัจฉรสนี้เกิดจากสาเหตุ ๓ ประการ ไดแก การรับรูถึงสิ่งที่นาขยะแขยง  การรับรูถึงสิ่งที่
เนาเหม็นหรือสงกลิ่นเหม็น  และเกิดจากความจืดจาง  สิ่งที่ทําใหผูอานเกิดวิภัจฉรสที่เดนชัดที่สุดใน
อรรถกถาเวสสันตรชาดก  ไดแก  ตัวละครคือชูชก 
 
  ๔.๒.๗.๑  ตัวละครที่สรางวิภัจฉรส 
  ตัวละครที่สรางวิภัจฉรสอยางเดนชัดที่สุดในอรรถกถาเวสสันตรชาดกมีเพียง      
ตัวเดียวคือชูชก    
  
   ๔.๒.๗.๑.๑  ชูชก 
   ความนารังเกียจของชูชกเกิดจากการที่ชูชกชรามากแลวแตยังหมกมุนใน
กามราคะ     การแสดงถึงความชราของชูชกปรากฏเมื่อเหลาพราหมณีบริภาษนางอมิตตตาปนาวา
มีสามีแก   ดังที่พวกนางใชคําวา “พราหมณแก”  “ผัวแก”  และ  “คนแก”  เปนตน   นอกจากความ
ชราที่นารังเกียจแลว   การมีภรรยาสาวคราวบุตรก็ทําใหผูอานรูสึกกระอักกระอวนและรังเกียจชูชก
เชนกัน    เม่ือนางอมิตตตาปนาไมปรารถนาที่จะปรนนิบัติชูชกอีกตอไป   ชูชกจึงเสนอตัวเปน      
ผูทํางานบานทุกอยางแทนแตนางไมตองการ   สุดทายนางอมิตตตาปนาตองการทาสรับใชจึงขูชูชก
วาจะทําตัวเปนหญิงไมดีดวยการเที่ยวเตรกับชายอ่ืน   ดวยอํานาจของกามราคะที่รุมเราชูชกจึง



 ๑๔๒ 

ตัดสินใจเดินทางไปทูลขอสองกุมารกับพระเวสสันดร  ดังในอรรถกถาเวสสันตรชาดกกลาวถึงอํานาจ
ของกามราคะซึ่งเปนตัณหาเขาบีบคั้นทําใหชูชกตองเดินทางไปพบพระเวสสันดรวา 
 

  แตนั้น  พราหมณชูชกนั้นก็ตกใจกลัว  ตกอยูในอํานาจของนางอมิตตตาปนาพราหมณี  
ถูกกามราคะบีบคั้น  ไดกลาวกะนางวา  แนะนางพราหมณี เจาจงจัดเสบียงเดินทางเพื่อฉัน  คือจัด
ขนมที่ทําดวยงา  ขนมท่ีปรุงดวยน้ําตาล  ขนมท่ีทําเปนกอนดวยน้ําผึ้ง  ทั้งสัตตุกอนสัตตุผงและขาว
ผอก  จัดใหดี   ฉันจักนําพ่ีนองสองกุมารมาใหเปนทาส  กุมารกุมารีทั้งสองนั้นจักไมเกียจครานบําเรอ
ปฏิบัติเจาตลอดคืนตลอดวัน. 
  บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  อทฺทิโต  ไดแก  เบียดเบียน  คือบีบคั้น. บทวา  สํกุโล  ไดแก   
ขนมที่ทําดวยงา.  บทวา  สงฺคุฬานิ  จ  ไดแก ขนมที่ปรุงดวยน้ําตาล.   บทวา  สตฺตุภตฺตํ  ไดแก  ขาว
สัตตุกอน  ขาวสัตตุผง  และขาวผอก.  บทวา  เมถุนเก  ไดแก  ผูเชนเดียวกันดวยชาติโคตรสกุลและ
ประเทศ.  บทวา  ทาสกุมารเก  ไดแก  สองกุมาร  เพ่ือประโยชนเปนทาสของเจา. 

(ชูชกบรรพ : ๖๗๘) 

 
   ดวยอํานาจของกามราคะจึงทําใหชูชกเดินทางไปพบพระเวสสันดรเพื่อทูล
ขอพระชาลีและพระกัณหาชินา   วิภัจฉรสที่เกิดขึ้นแกผูอานจึงเกิดจากการรับรูถึงความชราภาพของ
ชูชกที่ไดภรรยาสาวทําใหหมกมุนเรื่องกามารมณ 
 
   ลักษณะบุรุษโทษ ๑๘ ประการ เปนสิ่งสําคัญที่ทําใหผูอานรูสึกรังเกียจชูชก  
การพรรณนาใหเห็นความอัปลักษณของชูชก  ซึ่งเปนความอัปลักษณที่ “เปนด่ังอมนุษยนากลัว”   
และจากการบรรยายลักษณะบุรุษโทษ ๑๘ ประการ   ชวนใหผูอานสะอิดสะเอียนในความเนาเหม็น
ของชูชก    วิภัจฉรสจึงเกิดขึ้นทุกครั้งที่ตัวละครตัวน้ีปรากฏ  ที่สําคัญที่สุดที่ทําใหผูอานขยะแขยง
และรังเกียจชูชกคือใจคอที่โหดรายผิดมนุษยสามารถทํารายสองกุมารผูนารักตอพระพักตร       
พระเวสสันดร    ทั้งที่พระองคบริจาคสองกุมารแกชูชกแลว    ความอัปลักษณทั้งกายและใจ  
รวมทั้งความหมกมุนในกามราคะ  จึงทําใหผูอานรูสึกรังเกียจตัวละครตัวน้ี  ดังอธิบายภาวะและรส
ไดดังนี ้
 
  ภาวะและรสขางตนเกิดจาก  “ชิคุจฉาฐายีภาวะ”  คือภาวะนารังเกียจอันเปนภาวะ
หลัก  ไดแก ความนารังเกียจของชูชก   โดยมี “อาลัมพณวิภาวะ” คือเหตุที่เปนอารมณ ไดแก    
การหมกมุนในกามราคะ  และการมีลักษณะบุรุษโทษ ๑๘ ประการ  ชวยสนับสนุน “ชิคุจฉาฐายี
ภาวะ”  ใหเดนชัด    ผลที่เกิดขึ้น “อนุภาวะ” ไดแก พระชาลีและพระกัณหาชินากลัวความอัปลักษณ
ของชูชก   นอกจากนี้ยังมี  “พยภิจารีภาวะ”  คือภาวะเสริมที่ชวยสนับสนุน “ชิคุจฉาฐายีภาวะ” 
ไดแก  “อุคคตา”  คือความโหดรายของชูชกที่โบยตีสองกุมาร   ชวยสนับสนุนให  “ชิคุจฉาฐายีภาวะ” 
เดนชัด   เม่ือผูอานรับรูถึงความนารังเกียจทั้งกายและใจของชูชกแลวรูสึกขยะแขยงทําใหเกิด       
“วิภัจฉรส” ทุกครั้งที่ตัวละครตัวนี้ปรากฏ  ซึ่งสรุปเปนแผนภูมิไดดังนี้ 



 ๑๔๓ 

 (๑)             (๒)  +  (๓) 
ชูชกมีรูปรางอัปลักษณ   ชูชกหมกมุนในกามราคะ  สองกุมารกลัวความ 
ลักษณะบุรุษโทษ ๑๘ ประการ  (อาลัมพณวิภาวะ)                อัปลักษณของชูชก 
   (ชิคุจฉาฐายีภาวะ)                                       เหตุท่ีเปนอารมณ    (อนุภาวะ) 
ภาวะนารังเกียจอันเปนภาวะหลัก        ผลท่ีเกิดข้ึน 
ท่ีไมสามารถเปลี่ยนแปลงเปนอยางอื่นได                 
  

                 + 
 

        (๕)            (๔) 
ผูอานเกิดรสจากการรับรูความอัปลักษณทางกาย         ชูชกแสดงความโหดรายดวยการโบยตีสองกุมาร 
การหมกมุนในกามราคะ และความโหดราย                  (อุคคตา = ความโหดราย) 
ที่ชูชกทํากับสองกุมาร                          (พยภิจารีภาวะ) 
                  (วิภัจฉรส)                                                  ภาวะเสริมท่ีชวยสนับสนุนฐายีภาวะ 

 
แผนภูมิท่ี ๑๕  แสดงภาวะนารังเกียจและวิภัจฉรสในตัวละครชูชก 

   

 
 
 การปรุงรสวรรณคดีที่ชวยสรางสุนทรียภาพแกผูอานในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  มีทั้งหมด 
๖ รส ไดแก สันตรส  สิงคารรส  กรุณารส  อัพภูตรส  วีรรส และวิภัจฉรส   การเกิดรสของผูอานเกิด
จากภาวะที่กวีถายทอดไวในวรรณคดี   ผูอานสามารถรับรูภาวะและเหตุแหงภาวะนั้น  ทําให
เกิดปฏิกิริยาตอบสนองที่เรียกวารส  การเกิดรสของผูอานในอรรถกถาเวสสันตรชาดกเปนพื้นฐาน
สําคัญที่จะทําใหผูอานเขาใจวรรณคดีบาลีและเกิดความพึงพอใจวรรณคดีบาลี  กอใหเกิดความ
ตระหนักรูทางศีลธรรม จนกระทั่งสามารถควบคุมพฤติกรรมและอารมณมิใหออกนอกกรอบแหง
ศีลธรรม   ความพึงพอใจของผูอานที่ไดเรียนรูชีวิตของมนุษยและสรรพสิ่งตางๆ    ทั้งมวล  อันจะ
นําไปสูการเขาใจถึงสรรพสิ่งตางๆ และถึงความหลุดพนในที่สุด ความพึงพอใจในการรับรสของ
ผูอานในขั้นการตระหนักรูทางศีลธรรมนี้ถือเปนจุดมุงหมายสูงสุดของวรรณคดีบาลี    เพราะเปน
การสอนเรื่องการใชชีวิตในขั้น “โลกียะสุข” อันนําไปสู  “โลกุตตระ” ได 



บทที่ ๕ 
สรุป  อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
 อรรถกถาเวสสันตรชาดกเปนเร่ืองราวของพระโพธิสัตว  เม่ือครั้งเสวยพระชาติเปน       
พระเวสสันดร   ในพระชาตินี้พระเวสสันดรโพธิสัตวทรงบําเพ็ญทานบารมีอันอุกฤษฏ  โดยทรง
บริจาคบุตรทาน  และทารทาน   เพ่ือหมายสําเร็จในพระโพธิญาณ  การศึกษาวิจัยครั้งนี้ชี้ใหเห็น
สุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  ดานการใชภาษา  และการปรุงรสทางวรรณคดี           
ซึ่งผลการศึกษาคนควาไดแสดงใหเห็นอยางเดนชัดวาอรรถกถาเวสสันตรชาดกมีลักษณะโดดเดน
ทางสุนทรียภาพ  อันเกิดจากองคประกอบที่สําคัญคือ การใชภาษา และการปรุงรสทางวรรณคดี  
องคประกอบทั้ง ๒ ประการนี้ เปนผลใหเร่ืองพระเวสสันดรไดรับความนิยมอยางแพรหลาย ซึ่งผูวิจัย
จะสรุปผลการวิจัย และอภิปรายผลดังน้ี 
 สุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดก เกิดจากองคประกอบที่สําคัญ ๒ ประการ คือ   
การใชภาษา และการปรุงรสทางวรรณคดี 
 ลักษณะเดนทางการใชภาษาที่สรางสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  เกิดจาก     
กลวิธีการใชภาษา ๓ ประการ ไดแก การสรรคํา  การใชภาพพจน  และการใชสัญลักษณ 
 ดานการสรรคําในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  เกิดจากความมุงหมายของกวี ๓ ประการ คือ 
การสรรคําพรรณนาอารมณและความรูสึกของตัวละคร  การสรรคําแสดงกิริยาอาการของตัวละคร  
และการสรรคําแสดงลักษณะของตัวละคร    การสรรคําพรรณนาอารมณและความรูสึกของตัวละคร  
สามารถแบงได ๒ ประเภท ไดแก การสรรคําเพื่อแสดงอิฏฐารมณ  และการสรรคําเพื่อแสดง
อนิฏฐารมณ      การสรรคําแสดงกิริยาอาการของตัวละคร  ชวยสื่อความหมายใหผูอานเขาใจการ
กระทําของตัวละคร  และรับรูสภาวะอารมณของตัวละคร   สวนการสรรคําแสดงลักษณะของ       
ตัวละคร  ไดแก การสรรคําเพื่อแสดงความยิ่งใหญของพระเวสสันดร  การสรรคําแสดงลักษณะความ
เปนนางแกวของพระนางมัทรี  และการสรรคําเพื่อแสดงลักษณะทุรลักษณของชูชก 
 ดานการใชภาพพจนในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  กวีมีจุดมุงหมายเพ่ือเปรียบเทียบใหผูอาน
เขาใจเรื่องราวของชาดก และสื่อภาพไดชัดเจน  การใชภาพพจนมี ๒ ประเภท ไดแก อุปมา  และ
บุคลาธิษฐาน     การใชอุปมาเปนการใชภาพพจนของกวีที่พบมากที่สุดในอรรถกถาเวสสันตรชาดก   
ซึ่งถือเปนลักษณะที่โดดเดนที่สุด   การอุปมามีหลายระดับตั้งแตการอุปมาเพียงครั้งเดียว จนกระทั่ง
ถึงการอุปมาติดตอกันหลายๆ ครั้ง  การใชอุปมาในอรรถกถาเวสสันตรชาดก มี ๒ ลักษณะ ไดแก  
การอุปมาแบบใชคําเชื่อม   และการอุปมาแบบประโยค “ฉันใด...ฉันน้ัน”  การอุปมาแบบใชคําเชื่อม
มี ๓ แบบ  ไดแก  การใชอุปมาเด่ียว  การใชอุปมาซอน  และการใชอุปมารวมกับภาพพจนอ่ืน     
การใชอุปมาเด่ียวมีจุดมุงหมายเพื่อแสดงความงดงามของตัวละคร  สถานที่  และแสดงอารมณ
ความรูสึกของตัวละคร     การใชอุปมาซอน เปนการใชอุปมาติดตอกันหลายๆ ครั้งใหสื่อใจความได
สมบูรณ   เพ่ือเนนย้ําอารมณความรูสึกของตัวละคร   และเนนรายละเอียดของภาพ  สวนการใช



 ๑๔๕

อุปมารวมกับภาพพจนอ่ืน มี ๓ ประการ ไดแก การใชอุปมารวมกับอุปลักษณ  การใชอุปมา
รวมกับปฏิปุจฉา   และการใชอุปมารวมกับอติพจน     การใชอุปมาเปนการใชภาพพจนที่โดดเดน
ที่สุดในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  โดยเฉพาะการใชอุปมาซอน  เพ่ือสื่อความไดสมบูรณ  และเนนยํ้า
อารมณของตัวละครเดนชัด    
 การใชสัญลักษณในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  เปนกลวิธีหน่ึงที่ใชสื่อสาระธรรมและแนวคิด
ทางพุทธศาสนาไปสูผูอานอยางเปนรูปธรรม  ทั้งหลักธรรมเรื่องทาน  อกุศลมูล ๓ ประการ ไดแก 
โลภะ โทสะ และโมหะ   การบําเพ็ญบุญและสะสมบุญตามแบบอยางพระโพธิสัตว   เปนตน  การใช
สัญลักษณสื่อสาระธรรมเชนน้ีถือเปนขนบของวรรณคดีบาลีที่มุงใหผูอานเขาถึง “ธรรมรส”  
  
 แมวาอรรถกถาเวสสันตรชาดกจะเปนคัมภีรทางศาสนา   แตก็มีความดีเดนทางดานรส
เชนกัน    ผูวิจัยใชคัมภีรสุโพธาลังการ  ซึ่งเปนคัมภีรที่เปนหลักในการแตงหนังสือบาลีมาเปน
แนวทางในการศึกษาเรื่องภาวะและรสในอรรถกถาเวสสันตรชาดก    การศึกษาเรื่องรสนี้ผูวิจัย
พบวาการปรุงรสในอรรถกถาเวสสันตรชาดกที่ปรากฏเดนชัดตามการแสดงภาวะและรสในคัมภีร
สุโพธาลังการ  มีทั้งหมด ๖ รส  ไดแก  สันตรสคือรสแหงความสงบ  สิงคารรสคือรสแหงความ
ซาบซึ้งในความรัก   กรุณารสคือรสแหงความสงสาร   อัพภูตรสคือรสแหงความอัศจรรย  วีรรสคือ
รสแหงความองอาจกลาหาญ   และวิภัจฉรสคือรสแหงความรังเกียจ ขยะแขยง   รสที่โดดเดนที่สุด
ในอรรถกถาเวสสันตรชาดกคือสันตรส    สวนรสอ่ืนๆ เปนรสที่ เสริมใหสันตรสเดนชัดขึ้น          
การปรุงรสในอรรถกถาเวสสันตรชาดกปรุงผานตัวละครและฉาก   โดยใชภาษาที่เรียบงายและ
ประณีต   เพื่อใหเกิดรสที่กลมกลอมนอมนําผูอานไปสูสุนทรียภาพ 
 
 การใชภาษาที่มีความประณีต  เรียบงาย  แตแฝงดวยสาระธรรมและแนวคิดทางพุทธศาสนา
ถือเปนลักษณะโดดเดนที่สําคัญของอรรถกถาเวสสันตรชาดก  ผนวกกับการปรุงรสที่เขมขนผาน  
ตัวละครและฉาก    โดยเฉพาะอยางยิ่งการสื่อความคิด  อารมณความรูสึก  และการกระทําของ     
ตัวละคร   ลวนทําใหผูอานกินใจและดื่มดํ่าไปกับการบําเพ็ญทานบารมีที่ยิ่งใหญของพระเวสสันดร
โพธิสัตว   ซึ่งเปนสาระธรรมที่สําคัญของอรรถกถาเวสสันตรชาดก  ผลแหงความดื่มดํ่าอ่ิมเอมใจนั้น 
สรางความพึงใจ เขาใจ  และเกิดความตระหนักรูทางศีลธรรมแกผูอาน  อันเปนจุดมุงหมายสูงสุด
ของการรับรสทางวรรณคดีบาลี 
  
 จากที่กลาวมาทั้งหมดขางตน  อรรถกถาเวสสันตรชาดกจึงเปนงานศิลปะชั้นเยี่ยมอีกชิ้น
หน่ึงที่ใชองคประกอบสําคัญ  คือการใชภาษาอยางประณีต  และการปรุงรสทางวรรณคคดีที่เขมขน 
ประกอบสรางเขาดวยกันจนกลายเปนเร่ืองเลาที่มีศิลปะ  ชวยเราอารมณความรูสึก  สรางอารมณ
สะเทือนใจ  และแฝงดวยคติธรรม  โดยมีสันตรสเปนรสที่โดดเดนชูรสอ่ืนๆ สรางความปติอ่ิมบุญ  
อ่ิมเอมใจแกผูอาน  ตามลักษณะของรสแหงพระธรรม      “ธรรมรส”  ซึ่งเปนจุดมุงหมายสูงสุดของ



 ๑๔๖

วรรณคดีบาลีทําใหอรรถกถาเวสสันตรชาดกไมมีภาวะขบขัน   หรือบทรุนแรงที่กลาวถึงการ      
หลั่งเลือด  อันเปนการคงความศักดิ์สิทธิ์ของบทประพันธทางศาสนา    
 
 ดังน้ันความงดงามทางภาษาธรรมอันประณีต  และการปรุงรสที่เขมขนกลมกลอม  จึงทําให
อรรถกถาเวสสันตรชาดกมีความแตกตางจากเรื่องราวของพระเวสสันดรในวรรณคดีเร่ืองอ่ืน  
อยางไรก็ตาม  การศึกษาวรรณคดีบาลียังคงตองอาศัยการตีความและความเขาใจในแนวคิดทาง
พุทธศาสนาอยางลึกซึ้ง   จึงจะทําใหการศึกษาวรรณคดีบาลีประสบผลสําเร็จสูงสุด 

 

ขอเสนอแนะ 
 จากการศึกษาสุนทรียภาพในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  ผูวิจัยขอเสนอแนะแนวทางใน
การศึกษาคนควาเพิ่มเติม ดังนี้ 
 ๑.  ควรศึกษาเรื่องของพระเวสสันดรที่เปนคัมภีรขยายอรรถกถาอีกชั้นหนึ่ง เชนคัมภีร
เวสสันตรทีปนี   ทั้งน้ีเพ่ือใหเห็นการตีความ  และการขยายความเรื่องพระเวสสันดรอยางชัดเจน 
 ๒.  ควรศึกษาอิทธิพลของตัวละครในอรรถกถาเวสสันตรชาดก  โดยเฉพาะพระเวสสันดรที่
มีอิทธิพลตอสังคมไทย  เพ่ือใหเห็นถึงความนิยมและความแพรหลายเรื่องทาน 
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มหามกุฏราชวิทยาลัย.  (๒๕๔๓).  พระสูตรและอรรถกถาแปล ขุททกนิกาย ชาดก เลมที่ ๖๔. 
 พิมพครั้งที่ ๔.  กรุงเทพฯ : มหามกุฏราชวิทยาลัย.  (มหามกุฏราชวทิยาลัยในพระบรม
 ราชูปถัมภ  พิมพเน่ืองในวโรกาสครบ  ๒๐๐  ป  แหงพระราชวงศจักรี  กรุงรัตนโกสินทร  
 พุทธศักราช ๒๕๒๕). 
แยม  ประพัฒนทอง,ผูแปลและเรียบเรียง.  (๒๕๐๔).  คัมภีรสุโพธาลังการ ฉบับมหาจุฬาลงกรณ-
 ราชวิทยาลัย.  กรุงเทพฯ : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยในพระบรมราชูปถัมภ. 
ราชบัณฑติยสถาน.  (๒๕๔๖).  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑติยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒.  กรุงเทพฯ : 
 นานมีบุคสพับลิเคชั่นส. 
 .  (๒๕๓๙).  พจนานุกรมศัพทวรรณกรรม : ภาพพจน โวหาร และกลการประพนัธ.  
 กรุงเทพฯ : ราชบัณฑติยสถาน. 
รื่นฤทัย  สัจจพันธุ.  (๒๕๔๕,ตุลาคม-ธันวาคม).  สุนทรียรสในบทกว.ี  วารสารราชบัณฑติยสถาน.  
 ๒๗ : ๑๐๑๘ - ๑๐๒๖. 
ลัลลนา  ศิริเจริญ.  (๒๕๒๔).  อลังการในมหาชาติคําหลวง.  วิทยานพินธอักษรศาสตรดุษฎบีัณฑิต  

(ภาษาไทย).  กรุงเทพฯ : บัณฑิตวิทยาลัย  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ถายเอกสาร. 
 



 ๑๕๑ 

วชิราภรณ  พฤกษสกุาญจน.  (๒๕๔๓).  ลักษณะเดนทางวรรณศลิปในรายยาวมหาเวสสันดรชาดก.   
วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหาบัณฑิต  (ภาษาไทย).  กรุงเทพฯ : บัณฑิตวิทยาลยั  

 จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ถายเอกสาร. 
วัชรินทร  จิตคงคา.  (๒๕๔๖).  สุนทรียภาพในโวหารรกัจากบทพระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จ
 พระพุทธเลศิหลานภาลัย.  สารนิพนธการศึกษามหาบณัฑิต  (ภาษาไทย).  กรุงเทพฯ : 
 บัณฑิตวิทยาลัย   มหาวิทยาลัยศรีนครนิทรวิโรฒ. 
วิทย  ศวิะศรยิานนท.  (๒๕๔๔).  วรรณคดีและวรรณคดีวิจารณ.  กรุงเทพฯ : ธรรมชาต.ิ 
ศักดิ์ศรี  แยมนัดดา.  (๒๕๔๕).  กินนร – กินรี.  ใน  วิทยารตันากร : รวมบทความวิชาการอักษร
 ศาสตรของศาสตราจารย  ดร. ศักดิ์ศรี  แยมนัดดา.  หนา ๑๓๒.  กรุงเทพฯ : อมรินทร  
 พร้ินติ้ง  แอนดพับลิชชิ่ง.  
 .  (๒๕๔๓).  วรรณคดีพุทธศาสนาพากยไทย.  กรุงเทพฯ : โรงพิมพแหงจุฬาลงกรณ-
 มหาวิทยาลยั. 
สมาคมศูนยคนควาทางพระพุทธศาสนา.  (๒๕๓๒).  พจนานุกรมบาล-ีไทย-อังกฤษ  ฉบับภูมิพโล
 ภิกขุ.  กรุงเทพฯ : โรงพิมพมูลนิธิภูมิพโลภิกขุ.  (สมาคมศูนยคนควาทางพระพุทธศาสนา  
 พิมพเพ่ือนอมเกลาถวายเปนพระราชกุศลแดพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดช  
 ในวโรกาสพระราชพิธีรชัมังคลาภิเษก  วนัที่ ๒ กรกฎาคม พุทธศักราช ๒๕๓๑).   
สหะโรจน  กิตติมหาเจริญ.  (๒๕๔๕).  แนวคิดเรื่องปญญาในอรรถกถาชาดก.  วทิยานิพนธอักษร   
 ศาสตรมหาบณัฑิต  (วรรณคดีเปรียบเทียบ).  กรุงเทพฯ : บัณฑิตวทิยาลัย  จุฬาลงกรณ
 มหาวิทยาลยั.  ถายเอกสาร. 
สายทิพย  นุกลูกิจ.  (๒๕๓๓).  วรรณคดีเกี่ยวกบัขนบประเพณี.  กรุงเทพฯ : มหาวิทยาลัย         
 ศรีนครินทรวิโรฒ  บางเขน. 
สายวรุณ  นอยนิมิตร.  (๒๕๔๖,ธันวาคม).  วรรณกรรมคําสอนของพระราชา.  วารสารภาษาและ
 วรรณคดีไทย.  ๒๐ : ๑-๒๔. 
  .  (๒๕๔๕).  อมิตตดา : นางผูกอวัฏกรรม.  ใน  ดํารงวิชาการ  รวมบทความทางวิชาการ
 คณะโบราณคดี  ป ๒๕๔๕.  หนา ๒๖๕-๒๘๑.  กรุงเทพฯ : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราช-
 วิทยาลัย. 
  .  (๒๕๔๒).  อรรถกถาชาดก : การศึกษาในฐานะวรรณคดีคําสอนของไทยและความ    
 สัมพันธกับวรรณคดีคําสอนเรื่องอ่ืน.  วิทยานิพนธอักษรศาสตรดษุฎบีัณฑิต  (ภาษาไทย). 
 กรุงเทพฯ : บัณฑิตวิทยาลยั จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั.  ถายเอกสาร.  
แสง มนวิทูร,ผูแปล.  (๒๕๔๑).  นาฏยศาสตร.  พิมพครั้งที่ ๒.  กรุงเทพฯ : กองวรรณกรรมและ 
 ประวัติศาสตร  กรมศิลปากร. 
 
 



 ๑๕๒ 

สุจิตรา  จงสถิตยวัฒนา.  (๒๕๔๘).  เจิมจันทนกังสดาล : ภาษาวรรณศิลปในวรรณคดีไทย.  
 กรุงเทพฯ : โครงการเผยแพรผลงานวชิาการ  คณะอักษรศาสตร  จุฬาลงกรณ
 มหาวิทยาลยั. 
 .  (๒๕๔๘).  น้ําตาพระจันทรในนิบาตชาดก.  ใน  ภาษา – จารึก ๑๐.  พิมพครั้งแรก.  
 กรุงเทพฯ : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. (ภาควิชาภาษาตะวันออก            
 คณะโบราณคดี  มหาวิทยาลัยศลิปากร  จัดพิมพเน่ืองในวาระการประชุมทางวชิาการ
 เรื่อง “วรรณคดีมรดก : การอนุรักษดวยการศึกษาและวจัิย”).           
 .  (๒๕๓๙,ธันวาคม).  ภาษาแหงปญญาในมิลินทปญหา.  วารสารภาษาและวรรณคดีไทย.  
 ๑๓ : ๑๐๑-๑๐๙.  
สุภัค  มหาวรากร.  (๒๕๔๐).  การสรางอารมณสะเทือนใจในบทละครเรื่องอิเหนา   พระราชนิพนธ 

ในรัชกาลที่ ๒.  วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหาบัณฑิต  (ภาษาไทย).  กรุงเทพฯ : บัณฑิต
วิทยาลัย  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ถายเอกสาร. 

สุภาพรรณ  ณ  บางชาง.  (๒๕๒๖).  ประวตัิวรรณคดีบาลีในอินเดยีและลังกา.  กรุงเทพฯ : 
 สํานักพิมพจุฬาลงกรณ มหาวิทยาลยั. 
 . (๒๕๒๔).  มหาชาต.ิ  กรุงเทพฯ : ธรรมสถานจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  (เอกสาร
 ประกอบการประชุมวชิาการและการเทศนมหาชาติ ๒๑-๒๒ มีนาคม). 
สุวรรณา  เกรยีงไกรเพ็ชร.  (๒๕๓๐).  บารมีสิบทัศ.  กรุงเทพฯ : ศรีบุญอุตสาหกรรมการพิมพ. 
เสฐียรโกเศศ.  (๒๕๔๖).  การศึกษาวรรณคดีแงวรรณศิลป.  พิมพครั้งที่ ๕.  กรุงเทพฯ : ศยาม. 
อาทิตย  ธีรวณิชยกุล.  (๒๕๔๖,ธันวาคม).  ทศชาติชาดก “ปญญา” และ “ศรัทธา” สูมรรคาแหง
 ความหลุดพน.  วารสารภาษาและวรรณคดีไทย.  ๒๐ : ๒๕-๕๗. 
อูทอง ประศาสนวินิจฉัย.  (๒๕๔๘).  ทองทศชาติผานจิตรกรรม : ภู จ นา วิ เว เลมที่ ๒.  กรุงเทพฯ :  

โรงพิมพกรุงเทพฯ. 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ประวัติยอผูวิจัย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 ๑๕๔

 
ประวัติยอผูวิจัย 

 
ชื่อ  ชื่อสกุล    นางสาวนิธิอร  พรอําไพสกุล 
วันเดือนปเกิด    ๒๕  กันยายน  ๒๕๒๓ 
สถานที่เกิด    กรุงเทพมหานคร 
สถานที่อยูปจจุบัน   ๒๐๘๐/๑๒๐  ซ. แบริ่ง  ถ. สุขุมวิท ๑๐๗   
     ต. สําโรงเหนือ  อ. เมือง   จ. สมุทรปราการ  ๑๐๒๗๐ 
ประวตัิการศึกษา 
 พ.ศ. ๒๕๔๒   มัธยมศึกษาตอนปลาย 
     จาก โรงเรียนเซนตโยเซฟ บางนา 
 พ.ศ. ๒๕๔๖   การศึกษาบัณฑิต  (ภาษาไทย)  
     จาก มหาวิทยาลัยบูรพา 
 พ.ศ. ๒๕๔๙   ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ภาษาไทย) 
     จาก มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
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